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1. Ime programa  

�^�o�}�À���v�“���]�v�����l�}�š�����Œ�µ�P�]���]�v���š�µ�i�]���i���Ì�]�l���~�^���d�:�•�X 

2. Utemeljitev programa  

Program SloǀenƓčina koƚ dƌƵgi in ƚƵji jeǌik pomeni prenovo in nadgradnjo javno veljavnega programa za 
odrasle SloǀenƓčina ǌa ƚƵjce�U���l�]���i�������]�o���•���‰�}�•�����v�}���}���Œ�������}���u�]�v�]�•�š�Œ�����Ì�����“�}�o�•�š�À�}���]�v���“�‰�}�Œ�š���•�‰�Œ���i���š�����������u���Œ����
2000 (Ur. l. RS 113/2000). Program SloǀenƓčina ǌa ƚƵjce �i�������]�o�����}���Œ�}���]�Ì�Z�}���]�“�������Ì�����Œ���Ì�À�]�i���v�i���������i���À�v�}�•�š�]���v����
�‰�}���Œ�}���i�µ�� �•�o�}�À���v�“���]�v���� �l�}�š�� ���Œ�µ�P���P���� �]�v�� �š�µ�i���P���� �i���Ì�]�l���� �~�‰�}�µ�����Œ���l�� �v���� �•�š�}�‰���v�i�•�l�}�•�š�]�� �i���Ì�]�l�}�À�v���� �Ì�u�}�Î�v�}�•�š�]�� �]�v��
njenega testiranja, usmeri�š���À���À���‰�}�µ�����À���v�i���U���]�Ì�����o���À�}���µ�������v�]�l�}�À���]�v���š���•�š�]�Œ���v�i�����i���Ì�]�l�}�À�v���P�����Ì�v���v�i�����À���•�l�o�����µ��
�•�� �l�}�u�µ�v�]�l�����]�i�•�l�]�u�� �‰�Œ�]�•�š�}�‰�}�u�•�U�� �À���v�����Œ�� �‰���� �•�}�� �]�Ì�l�µ�“�v�i���� �]�v�� �Z�]�š���Œ�� �Œ���Ì�À�}�i�� �•�š�Œ�}�l���� �v���� �š���u�� �‰�}���Œ�}���i�µ�� �‰�}�l���Ì���o�]��
potrebo po temeljiti vsebinski nadgradnji programa SloǀenƓčina ǌa ƚƵjce.  

Odl�}���]�š���À���Ì�����‰�Œ���v�}�À�}���]�v�����}�‰�}�o�v�]�š���À���‰�Œ�}�P�Œ���u�����•�}���•�‰�}�����µ���]�o�����v���•�o�����v�i���������i�•�š�À���W 

1. Razvoj stroke v Sloveniji in v mednarodnih okvirih v razmeroma dolgem obdobju od sprejema 
�‰�Œ���i�“�v�i���P���� �‰�Œ�}�P�Œ���u���� �~�À������ �l�}�š�� �í�ð�� �o���š�•�V�� �‰�Œ�]�� �š���u�� �i���� �š�Œ�������� �‰�}�•�������i�� �‰�}�µ�����Œ�]�š�]�� �}���i���À�}�� �v���l���š���Œ�]�Z��
do�l�µ�u���v�š�}�À�U�� �l�]�� �•�}�� �À�� �š���u�� �����•�µ�� �]�Ì�“�o�]�� �š�µ���]�� �À�� �•�o�}�À���v�•�l�]�Z�� �Œ���Ì�o�]���]�����Z�U�� �l�}�š�� �•�}��Sporazumevalni prag za 
ƐloǀenƓčino (2004), Pƌeǎiǀeƚǀena ƌaǀen ǀ ƐloǀenƓčini (2004), Opisi ravni jezikovnega znanja 
�~�î�ì�ì�ð�•���]�v���“�����‰�}�•�������i��SkƵƉni eǀƌoƉƐki jeǌikoǀni okǀiƌ͗ Ƶčenje͕ ƉoƵčeǀanje, ocenjevanje (2011). Gre 
�Ì�����v�������À�Œ�}�‰�•�l�]���Œ���À�v�]���Ì���o�}���‰�}�u���u���v�������}�l�µ�u���v�š���U���l�]���‰�Œ�]�v���“���i�}���•�l�µ�‰�v�����u�}�����o�����}�‰�]�•�����i���Ì�]�l�����]�v���•�}���À��
�Ì�����v�i�]�Z�� �o���š�]�Z�� �À�]�Œ�� �Ì���� �µ�����v�i���U�� �‰�}�µ�����À���v�i���U�� �‰�Œ���À���Œ�i���v�i���� �]�v�� �����Œ�š�]�(�]���]�Œ���v�i���� �i���Ì�]�l�}�À�v���P���� �Ì�v���v�i���� �‰�}�À�•�}����
po Evropi. 

2. ���}�o�P�}�o���š�v���� �]�Ì�l�µ�“�v�i���� �•�� �‰�}�µ�����À���v�i���u�� �]�v�� �‰�Œ���À���Œ�i���v�i���u�� �Ì�v���v�i���� �•�o�}�À���v�“���]�v���� �‰�}�� �‰�Œ�}�P�Œ���u�µ��
SloǀenƓčina ǌa ƚƵjce. 

3. �W�}�À�‰�Œ���“���À���v�i���� �‰�}�� �š�������i�]�Z�� �•�o�}�À���v�“���]�v���� �]�v�� �‰�}�š�Œ���]�o�]�Z�� �}�� �Ì�v���v�i�µ�� �•�o�}�À���v�“���]�v���U�� �l�]�� ���]�� �µ�•�š�Œ���Ì���o�]�� �Œ���À�v���u��
Skupnega evropskega jezikovnega okvira. 

4. �W�}�À�‰�Œ���“���À���v�i�����‰�}���À�‰�]�•�µ���À���‰�Œ�}�P�Œ���u�����v�����Ì���o�}���À�]�•�}�l�]���Œ���À�v�]�U���‰�}�•�������i���“�����‰�}�À�‰�Œ���“���À���v�i�����‰�}���]�Ì�‰�]�š�]�Z���]�Ì��
�Ì�v���v�i���� �•�o�}�À���v�“���]�v���� �v���� �v���i�À�]�“�i�]�� �Œ���À�v�]�� �Ì���� �•�‰�����]�(�]���v���� �‰�}�š�Œ�������� �~�‰�Œ���À���i���o���]�U�� �š�}�o�u�����]�U�� �µ���]�š���o�i�]�U�� �š�µ���]��
�P�}�À�}�Œ���]���•�o�}�À���v�“���]�v�����l�}�š���‰�Œ�À���P�����i���Ì�]�l���U���l�]���•�����v�]�•�}���“�}�o���o�]���À���Z�^�•�X 

5. �Z���Ì�o�]���v�]���‰�Œ���À�v�]�����l�š�]���Ì�����}�o�}���]�o�]���}���Ì�v���v�i�µ���•�o�}�À���v�“���]�v�����l�}�š�����Œ�µ�P���P�����]�v���š�µ�i���P�����i���Ì�]�l���U���l�]���•�}�����]�o�]���•�‰�Œ���i���š�]��
po letu 2000, ko je bil potrjen program SloǀenƓčina ǌa ƚƵjce. 

�<���í�X���]�v���î�X���š�}���l�] 

Dokument Skupni evropski jezikovni okǀiƌ͗ Ƶčenje͕ ƉoƵčeǀanje͕ ocenjeǀanje (v nadaljevanju SEJO), ki ga 
�i�����o���š�����î�ì�ì�í���]�Ì�����o���^�À���š�����À�Œ�}�‰���U�����}�o�}�������]�v���}�‰�]�•�µ�i�����i���Ì�]�l�}�À�v�}���Ì�u�}�Î�v�}�•�š���v�����“���•�š�]�Z���Œ���À�v���Z���~�}�����v���i�v�]�Î�i�������í�����}��
�v���i�À�]�“�i���� ���î�U���P�o�X���À���v�������o�i���À���v�i�µ�•���]�v���‰�}�u���v�]�� �‰�}�u���u���v�}�� �]�Ì�Z�}���]�“������ �Ì���� �i���Ì�]�l�}�À�v���� �]�Ì�}���Œ���Î���À���o�v���� �‰�Œ�}�P�Œ���u���� �À��
�u�����v���Œ�}���v���u�U���“�����‰�}�•�������i�����À�Œ�}�‰�•�l���u���‰�Œ�}�•�š�}�Œ�µ�X���K�u�}�P�}�������v���u�Œ�������‰�Œ�]�u���Œ�o�i�]�À�}�•�š���‰�Œ�}�P�Œ���u�}�À���i���Ì�]�l�}�À�v���P����
�]�Ì�}���Œ���Î���À���v�i�����š���Œ���‰�Œ���À���Œ�i���v�i�����]�v�������Œ�š�]�(�]���]�Œ���v�i�����i���Ì�]�l�}�À�v���P�����Ì�v���v�i�����À���v���‰�Œ�À�]�Z���i���Ì�]�l�]�Z�X���W�Œ���À���Ì���š�}���P�����t �����‰�Œ���À��
�v���� �P�Œ���� �Ì���� �‰�Œ�����‰�]�•�U�� �š���u�À������ �o���� �Ì���� �‰�Œ�]�‰�}�Œ�}���]�o�}���t �À�����]�v���� ���À�Œ�}�‰�•�l�]�Z�� ���Œ�Î���À�� �Ì�����v�i���� �o���š���� �]�v�š���v�Ì�]�À�v�}�� �À�l�o�i�µ���µ�i���� �À��
�•�À�}�i���� �i���Ì�]�l�}�À�v���� �l�µ�Œ�]�l�µ�o���� �š���Œ�� �•�]�•�š���u���� �‰�Œ���À���Œ�i���v�i���� �]�v�� �����Œ�š�]�(�]���]�Œ���v�i���� �i���Ì�]�l�}�À�v���P���� �Ì�v���v�i���X�� �W�Œ�]���µ�i�}���]�� �‰�Œ�}�P�Œ���u��
���}�� �}�u�}�P�}���]�o�U�� ������ ���}�� �š�µ���]�� �•�]�•�š���u�� �‰�Œ�]���}���]�À���v�i���� �]�v�� �‰�Œ���À���Œ�i���v�i���� �Ì�v���v�i���� �•�o�}�À���v�“���]�v���� �‰�Œimerljiv s sistemi v 
���Œ�µ�P�]�Z�� ���À�Œ�}�‰�•�l�]�Z�� ���Œ�Î���À���Z�X�� ���v�}�� �}���� �‰�}�u���u���v�]�Z�� �‰�}���µ���� �Ì���� �‰�Œ���v�}�À�}�� �‰�Œ�}�P�Œ���u����SloǀenƓčina ǌa ƚƵjce (v 
�v�������o�i���À���v�i�µ�� �^�•�d�•�� �À�� �•�u���Œ�]�� �À�����i���� �µ�•�l�o���i���v�}�•�š�]�� �•�� �^���:�K�� �i���� �Ì���š�}�� �‰�}�u���v�]�o���� �š�µ���]�� �À�l�o�i�µ�����v�}�•�š�� �•�o�}�À���v�•�l���P����
sistema preverjanja in certificiranja jezikovnega znanja po programu SZT v mednarodne okvire in 
�‰�Œ�]�Ì�v���v�i�����š���P�����•�]�•�š���u�����•���•�š�Œ���v�]���À�‰�o�]�À�v���P�����Ì���Œ�µ�Î���v�i�������À�Œ�}�‰�•�l�]�Z���i���Ì�]�l�}�À�v�]�Z���š���•�š���š�}�Œ�i���À�����>�d���X���<���Œ���i�����‰�Œ���À�}����
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�^���:�K�� �À�� �•�o�}�À���v�“���]�v�}�� �v���� �À�}�o�i�}�� �“���o���� �}���� �o���š���� �î�ì�í�í�U�� �‰�Œ���i�� �š���l�“�v�}�� �µ�•�l�o���i���À���v�i���� �‰�Œ�}�P�Œ���u���� �^�•�d�� �•�� �š���u��
dokument�}�u���v�]�����]�o�}���u�}�P�}�����X 

SEJO je seveda univerzalen dokument, kar pomeni, da je za vse jezike enak, ne glede na njihove 
�•�‰�����]�(�]�l���X�� �K���•�š���i���i�}�� �‰���� �š�µ���]�� �Œ���Ì�o�]���v�]�� ���}�l�µ�u���v�š�]�U�� �l�]�� �‰�}�•���u���Ì�v���� �Œ���À�v�]�� �i���Ì�]�l�}�À�v���� �Ì�u�}�Î�v�}�•�š�]�� �}�‰�]�•�µ�i���i�}�� �Ì���o�}��
�‰�}���Œ�}���v�}�U�� �µ�‰�}�“�š���À���i���� �š�µ���]�� �i���Ì�]�l�}�À�v���� �•�‰�����]�(�]�l���X�� �•���� �•�o�}�À���v�“���]�v�}�� �•�š���� �}���� �o���š���� �î�ì�ì�ð�� �š���l�}�� �v���� �À�}�o�i�}�� �}�‰�]�•������
�‰�Œ���Î�]�À���š�À���v���� �Œ���À�v�]�� �~�v���i�v�]�Î�i���� �Œ���À�v�]�U�� �‰�Œ���‰�}�Ì�v���v���� �À�� �^���:�K�U�� �š�i�X�� ���í�•�� �]�v�� �Œ���À�v�]�� �•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���o�v���P���� �‰�Œ���P���� �~�š�Œ���š�i����
�Œ���À���v�� �^���:�K�� �}�Ì�X�� ���í�•�� �~�W�]�Œ�]�Z�� �^�À���š�]�v���� �]���Œ�X�� �î�ì�ì�ð�U�� �&���Œ�����Î���Œ�� �]���Œ�X�� �î�ì�ì�ð�•�X�� �<�}�š�� �]�Ì�Z�}���]�“���v���� �Œ���À���v�� �‰�Œ�}�P�Œama 
SloǀenƓčina koƚ dƌƵgi in ƚƵji jeǌik je prav prehod od osnovnega k samostojnemu uporabniku in 
uporabnici jezika, zato je lahko SƉoƌaǌƵmeǀalni Ɖƌag ǌa ƐloǀenƓčino uporabna referenca, s katero si 
lahko pomagajo uporabniki in uporabnice tega programa. 

Program SloǀenƓčina koƚ dƌƵgi in ƚƵji jeǌik ostaja stopenjski, kot to velja za SZT, in tako ostajata 
zasnovana tudi katalog znanja s �•�š���v�����Œ���]���Ì�v���v�i�����š���Œ���]�Ì�‰�]�š�v�]���l���š���o�}�P�X���s���v�����Œ���•�}���]�Ì�l�µ�“�v�i�����•���‰�}�µ�����À���v�i���u��
�]�v�� �Ì�� �]�Ì�‰�]�š�]�� �]�Ì�� �Ì�v���v�i���� �•�o�}�À���v�“���]�v���U�� �š���u���o�i�����]�u�]�� �v���� �‰�Œ�}�P�Œ���u�µ�� �^�•�d�U�� �š���Œ�� �µ�À�Œ�•�š�]�š���À�� �‰�Œ�}�P�Œ���u���� �^�•�d�� �v���� �o���•�š�À�]������
�^���:�K���o���š���� �î�ì�í�ì�� �~�P�o�X���>���š�v�}�� �‰�}�Œ�}���]�o�}�� �����v�š�Œ���� �Ì���� �•�o�}�À���v�“���]�v�}�� �l�}�š�����Œ�µ�P�]�l�š�µ�i�]�� �i���Ì�]�l�� �î�ì�í0) pokazali, da so opisi 
�‰�}�•���u���Ì�v�]�Z�� �•�š�}�‰���v�i�� �À�� �‰�Œ�}�P�Œ���u�µ�� �^�•�d�� �‰�Œ���}�Z�o���‰�v�]�� �}�Ì�X�� �‰�Œ���u���o�}�� �v���š���v���v�]�U�� �‰�Œ���Z�}���]�� �u������ �‰�}�•���u���Ì�v�]�u�]��
�Œ���À�v�u�]�� �‰���� �v���i���•�v�]�X�� �d���� �v���i���•�v�}�•�š�� �‰�Œ���Z�}���}�À�� �u������ �Œ���À�v�u�]�� �•���� �i���� �‰�}�l���Ì���o���� �“���� �‰�}�•�������i�� �‰�Œ�}���o���u���š�]���v���� �‰�Œ�]��
�]�Ì�‰�]�š�]�Z���]�Ì���Ì�v���v�i�����•�o�}�À���v�“���]�v���U���]�v���•�]�����Œ���‰�Œ�]��ocenjevanju govorne in pisne produkcije. Ocenjevalni lestvici za 
�}�����v�i���À���v�i���� �P�}�À�}�Œ�v���� �]�v�� �‰�]�•�v���� �‰�Œ�}���µ�l���]�i���� �•�š���� �À�� �/�Ì�‰�]�š�v���u�� �l���š���o�}�P�µ�� �‰�Œ�}�P�Œ���u���� �^�•�d�� �v���u�Œ������ �µ�v�]�À���Œ�Ì���o�v�]�U�� �š�}��
pomeni, da sta se isti dve lestvici (ena za pisno in ena za govorno sporazumevanje) uporabljali za vse tri 
�Œ���À�v�]�X���W�}�l���Ì���o�}���•�����i���U���������•�}���}�‰�]�•�v�]�l�]���‰�Œ�]���‰�}�•���u���Ì�v�]�Z���}�����v���Z���Ì�v�}�š�Œ���i���]�•�š�����o���•�š�À�]�������š���l�}���•�‰�o�}�“�v�]�U�����������]���o���Z�l�}��
�Ì���v�i�]�u�]���}�‰�]�•�}�À���o�]���l���Œ���Œ���Ì�o�]���v�����Œ���À�v�]�U���v�����‰�����•���u�}���Œ���Ì�o�]���v�]�Z���}�����v�W���š���l�}�����]���v�����‰�Œ�]�u���Œ���o���Z�l�}���}�‰�]�•�v�]�l���i���Ì�]�l�}�À�v����
pravilnosti pri oceni odl�]���v�}���o���Z�l�}���}�‰�]�•�}�À���o���À�]�•�}�l�}���Œ���À���v�U���}�����v�����Ì�����}�À�}�o�i�]�À�}���‰�����}�•�v�}�À�v�}���Œ���À���v���~�‰�}���}���v�}��
�‰���� �À���o�i���� �š�µ���]�� �Ì���� ���Œ�µ�P���� �}�����v�i���À���o�v���� �‰���Œ���u���š�Œ���� �À�� �o���•�š�À�]�����Z�•�X�� �/�Ì�l�µ�“�v�i���� �•�}�� �‰�}�l���Ì���o���U�� ������ �i���� �v�µ�i�v�}�� �}���o�]�l�}�À���š�]��
�‰�}�•�����v�����}�����v�i���À���o�v�����o���•�š�À�]�������Ì���Œ���Ì�o�]���v�]�u�]���‰���Œ���u���š�Œ�]���Ì�����À�•���l�}���‰�}�•���u���Ì�v�}���Œ���Àen �t tudi zato, ker morajo 
���]�š�]�� �(�}�Œ�u���š�]�� �š���•�š���� �~�š�]�‰�]�� �v���o�}�P�� �]�š���X�•�� �����i���v�•�l�}�� �‰�Œ�]�o���P�}�i���v�]�� �Ì���� �‰�}�•���u���Ì�v�}�� �Œ���À���v�� �i���Ì�]�l�}�À�v���� �Ì�u�}�Î�v�}�•�š�]�X�� �d�}�� �i����
bilo pri pripravi programa SloǀenƓčina koƚ dƌƵgi in ƚƵji jeǌik �À�������o�}�š�]���µ�‰�}�“�š���À���v�}�X 

�W�}�•�����v�}�� �š���Î���À�}�� �i���� �‰�Œ�����•�š���À�o�i���o�}�� �}�����v�i���À���v�i���� �‰�}���}���v�]�Z�� �•�l�µ�‰�]�v�� �l���v���]�����š�}�À�� �Ì���� �]�Ì�‰�]�š���� �~�š�µ�� �]�u���u�}�� �“����
�‰�}�•�������i�� �À�� �u�]�•�o�]�Z�� �µ�����o���Î���v������izpitov na srednji in visoki ravni po programu SZT, katerih prvi jezik je 
�•�}�Œ�}�����v�� �•�o�}�À���v�“���]�v�]�U�� �]�u���i�}�� �‰�}���}���v�}�� �•�š�}�‰�v�i�}�� �]�Ì�}���Œ���Ì������ �]�‰���X�•�U�� �š�}�� �‰���� �Ì���š�}�U�� �l���Œ�� �•�}�� �µ�����o���Î���v���]�� �]�Ì�‰�]�š���� �v����
s�Œ�����v�i�]���Œ���À�v�]���‰�}�P�}�•�š�}���]�Ì�l���Ì�}�À���o�]���À�]�“�i�}���Œ���À���v���Ì�u�}�Î�v�}�•�š�]���À���•�o�}�À���v�“���]�v�]���l�}�š���µ�����o���Î���v���]���]�Ì�‰�]�š�����v�����À�]�•�}�l�]���Œ���À�v�]��
�~�P�o�X�� �o���š�v���� �‰�}�Œ�}���]�o���� �����v�š�Œ���� �Ì���� �•�o�}�À���v�“���]�v�}�� �l�}�š�� ���Œ�µ�P�]�l�š�µ�i�]�� �i���Ì�]�l�•�X�� �E���� �µ�����o���Î���v������ �]�Ì�‰�]�š�}�À�� �•���À�������� �v�]�� �u�}�P�}������
vplivati, katero raven izpita naj izberejo, sa�i���i�����v�i�]�Z�}�À�����]�Ì���]�Œ�����}���]�����i�v�}���}���À�]�•�v�����}�����v�i�]�Z�}�À�]�Z���‰�}�š�Œ�����U���l�]���•�}��
najpogosteje povezane z uradnimi zahtevami po jezikovnem znanju, ne pa od njihovega dejanskega 
�Ì�v���v�i���X���s�•�����v���À�������v�}���i�����‰�Œ�]�‰���o�i���o�}���l���}���o�}���]�š�À�]�U���������•�����•�Œ�����v�i�����]�v���À�]�•�}�l�����Œ���À���v���À���‰�Œ�}�P�Œ���u�µ��SloǀenƓčina kot 
drugi in tuji jezik �Ì���Œ�µ�Î�]�š���� �À�� ���v�}���t �À�]�“�i�}�� �Œ���À���v�X�� �W�Œ�]�� �š���u�� �•�u�}�� �•���•�š���À�o�i���À���]�� �‰�Œ�}�P�Œ���u���� �µ�‰�}�“�š���À���o�]�� �š�µ���]��
�i���Ì�]�l�}�À�v�����‰�}�š�Œ���������]�v���Ì���Z�š���À���U���l�]���•�}���]�Ì�Œ���Î���v�����~�v�����‰�����š�µ���]���v���š���v���v�}���}�‰�Œ�������o�i���v���•���À���Œ���Ì�o�]���v�]�Z���‰�Œ���À�v�]�Z�����l�š�]�Z���À��
RS in so primerljive tudi v mednarodnih ok�À�]�Œ�]�Z���~�v�����‰�Œ�]�u���Œ�W�����l�������u�•�l�����i���Ì�]�l�}�À�v�����‰�}�š�Œ���������“�š�µ�����v�š�}�À���i����
�u�}�P�}������ �}�‰�Œ�������o�]�š�]�� �•�� �����š�Œ�š�}�� �}���� �“���•�š�]�Z�� �Œ���À�v�]�� �^���:�K�� �}�Ì�X�� �Ì�� �Œ���À�v�i�}�� ���î�•�X�� �W�}�o���P�� �š���P���� �Œ���Ì�����o�]�š���À�� �v���� �}�•�v�}�À�v�}�� �]�v��
�À�]�“�i�}�� �Œ���À���v�� �‰�Œ�]�v���“���� �À�����i�}�� �µ�•�l�o���i���v�}�•�š�� �Ì�� ���Œ�µ�P�]�u�]�� �i���À�v�}�� �À���o�i���À�v�]�u�]�� �i���Ì�]�l�}�À�v�]�u�]�� �‰�Œ�}�P�Œ���u�]�� �Ì���� �}���Œ���•�oe v 
�^�o�}�À���v�]�i�]�U���v�‰�Œ�X�����v�P�o���“���]�v�����Ì�����}���Œ���•�o���U���&�Œ���v���}�“���]�v�����Ì�����}���Œ���•�o���U���/�š���o�]�i���v�“���]�v�����Ì�����}���Œ���•�o�����]���Œ�X 

�Z���Ì�À�}�i�� �•�š�Œ�}�l���� �i���� �‰�Œ�]�v���•���o�� �•�‰�}�Ì�v���v�i���U�� ������ �•���� �i���Ì�]�l�}�À�v���� �Ì�u�}�Î�v�}�•�š�� �v���� �µ�•�À���i���� �]�v�� �Œ���Ì�À�]�i���� ���v���l�}�u���Œ�v�}�� �‰�}��
�‰�}�•���u���Ì�v�]�Z�� �����i���À�v�}�•�š�]�Z�� �~�P�}�À�}�Œ�i���v�i���U�� �‰�}�•�o�µ�“���v�i���U�� ���Œ���v�i���U�� �‰�]�•���v�ie), ampak je pri vsakem posameznem 
�P�}�À�}�Œ���µ���u�}�P�}�������P�}�À�}�Œ�]�š�]���}�����}�o�}�����v���u���i���Ì�]�l�}�À�v���u���‰�Œ�}�(�]�o�µ�X���:���Ì�]�l�}�À�v�����Ì�u�}�Î�v�}�•�š���i�����o�����Œ�����l�}�����v���l�}�u���Œ�v���U��
bolj se pri posameznem uporabniku jezika razvijajo tiste sporazumevalne dejavnosti, ki jih pogosteje in 
�À�������‰�Œ���l�š�]���]�Œ���X���d�} pomeni, da ima vsak uporabnik jezika svoj jezikovni profil. SEJO je postal tako vpliven 
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���}�l�µ�u���v�š���‰�Œ���À���Ì���š�}�U���l���Œ���}�u�}�P�}�������]�Ì�����o���À�}���š���l�“�v�]�Z���‰�Œ�}�(�]�o�}�À�X���d�µ���]���‰�Œ�}�P�Œ���u��SloǀenƓčina koƚ dƌƵgi in ƚƵji 
jezik �•�u�}�� �•�l�µ�“���o�]�� �Ì���•�š���À�]�š�]�� ���}�o�i�� �‰�Œ�}�Î�v�}�U�� �š���l�}�� ������ ���}�o�i�� �µ�•�š�Œ���Ì���� �Œ�����o�v�}�•�š�]�� �]�v�� �}�u�}�P�}������ �}���o�]�l�}�À���v�i����
�‰�}�•���u���Ì�v�]�l�}�À���P���� �i���Ì�]�l�}�À�v���P���� �‰�Œ�}�(�]�o���� �š���l�}�� �‰�Œ�]�� �‰�Œ�]���}���]�À���v�i�µ�� �i���Ì�]�l�}�À�v���� �Ì�u�}�Î�v�}�•�š�]�� �À�� �•�o�}�À���v�“���]�v�]�� �l�}�š�� �‰�Œ�]��
�‰�Œ���À���Œ�i���v�i�µ���š�����Ì�u�}�Î�v�}�•�š�]���]�v���v�i���v���u�������Œ�š�]�(�]���]�Œ���v�i�µ�X���W�Œ�]���š���u���i�����Ì�u�}�Î�v�}�•�š���‰�]�•�v���P�����]�Ì�Œ���Î���v�i�����‰�Œ�����À�]�����v�����v����
�v���l�}�o�]�l�}�� �v�]�Î�i�]�� �Œ���À�v�]�� �l�}�š�� �v�‰�Œ�X�� �Ì�u�}�Î�v�}�•�š�� �Œ���Ì�µ�u���À���v�i���� �Ì���‰�]�•���v�]�Z�� �]�v�� �P�}�À�}�Œ�i���v�]�Z�� �����•�����]�o�� �š���Œ�� �Ì�u�}�Î�v�}�•�š 
�P�}�À�}�Œ�v���P���� �•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���v�i���V�� �‰�}�����š�l�]�� �u���v�i�“���� �]�v�š���Œ�v���� �Œ���Ì�]�•�l���À���� �•�}�� �v���u�Œ������ �‰�}�l���Ì���o�]�U�� ������ �š�µ�i�]�� �P�}�À�}�Œ���]��
�•�o�}�À���v�“���]�v�}���‰�Œ�������i���u���v�i���µ�‰�}�Œ�����o�i���i�}���Ì�����‰�]�•���v�i�����l�}�š���‰�����Ì�������Œ�µ�P�����•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���o�v���������i���À�v�}�•�š�]. Ta program 
�v���� ���v���l�� �v�����]�v�� �Ì���•�š���À�o�i���� �š�µ���]�� �]�Ì�‰�]�š�v���� ���]�o�i���U�� �}�u�}�P�}������ �‰���� �š�µ���]�� �À�����i�}�� �‰�Œ�}�Î�v�}�•�š�� �•���u���P���� �š���•�š�]�Œ���v�i���W�� �i���À�v�}��
�À���o�i���À�v���� �o�]�•�š�]�v���� �}�� �Ì�v���v�i�µ�� �•�o�}�À���v�“���]�v���� �v���� �}�•�v�}�À�v�]�� �Œ���À�v�]�� ���}�� �v���� �‰�Œ�]�u���Œ�� �o���Z�l�}�� �‰�Œ�]�l���Ì�}�À���o���� �‰�}�•���u���Ì�v�]�l�}�À��
jezikovni profil tako, da bo njegovo znanje �‰�Œ�]�� �‰�}�•���u���Ì�v�]�Z�� �����i���À�v�}�•�š�]�� �}�‰�]�•���v�}�� �v���� �Œ���Ì�o�]���v�]�Z�� �Œ���À�v���Z�� �~�v����
�‰�Œ�]�u���Œ�W���]�Ì�‰�]�š�v�]���Œ���Ì�µ�o�š���š�]�����}���}���‰�}�•���u���Ì�v�]�l�����‰�Œ�]���‰�}�•�o�µ�“���v�i�µ���Œ���Ì�À�Œ�•�š�]�o�]���v�����Œ���À���v�����î�U���‰�Œ�]�����Œ���v�i�µ���v�����Œ���À���v�����í�U��
pri pisanju na raven A2, pri govorjenju na B1 in podobno, kar  bo prikazano tudi na potrdilu). Taka 
�‰�Œ���l�•���� �i���� �À�� �•�l�o�����µ�� �Ì�� �Ì���Z�š���À���u�]�� �“�š���À�]�o�v�]�Z�� ���}�l�µ�u���v�š�}�À�U�� �•�� �l���š���Œ�]�u�]�� �‰�}�•���u���Ì�v�]�l�� �]�Ì�l���Ì�µ�i���� �•�À�}�i���� �i���Ì�]�l�}�À�v�}��
�Ì�v���v�i�����~�v�‰�Œ�X�����µ�Œ�}�‰���•�•���Î�]�À�o�i���v�i���‰�]�•�U�����µ�Œ�}�‰���•�•���i���Ì�]�l�}�À�v�����]�Ì�l���Ì�v�]�������]�‰���X�•�X 

�<���ï�X���š�}���l�]�� 

�s�� �Ì�����v�i�]�Z�� �v���l���i�� �o���š�]�Z�� �•���� �u������ �µ�����o���Î���v���]�� �š�������i���À�� �•�o�}�À���v�“���]�v���� �]�v�� �]�Ì�‰�]�š�}�À�� �]�Ì�� �Ì�v���v�i���� �•�o�}�À���v�“���]�v���� �‰�}�À�����µ�i����
�‰�}�À�‰�Œ���“���À���v�i�����‰�}���}�‰�]�•�µ���i���Ì�]�l�}�À�v�]�Z���Œ���À�v�]���À���l���š���P�}�Œ�]�i���Z�U���l�}�š���i�]�Z���‰�Œ�]�v���“�����^���:�K���~�š�������i�]���]�v���]�Ì�‰�]�š�]���}�Ì�X���•�‰�Œ�]�����À���o����
�v���� �Œ���À�v�]�� ���î�U�� ���í�� �]�š���X�•�X�� �•���š�}�� �•�}�� ���]�o�]�� �u������ �o���š�]�� �î�ì�í�ì�� �]�v�� �î�ì�í�î�� �À�� �����v�š�Œ�µ�� �Ì���� �•�o�}�À���v�“���]�v�}�� �l�}�š�� ���Œ�µ�P�]�l�š�µ�i�]�� �i���Ì�]�l��
izvede�v�]���“�š���À�]�o�v�]���‰�}�•�š�}�‰�l�]���À���Ì�À���Ì�]���Ì���µ�À�Œ�“�����v�i���u���‰�Œ�}�P�Œ���u�����^�•�d�U���µ�������v�]�l�}�À���Ì�����µ�����v�i�����•�o�}�À���v�“���]�v�����]�v���]�Ì�‰�]�š�}�À��
�]�Ì�� �Ì�v���v�i���� �•�o�}�À���v�“���]�v���� �~�}�Ì�X�� �‰�}�•���u���Ì�v�]�Z�� �v���o�}�P�U���À�‰�Œ���“���v�i�� �]�v�� �]�Ì�‰�]�š�}�À�� �l�}�š�� �����o�}�š���•�� �v���� �Œ���À�v�]�� �^���:�K�� �~�P�o�X���&���Œ�����Î���Œ��
idr. 2014). Ob tem se je pokazalo, da bi bilo smiselno program SZT spremeniti tako, da bi bili opisniki v 
katalogu znanja in izpitnem katalogu bolj usklajeni na eni strani z opisniki SEJO, na drugi pa s posebnimi  
�]�Ì�l�µ�“�v�i���u�]�� �•�� �‰�}�µ�����À���v�i���u�� �]�v�� �š���•�š�]�Œ���v�i���u�� �•�o�}�À���v�“���]�v���� �l�}�š�� ���Œ�µ�P���P���� �]�v�� �š�µ�i���P���� �i���Ì�]�l���U�� �‰�Œ�]�o���P�}�i���v�]�ui 
lastnostim slovenskega jezika. Program SloǀenƓčina koƚ dƌƵgi in ƚƵji jeǌik �Ì���š�}�� �}�u�}�P�}������ �µ�����o���Î���}�� �À��
programih in pridobitev javno veljavne listine v skladu z opisniki SEJO in v skladu s specifikami 
�•�o�}�À���v�“���]�v���X�� 

�<���ð�X���š�}���l�] 

Osebe z zelo visoko stopnjo jezi�l�}�À�v�����Ì�u�}�Î�v�}�•�š�]���À���•�o�}�À���v�“���]�v�]�U���l�]���•�����v�]�•�}���]�Ì�}���Œ���Î���À���o�����‰�}���]�Ì�}���Œ���Î���À���o�v�]�Z��
�‰�Œ�}�P�Œ���u�]�Z�� �À�� �^�o�}�À���v�]�i�]�U�� ���o�]�� �µ�����o���Î���v���]�� �i���Ì�]�l�}�À�v�]�Z�� �š�������i���À�� �v���� �Ì���o�}�� �À�]�•�}�l�]�� �Œ���À�v�]�U�� �v�‰�Œ�X�� �‰�Œ���À���i���o���]�� �]�v�� �š�}�o�u�����]�U��
�µ���]�š���o�i�]�U���À�Ì�P�}�i�]�š���o�i�]���]�v�����Œ�µ�P�]���~�š�µ���]�����}�u�����]���P�}�À�}�Œ���]�U���l�]���•�}���“�}�o���v�i�����Ì���l�o�i�µ���]�o�]���Ì�µ�v���i���Z�^�����o�]���•�����v�]�•�}���]�Ì�}���Œ���Î���À���o�]���À��
�“�}�o���Z�� �•�� �•�o�}�À���v�•�l�]�u�� �µ���v�]�u�� �i���Ì�]�l�}�u�•�U�� ���}�•�o���i�� �•�‰�o�}�Z�� �v�]�•�}�� �]�u���o�]�� �u�}�Î�v�}�•�š�]�� �‰�Œ�]���}���]�š�]�� �i���À�v�}�� �À���o�i���À�v���� �o�]�•�š�]�v���� �}��
�Ì�v���v�i�µ�� �•�o�}�À���v�“���]�v���� �v���� �v���i�À�]�“�i�]�� �Œ���À�v�]�� �Ì���� �•�À�}�i���� �•�‰�����]�(�]���v���� �~�‰�}�l�o�]���v���� �]�v�� ���Œ�µ�P���•�� �‰�}�š�Œ�������X�� �•���š�}�� �•���� �i���� �•�� �š���u��
programom zd���o�}���•�u�]�•���o�v�}���‰�}�v�µ���]�š�]���u�}�Î�v�}�•�š���š�µ���]���v�i�]�u�X���W�Œ�}�P�Œ���u���^�•�d���i�����•�]�����Œ���}�‰�]�•�}�À���o���š�X���]�X���À�]�•�}�l�}���Œ���À���v��
�Ì�v���v�i���� �]�v�� �š�}�� �Ì�v���v�i���� �•���� �i���� �š�µ���]�� �‰�Œ���À���Œ�i���o�}�� �]�v�� �����Œ�š�]�(�]���]�Œ���o�}�X�� �d�}������ �‰�Œ�]�u���Œ�i���À���� �Ì�� �}�‰�]�•�v�]�l�]�� �^���:�K�� �•�}�U�� �l�}�š�� �Î����
�Œ�������v�}�U���‰�}�l���Ì���o���U���������•�����À���‰�Œ�}�P�Œ���u�µ���^�•�d���}�‰�]�•���v�����À�]�•�}�l�����Œ���À���v���v����razlikuje dovolj od srednje ravni, izpiti 
�]�Ì�� �Ì�v���v�i���� �•�o�}�À���v�“���]�v���� �v���� �À�]�•�}�l�]�� �Œ���À�v�]�� �‰���� �����i���v�•�l�}�� �v���� �‰�Œ���•���P���i�}�� �Œ���À�v�]�� ���î�� �^���:�K�� �~�“���� �‰�}�•�������i�� �l���Œ�� �Ì�������À����
govorno in pisno produkcijo). 

�����i�•�š�À�}�� �i���U�� ������ �]�Ì�l�µ�“���v�i�� �•�� �‰�Œ���À���Œ�i���v�i���u�� �i���Ì�]�l�}�À�v���P���� �Ì�v���v�i���� �v���� �Œ���À�v�]�� �µ���]�v�l�}�À�]�š���P���� ���o�]��celo mojstrskega 
�µ�‰�}�Œ�����v�]�l���� �•�o�}�À���v�“���]�v���� �~�}�‰�]�•�v�]�l�]�� �v���� �Œ���À�v�]�� ���í�� �]�v�� ���î�� �‰�}�� �^���:�K�•�� ���}�•�o���i�� �v�]�� ���]�o�}�X�� �d�}�� �‰�}���Œ�}���i���� �•�]�����Œ�� �����o�}�u����
�‰�}�l�Œ�]�À���i�}�� �u���š�µ�Œ�]�š���š�v�]�� �]�Ì�‰�]�š�]�� �]�Ì�� �•�o�}�À���v�“���]�v���� �l�}�š�� ���Œ�µ�P���P���� �i���Ì�]�l���U�� ���� �š�]�� �•�}�� �v���‰�}�•�Œ�����v�}�� �‰�}�À���Ì���v�]�� �•�� �•�]�•�š���u�}�u��
�À�Ì�P�}�i���� �]�v�� �]�Ì�}���Œ���Î���À���v�i���� �À�� �Z�^�� �]�v�� �•�}��tako stvar drugih javno veljavnih programov ter so namenjeni zelo 
�•�‰�����]�(�]���v�]�� �‰�µ���o�]�l�]�� �~���]�i���l�}�u�� ���À�}�i���Ì�]���v�]�Z�� �•�Œ�����v�i�]�Z�� �“�}�o�� �À�� �W�Œ���l�u�µ�Œ�i�µ�� �]�v�� ���]�i���l�}�u�� �•�Œ�����v�i�]�Z�� �“�}�o�� �Ì�� �]�š���o�]�i���v�•�l�]�u��
�µ���v�]�u�� �i���Ì�]�l�}�u�� �v���� �K�����o�]�•�X�� �W�Œ�À�}�� �]�Ì�l�µ�“�v�i�}�� �•�� �‰�Œ�]�‰�Œ���À�}�� �š���•�š�}�À�� �v���� �v���i�À�]�“�i�]�Z�� �Œ���À�v���Z�� �i���� �u������ �o��ti 2010 in 2012 
�‰�}�u���v�]�o�����]�Ì�����o���À�����š���•�š�}�À���]�Ì�����Œ���o�v���P�����]�v���•�o�µ�“�v���P�����Œ���Ì�µ�u���À���v�i�����v�����Œ���À�v�]�����î���Ì�����‰�Œ���À���i���o�������]�v���š�}�o�u�������U���l�]���i�]�Z��
�i�����Œ���Ì�À�]�o�������v�š���Œ���Ì�����•�o�}�À���v�“���]�v�}���‰�}�����•�š�Œ�}�l�}�À�v�]�u���À�}���•�š�À�}�u���'�}���š�Z���i���À���P�����]�v�“�š�]�š�µ�š�����]�Ì���D�º�v���Z�v�����Ì�����‰�}�š�Œ��������
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mednarodnega razpisa Evropskega u�Œ�������� �Ì���� �]�Ì���}�Œ�� �}�•�����i���� �~���W�^�K�•�� �~�P�o�X�� �o���š�v���� �‰�}�Œ�}���]�o���� �����v�š�Œ���� �Ì����
�•�o�}�À���v�“���]�v�}�•�X 

�W�}�š�Œ�������� �‰�}�� �‰�Œ���À���Œ�i���v�i�µ�� �]�v�� �µ�•�š�Œ���Ì�v���u�� �����Œ�š�]�(�]���]�Œ���v�i�µ�� �Ì�v���v�i���� �•�o�}�À���v�“���]�v���� �v���� �Ì���o�}�� �À�]�•�}�l�]�� �Œ���À�v�]�� �‰���� �•���� �i����
�‰�}�l���Ì���o���� �š�µ���]�� �}���� �����o�µ�� �Ì�� �µ���]�š���o�i�]�U�� �l�]�� �‰�}�µ���µ�i���i�}�� �Ì�v�}�š�Œ���i�� �~�u���v�i�“�]�v�•�l�]�Z�•�� �•�]�•�š���u�}�À�� �“�}�o�•�š�Àa v zamejstvu. 
�W�Œ�����•�š���À�v�]�l�]�� �u���v�i�“�]�v�•�l�]�Z�� �“�}�o�•�l�]�Z�� �}���o���•�š�]�� �]�Ì�� �•�}�•�����v�i�]�Z�� ���Œ�Î���À�� �•�}�� �•���� �À�� �Ì�����v�i���u�� �}�����}���i�µ�� �•�� �‰�Œ�}�“�v�i�}�� �‰�}��
sodelovanju pri pripravi ustreznih instrumentov za preverjanje jezikovnega znanja kandidatov za 
�‰�������P�}�“�l�]�� �l�������Œ�� �v���� �}�u���v�i���v�]�Z�� �]�Ì�}���Œ���Î���À���o�v�]�Z�� �µ�•�š���v�}�À���Z�� �Î���� �À�����l�Œ���š�� �}���Œ�v�]�o�]�� �v���� �����v�š���Œ�� �Ì���� �•�o�}�À���v�“���]�v�}�X��
�D�}�Î�v�}�•�š�� �Ì���� �‰�Œ�]���}���]�š���À�� �µ�•�š�Œ���Ì�v���P���� �����Œ�š�]�(�]�l���š���� �}�� �Ì�v���v�i�µ�� �•�o�}�À���v�“���]�v���� �v���� �v���i�À�]�“�i�]�� �Œ���À�v�]�� �‰���� ���}���}�� �•�� �š���u��
�‰�Œ�}�P�Œ���u�}�u�����}���]�o�����š�µ���]���}�•�������U���l�]���•�]���Î���o�]�i�}���o�����•�]�u���}�o�v���P�������}�l���Ì�����}���•�À�}�i���u���Ì�v���v�i�µ�X 

�<���ñ�X���š�}���l�] 

V RS so se v zad�v�i�]�Z�� �o���š�]�Z�� �u�}���v�}�� �‰�}�À�������o���� �µ�Œ�����v���� �Ì���Z�š���À���� �‰�}�� �Ì�v���v�i�µ�� �•�o�}�À���v�“���]�v���� �‰�Œ�]�� �š�µ�i�]�Z�� �P�}�À�}�Œ���]�Z��
�~�‰�Œ�]�u�X�� �&���Œ�����Î���Œ���]�v�� �^�š�������i�� �î�ì�ì�î�� �š���Œ���&���Œ�����Î���Œ���î�ì�í�î�•�V���v���� �•�‰�o���š�v���u�� �‰�}�Œ�š���o�µ�� �/�h�^-INFO je bilo oktobra 2013 
�u�}�P�}�������v���i�š�]���}�l�}�o�]���í�ñ�ì���‰�Œ�����‰�]�•�}�À���•���š���l�]�u�]���Ì���Z�š���À���u�]�X���s�����]�v�����Ì���Z�š���À���i�����‰�}�Àezana s t. i. aktivnim znanjem 
�•�o�}�À���v�“���]�v���U�� �v���l���š���Œ�]�� �‰�Œ�����‰�]�•�]�� �‰���� �Î���� �}�‰�Œ�������o�i�µ�i���i�}�� �Ì���Z�š���À���v�}�� �Œ���À���v�� �Ì�v���v�i���� �š�µ���]�� �Ì�� �v�}�À���i�“�}�� �]�v�� �•�š�Œ�}�l�}�À�v�}��
�•�‰�Œ���i���u�o�i�]�À���i�“�}���š���Œ�u�]�v�}�o�}�P�]�i�}�X���<�o�i�µ�����š���u�µ���i���Ì�]�l�}�À�v�����Ì���Z�š���À���U���]�Ì�Œ���Î���v�����À���Œ���Ì�o�]���v�]�Z���‰�Œ���À�v�]�Z�����l�š�]�Z�U���v�]�•�}���v�]�š�]��
jasno opredeljen�����v�]�š�]���š���Œ�u�]�v�}�o�}�P�]�i�����v�]���‰�}���v�}�š���v���U���Ì���š�}���v�}�À�]���‰�Œ�}�P�Œ���u���‰�}�v�µ�i�����‰�Œ�]�o�}�Î�v�}�•�š���Ì�����µ�Œ�����]�š���À���š�µ���]��
�š���P���� �‰�}���Œ�}���i���X�� ���}�u�v���À���š�]�� �i���� �u�}�P�}�����U�� ������ �•���� ���}���}�� �À�� �‰�Œ�]�Z�}���v�i���� �i���•�v���i���� �]�Ì�Œ���Î���o���� �µ�Œ�����v���� �Ì���Z�š���À���� �‰�}��
jezikovnem znanju, in to prav v mednarodno primerljivih kategorijah (opredeljenih v SEJO). Tako je 
�u�}�P�}������ �•�l�o���‰���š�]�� �š�µ���]�� �]�Ì�� �����•�����]�o���� �Z���•�}�o�µ���]�i���� �}�� �E�����]�}�v���o�v���u�� �‰�Œ�}�P�Œ���u�µ�� �Ì���� �i���Ì�]�l�}�À�v�}�� �‰�}�o�]�š�]�l�}�� �î�ì�í�ð�t2018 
�~�h�Œ�X���o�X���Z�^�U���“�š�X��62/2013): 

�i�&�}�Œ�u���o�v�}�‰�Œ���À�v�������}�o�}���]�o�����À���Ì�À���Ì�]���•���•�š���š�µ�•�}�u�U���}���À���Ì�v�}���Œ�����}���]�v���}���À���Ì�v�]�u���Ì�v���v�i���u���•�o�}�À���v�“���]�v�����]�v��
���Œ�µ�P�]�Z�� �i���Ì�]�l�}�À�� �u�}�Œ���i�}�� ���]�š�]�� �i���•�v���U�� �Ì���À���Ì�µ�i�}�����U�� �•�‰�o�}�“�v�}�� �•�‰�Œ���i���u�o�i�]�À���� �À�� �i���À�v�}�•�š�]�U�� �u�����•�����}�i�v�}��
�µ�•�l�o���i���v�����]�v���Œ�����o�v�}���]�Ì�À�����o�i�]�À�����Ì���v���š���v���v�}���‰�Œ�����À�]�����v�]�u�]���i���Ì�]�l�}�À�v�}�v�����Œ�š�}�À���o�v�]�u�]���l�}�Œ���l�]���l�Y�l�X�h�� 

Prav tako Resolucija predvideva uskladitev jezikovnih zahtev (in certificiranja jezikovnega znanja) s SEJO, 
saj besedilo navaja, da bi  

�i�À�•���i�� �Ì���� �Ì���‰�}�•�o�]�š�À�����À���i���À�v���u���•���l�š�}�Œ�i�µ���u�}�Œ���o�]�� �(�}�Œ�u���o�v�}�‰�Œ���À�v�}�� �]�v���À�•�����]�v�•�l�}�� �µ�•�l�o�����]�š�]�� �Ì���Z�š���À���� �‰�}��
certificiranem znanju �•�o�}�À���v�“���]�v���� �]�v�� ���Œ�µ�P�]�Z�� �i���Ì�]�l�}�À�� �š���Œ�� �‰�}�•�l�Œ�����š�]�� �Ì���� �v�i�]�Z�}�À�}�� �‰�Œ�]�u���Œ�o�i�]�À�}�•�š�� �Ì��
�o���•�š�À�]�����u�]���^�l�µ�‰�v���P�������À�Œ�}�‰�•�l���P�����i���Ì�]�l�}�À�v���P�����}�l�À�]�Œ���h���~�}���������]�š���š�����]�Ì���‰�}�P�o���À�i�����î�X�ï���&�}�Œ�u���o�v�}�‰�Œ���À�v�]��
vidiki slovenske jezikovne politike). 

�/�Ì�}���Œ���Î���À���o�v�]���‰�Œ�}�P�Œ���u���Ì�����}���Œ���•�o����SloǀenƓčina koƚ dƌƵgi in tuji jezik �i�����À���‰�Œ�À�}�š�v�]���Œ���Ì�o�]���]���]�� �~�î�ì�í�ñ�•���}�‰�]�•�}�À���o��
�š�Œ�]���Œ���À�v�]���Ì�v���v�i�����•�o�}�À���v�“���]�v���U���}�•�v�}�À�v�}���]�v���À�]�“�i�}���Œ���À���v���š���Œ���Œ���À���v���}���o�]���v�}�•�š�]�U���l�]���•�}�����]�o�����µ�•�l�o���i���v�����Ì���Œ���À�v�u�]���À��
���}�l�µ�u���v�š�µ���^���:�K�U���]�v���•�]�����Œ���}�������î�����}�����î�U���v���i�v�]�Î�i���U���Œ���À���v�����í���‰�����À���v�i���u���v�]�����]�o�����}�‰�]�•���v���X���s���Ì�����v�i���u �����•�µ���‰����
�•���� �i���� �‰�}�l���Ì���o���� �‰�Œ���À�� �‰�}�š�Œ�������� �‰�}�� �}�‰�]�•�µ�� �v���i�v�]�Î�i���U�� �š�X�� �]�X�� �À�•�š�}�‰�v���� �Œ���À�v�]�U�� �‰�Œ�����À�•���u�� �Ì���� �‰�}�š�Œ�������� �v���l���š���Œ�]�Z��
�‰�}�l�o�]���]�Z���‰�}���Œ�}���]�i�X���^���•�‰�Œ���i���u�}�u���•�‰�Œ���u���u�����]�v�����}�‰�}�o�v�]�š���À���•���l�}�v�����}���µ�Œ���i���v�i�µ���š�Œ�P���������o�����~�h�Œ�X���o�X���Z�^���ó�ñ�l�î�ì�í�õ�•�U��
�l�]���À���Z�^���}�������Œ���Ì�‰�}�•���o�v�]�Z���š�µ�i�]�Z�����Œ�Î���À�o�i���v�}�À���Ì���Z�š���À�����µ�Œ�����v�}�����}�l���Ì�]�o�}���}���Ì�v���v�i�µ���•�o�}�À���v�“���]�v�����v�����À�•�š�}�‰�v�]���Œ���À�v�]��
(A1) v 12 mesecih od vpisa v evidenco brezposelnih oseb, so se zahteve po dokazovanju znanja 
�•�o�}�À���v�“���]�v���� �v���� �š���i�� �Œ���À�v�]�� �(�}�Œ�u���o�]�Ì�]�Œ���o���U�� �š�}�� �‰���� �‰�}�u���v�]�� �v�µ�i�v�}�� ���}�‰�}�o�v�]�š���À�� �}���•�š�}�i�������P���� �š�Œ�]�•�š�}�‰���v�i�•�l���P����
program���� �Ì�� �}�‰�]�•�}�u�� �v���i�v�]�Î�i���� �Œ���À�v�]�X�� �K���o�}���]�š���À�� �Ì���� ���}�‰�}�o�v�]�š���À�� �‰�Œ�}�P�Œ���u���� �•�}�� �‰�}�o���P�� �v���À�������v���P���� �•�‰�}�����µ���]�o����
tudi naslednja dejstva: 
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1. �E�}�À�������Œ�µ�Î�����v�����}�l�}�o�]�“���]�v�����Ì���À�•�������}�o�i���“�š���À�]�o�v�]�u�]���‰�Œ�]�Z�}���]�����Œ�Î���À�o�i���v�}�À���š�Œ���š�i�]�Z�����Œ�Î���À�U���l�]���P�}�À�}�Œ�]�i�}���š�µ���]��
�}���� �•�o�}�À���v�“���]�v���� �Ì���o�}�� �}�������o�i���v���� �i���Ì�]�l���U�� �Ì���Z�š���À���i�}�� ���}�‰�}�o�v�]�š���À�� �]�v�� �‰�Œ�]�o���P�}���]�š���À�� �}���•�š�}�i�����]�Z��
dokumentov.  

2. �W�}�À�‰�Œ���“���À���v�i�����‰�}���µ�Œ�����v�]�Z���‰�}�š�Œ���]�o�]�Z���}���Ì�v���v�i�µ���•�o�}�À���v�“���]�v�����v�����v���i�v�]�Î�i�]���Œ���À�v�]���^���:���X 
3. Razvoj stroke v Sloveniji in v mednarodnih okvirih:  

x �‰�Œ���v�}�À���� �}�‰�]�•���� �š�X���]�X���‰�Œ���Î�]�À���š�À���v���� �Œ���À�v�]�� �~���í�•�V�����}�l�µ�u���v�š���W�Œ���Î�]�À���š�À���v�� �Œ���À���v���Ì���� �•�o�}�À���v�“���]�v�}�� �]�Ì��
�o���š�����î�ì�ì�ð���i�������]�o���}�����v�}�À�]�Z���•�‰�}�Ì�v���v�i�]�Z���]�v���]�Ì�l�µ�“�v�i���Z���š���Œ���Œ���Ì�À�}�i�µ���•�š�Œ�}�l�����‰�Œ���v�}�À�o�i���v���o���š����2016;  

x leta 2018 je Svet Evrope izdal dodatek k SEJU�U�� �l�]�� �‰�Œ�]�v���“���� �v�}�À���� �}�Ì�]�Œ�}�u���� �]�Ì���Œ�‰�v�}�� ���}�‰�}�o�v�i�µ�i����
�š���Œ�� �Œ���Ì�“�]�Œ�i���� �}���•�š�}�i�������� �}�‰�]�•�v�]�l���� �Œ���À�v�]�� �i���Ì�]�l�}�À�v���� �Ì�u�}�Înosti v neprvih jezikih  (prevod v 
�•�o�}�À���v�“���]�v�} je v postopku redakcije). 

4. �W���š�o���š�v�����]�Ì�l�µ�“�v�i�����•���‰�}�µ�����À���v�i���u���]�v���‰�Œ���À���Œ�i���v�i���u���Ì�v���v�i�����•�o�}�À���v�“���]�v�����‰�}���‰�Œ�}�P�Œ���u�µ��SloǀenƓčina 
kot drugi in tuji jezik navajajo k dopolnitvam nekaterih mest v programu (npr. ocenjevalnih 
meril). 

5. �/�Ì�‰�]�š�]���]�Ì���Ì�v���v�i�����•�o�}�À���v�“���]�v���U���l�]���•�����À���Z�^���]�Ì�À���i���i�}���‰�}���‰�Œ�}�P�Œ���u�µ��SloǀenƓčina koƚ dƌƵgi in ƚƵji jeǌik 
(SDTJ), �•�}�����]�o�]���u�������o���š�}�u�����î�ì�í�ò���]�v���î�ì�í�ó�����À���o�À�]�Œ���v�]���•���•�š�Œ���v�]���À�‰�o�]�À�v���P�����Ì���Œ�µ�Î���v�i�������À�Œ�}�‰�•�l�]�Z��
jezikovnih testatorjev ALTE in dobili znak kakovosti Q za dobo pet let (do 2022). Z evalvacijo se 
�i�����‰�}�l���Ì���o�����‰�}�š�Œ���������‰�}���v���l���š���Œ�]�Z�����}�‰�}�o�v�]�š�À���Z���]�v���u���v�i�“�]�Z���‰�Œ�]�o���P�}���]�š�À���Z���•�]�•�š���u�����‰�Œ���À���Œ�i���v�i�����]�v��
ocenjevanja znanja. 

Pri pripravi programa SloǀenƓčina koƚ dƌƵgi in ƚƵji jeǌik smo vse naved���v�}�� �À�� �Ì�P�}�Œ�v�i�]�Z�� �‰���š�]�Z�� �š�}���l���Z��
�µ�‰�}�“�š���À���o�]�X���W�Œ�]���µ�i�}���] �‰�Œ�}�P�Œ���u�� �i���� �Œ���Ì�µ�o�š���š�� �}���“�]�Œ�v���P���� �‰�Œ�}�i���l�š���U�� �l�]�� �i���� �Ì���i���u���o�� �À������ �(���Ì�� �~�P�o�X�� �W�Œ�]�o�}�P�}��3 �t 
�Z���Ì�À�}�i�v�}�������o�}���‰�Œ�]���‰�Œ�]�‰�Œ���À�]���‰�Œ�}�P�Œ���u���V���À�•�����‰�}���Œ�}���v���i�“�����À�•�����]�v�•�l�����‰�Œ�}�i���l�š�v�������}�l�µ�u���v�š�����]�i�����i�����v�����À�}�o�i�}���À��
�����v�š�Œ�µ���Ì�����•�o�}�À���v�“���]�v�}���l�}�š��drugi in tuji jezik). 

Program SloǀenƓčina koƚ dƌƵgi in ƚƵji jeǌik �i���� �“�š�]�Œ�]�•�š�}�‰���v�i�•�l�]�W�����}�����v�� �i���� �}�‰�]�•�� �v���i�v�]�Î�i���U�� �À�•�š�}�‰�v���� �Œ���À�v�]�� �^���:����
(A1), ki je v prvotni �Œ���Ì�o�]���]���] �‰�Œ�}�P�Œ���u�����v�]�����]�o�}�X���K�•�v�}�À�v�����Œ���À�v�]���À���‰�Œ�}�P�Œ���u�µ���^�•�d���Ì���Œ�����]���•�‰�����]�(�]���v�����‰�µ���o�]�l�����]�v��
njenih potreb ter u�Œ�����v�]�Z���Ì���Z�š���À���v�]�•�u�}���Î���o���o�]�����]�•�š�À���v�}���•�‰�Œ���u�]�v�i���š�]�V���}�•�š���i�����‰�Œ�]���o�]�Î�v�}�����v���l���U���l�}�š���i�������]�o�����Î����
v programu SZT, in obsega drugo in tretjo raven SEJO (zgornjo A2 in B1), tj. na meji med osnovnim in 
samostojnim uporabnikom jezika. Poleg osnovne ravni program opisuje �À�]�“�i�}���Œ���À���v���~�š�����Ì���Œ�µ�Î�µ�i�����•�Œ�����v�i�}��
in visoko raven programa SZT), ki jo SEJO opisuje kot raven B2.  Program v primerjavi s programom SZT 
�‰�Œ�]�v���“���� �Œ���À���v�� �}���o�]���v�}�•�š�]�U�� �l�]�� �]�u���� �Ì���� �]�Ì�Z�}���]�“������ �š�X�� �]�X�� �µ���]�v�l�}�À�]�š���P���� �µ�‰�}�Œ�����v�]�l���� �~�‰�}�� �^���:�K�•�� �]�v�� �•�u�}�� �i�}�� �Ì���Œ�����]��
jasnosti in nove vsebine poimenovali na novo �t �u������ ���Œ�µ�P�]�u�� �š�µ���]�� �Ì���š�}�U�� ������ �v���� ���]�� �‰�Œ�]�“�o�}�� ���}�� �Ì���u���v�i���À�� �Ì��
�À�]�•�}�l�}�� �Œ���À�v�i�}�� �]�Ì�� �•�š���Œ���P���� �‰�Œ�}�P�Œ���u���� �^�•�d�X�� �Z���À���v�� �}���o�]���v�}�•�š�]�� �}���•���P���� �}������ �v���i�À�]�“�i�]�� �Œ���À�v�]�� �^���:�K�� �~���í�� �]�v�� ���î�•�X��
�E���š���v���v���i�“�����‰�Œ�����•�š���À�]�š���À���•�o�����]���À���v�������o�i���À���v�i�µ���~�^�š���v�����Œ���]���Ì�v���v�i���•�X 

Program SloǀenƓčina koƚ dƌƵgi in ƚƵji jeǌik je zastavljen tako pregledno, da ga bodo na eni strani lahko 
uporabljali �]�Ì�À���i���o���]���‰�Œ�}�P�Œ���u�����~�}�Œ�P���v�]�Ì���š�}�Œ�i�]���i���Ì�]�l�}�À�v�]�Z���š�������i���À�U���µ���]�š���o�i�]���•�o�}�À���v�“���]�v�����l�}�š�����Œ�µ�P���P�����]�v���š�µ�i���P����
�i���Ì�]�l���U���}���o�]�l�}�À���o���]���µ���v�]�Z���v�����Œ�š�}�À�U�����À�š�}�Œ�i�]���µ���v�]�Z���P�Œadiv, avtorji izpitnih gradiv in izvajalci izpitov), na drugi 
�‰���� �š�µ���]�� �š�]�•�š�]�� �����o���Î�v�]�l�]�� �~�}�•�������� �]�v�� �µ�•�š���v�}�À���•�U�� �l�]�� �•���� �À�� �^�o�}�À���v�]�i�]�� �µ�l�À���Œ�i���i�}�� �Ì�� �i���Ì�]�l�}�À�v�]�u�� �v�����Œ�š�}�À���v�i���u�� �]�v��
jezikovno politiko. Program ponuja jasne opredelitve posameznih ravni, ki so tudi mednarodno 
�‰�Œ�]�u���Œ�o�i�]�À���U���]�v���i�����š���l�}���o���Z�l�}���u���������Œ�µ�P�]�u���À���‰�}�u�}�����‰�Œ�]���~�(�}�Œ�u���o�v�}�‰�Œ���À�v���u�•�����}�o�}�����v�i�µ���i���Ì�]�l�}�À�v�]�Z���Ì���Z�š���À���]�v��
�v�����]�v�}�À���‰�Œ���À���Œ�i���v�i�����Ì�v���v�i�����•�o�}�À���v�“���]�v���X 

�^���š���u���‰�Œ�}�P�Œ���u�}�u���•�u�}���Î���o���o�]���‰�Œ�]�‰�Œ���À�]�š�]�����}���Œ�}���]�Ì�Z�}���]�“�������Ì�����]�Ì�À���i���v�i�����i���Ì�]�l�}�À�v�}�]�Ì�}���Œ���Î���À���o�v�]�Z���‰�Œ�}�P�Œ���u�}�À�U��
tj. ponudit�]�� �•�š���v�����Œ������ �Ì�v���v�i���� �À�� �}���o�]�l�]�� �i���•�v�]�Z�� �}�‰�]�•�v�]�l�}�À�U�� �l�]�� ���}���}�� �}�o���i�“���o�]�� �]�Ì�����o���À�}�� �µ���v�]�Z�� �v�����Œ�š�}�À�� �Ì����
�l�}�v�l�Œ���š�v�����i���Ì�]�l�}�À�v�����š�������i���U���‰�Œ�]�‰�Œ���À�}���µ���v�]�Z���P�Œ�����]�À���]�v���]�Ì�����o���À�}���i���Ì�]�l�}�À�v�]�Z���š���•�š�}�À �~�Ì�����µ�À�Œ�“�����v�i�����À��skupine, 
teste napredovanja ter predvsem za preverjanje znanja za pridobitev javno veljavne listine), pa tudi 
���Œ�µ�P�}���‰�}���‰�}�Œ�}���‰�Œ�]���Œ���Ì�À�]�i���v�i�µ���•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���o�v�����Ì�u�}�Î�v�}�•�š�]���µ�����o���Î���v�����À���‰�Œ�}�P�Œ���u����SloǀenƓčina koƚ dƌƵgi in 
tuji jezik�X�� �W�Œ�]�� �š���u�� �]�Ì�À���i���o�����u�� �‰�Œ�}�P�Œ���u���� �‰�Œ�]�‰�}�Œ�}�����u�}�� �À�Ì�‰�}�Œ�����v�}�� �µ�‰�}�Œ�����}�� ���Œ�µ�P�]�Z�� �À�]�Œ�}�À�U�� �l�}�š�� �•�}��
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Pƌeǎiǀeƚǀena ƌaǀen ǌa ƐloǀenƓčino (2016),  SƉoƌaǌƵmeǀalni Ɖƌag ǌa ƐloǀenƓčino (2004), Opisi ravni 
jezikovnega znanja (2004) in Skupni evropski jezikovni okvir (2011) ter njegov dodatek (2018). 
�:���Ì�]�l�}�À�v�]�u�� �v�����Œ�š�}�À���o�����u�� �]�v�� �}���o�]�l�}�À���o�����u�� �i���Ì�]�l�}�À�v���� �‰�}�o�]�š�]�l���� �‰���� �š���� �‰�Œ�}�P�Œ���u�� �‰�}�v�µ�i���� �l�Œ���š�l�}�� �]�v jasno 
opredelitev oz. opis posameznih ravni jezikovnega znanja. 

Poimenovanje SloǀenƓčina koƚ dƌƵgi in ƚƵji jeǌik dejansko najbolje povzema celotno vsebino programa, 
�š���l�}�� �v���� �‰�}���Œ�}���i�µ�� �]�Ì�}���Œ���Î���À���v�i���� �~�µ�����v�i���� �]�v�� �‰�}�µ�����À���v�i���•�� �l�}�š�� �‰�Œ���À���Œ�i���v�i���� �]�v�� �����Œ�š�]�(�]���]�Œ���v�i���� �Ì�vanja 
�•�o�}�À���v�“���]�v���� �À�� �}���o�]�l���Z�U�� �l�]�� �v�]�•�}�� �À�l�o�i�µ�����v���� �À�� �‰�Œ���}�•�š���o���� �i���À�v�}�� �À���o�i���À�v���� �‰�Œ�}�P�Œ���u���X�� �•���v�i�� �•�u�}�� �•���� �}���o�}���]�o�]�U�� �l���Œ��
�Î���o�]�u�}�� �À���v�i�� �À�l�o�i�µ���]�š�]�� ���]�u�� �“�]�Œ�“�]�� �l�Œ�}�P�� �l�}�v���v�]�Z�� �µ�‰�}�Œ�����v�]�l�}�À�X�� �d���Œ�u�]�v�� �š�µ�i������ �~�À�� �‰�}�]�u���v�}�À���v�i�µ�� �‰�Œ�}�P�Œ���u����
SloǀenƓčina ǌa ƚƵjce) s strokovnega in formalnoprav�v���P���� �•�š���o�]�“������ �v���� �µ�•�š�Œ���Ì���� �À������ �]�v�� �i���� �À�� �š���u�� �l�}�v�š���l�•�š�µ��
�Ì���Ì�v���u�}�À���v�� �~�v���� �À�l�o�i�µ���µ�i���� �v�‰�Œ�X�� �‰�Œ�]�‰�����v�]�l�}�À�� �u���v�i�“�]�v�� �]�v�� �‰�Œ�]�•���o�i���v�����À�U�� �l�]�� �‰�}�� �•�À�}�i���u�� �(�}�Œ�u���o�v�}�‰�Œ���À�v���u��
statusu nikakor niso tujci). V strokovni literaturi se pogosteje uporabljajo zveze tuji govorec, uporabnik 
sl�}�À���v�“���]�v���� �l�}�š�� ���Œ�µ�P���P���� �]�v�� �š�µ�i���P���� �i���Ì�]�l���� �~�À�� �‰�Œ�]�u���Œ�i���À�]�� �Ì�� ���}�u�����]�U�� �v���Œ���À�v�]�U�� �š�µ���]�� �u���š���Œ�v�]�� �P�}�À�}�Œ�����•�X1 
�W�}�]�u���v�}�À���v�i���U�� �l�]�� �P���� �‰�Œ�����o���P���u�}�U�� �i���� ���}�o�i�� �µ�v�]�À���Œ�Ì���o�v�}�W�� �À�l�o�i�µ���µ�i���� �š���l�}�� �P�}�À�}�Œ������ �•�o�}�À���v�“���]�v���� �l�}�š�� �i���Ì�]�l����
�}�l�}�o�i���U���l�}�š���š�]�•�š���U���l�]���]�u���i�}���•�o�}�À���v�“���]�v�}���Ì�����•�À�}�i�����Œ�µ�P�]���i���Ì�]�l���]�v���À�•���U���Ì�����l���š���Œ�����i�����•�o�}�À���v�“���]�v���������i���v�•�l�}���š�µ�i�]���i���Ì�]�l��
�~�v�‰�Œ�X���“�š�µ�����v�š�i�����v�����µ�v�]�À���Œ�Ì���Z���À���š�µ�i�]�v�]�U���l�]���•�����µ�����o���Î�µ�i���i�}���š���u�l���i�“�v�i�]�Z���‰�Œ�}�P�Œ���u�}�À���µ�����v�i�����•�o�}�À���v�“���]�v���U�����]���‰����
�v�‰�Œ�X�� �‰�}�š�Œ�����}�À���o�]�� �µ�Œ�����v�}�� �‰�}�š�Œ���]�o�}�� �}�� �Ì�v���v�i�µ�� �•�o�}�À���v�“���]�v���U�� �l�]�� ���]�� �P���� �o���Z�l�}�� �‰�Œ�]���}���]�o�]�� �Ì�� �µ�����o���Î���}�� �v���� �]�Ì�‰�]�šu po 
tem programu).  

3. Namen programa 

�E���u���v�� �‰�Œ�}�P�Œ���u���� �i���� �‰�Œ�]���}���]�À���v�i���� �]�v�� �v�����P�Œ���i���À���v�i���� �}�Ì�X�� �Ì�À�]�“���À���v�i���� �Ì�u�}�Î�v�}�•�š�]�� �•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���v�i���� �À��
�•�o�}�À���v�“���]�v�]�� �‰�Œ�]�� �}���Œ���•�o�]�Z�� �P�}�À�}�Œ�l���Z�� �]�v�� �P�}�À�}�Œ���]�Z2 �•�o�}�À���v�“���]�v���� �l�}�š�� �v���‰�Œ�À���P���� �i���Ì�]�l���X�� �<���Œ���]�Ì�Z���i���� �]�Ì�� �l�}�v�l�Œ���š�v�]�Z��
sporazumevalnih potreb �}���Œ���•�o���P�����µ�����o���Î���v�����U���v�����‰�}�u���v�]���o�����]�Ì���}�o�i�“���v�i�����v�i���P�}�À�����•�‰�o�}�“�v�����]�Ì�}���Œ���Î���v�}�•�š�]�U��
�š���u�À�������š�µ���]���µ�•�‰���“�v���i�“�����À�l�o�i�µ�����À���v�i�����À�����Œ�µ�Î���}���]�v���v�����š�Œ�P�������o�����š���Œ���Z�l�Œ���š�]���‰�}�u���u���v�}���‰�Œ�]�•�‰���À�����l�����Œ�µ�Î�����v�]��
koheziji. �W�Œ�}�P�Œ���u�� �^�o�}�À���v�“���]�v���� �l�}�š�� ���Œ�µ�P�]�� �]�v�� �š�µ�i�]�� �i���Ì�]�l�� �~�^���d�:�•�� �i���� �i���À�v�}�À���o�i���À�v�] program po katerem se ne 
�‰�Œ�]���}���]�� �i���À�v�}�À���o�i���À�v���� �]�Ì�}���Œ���Ì�����U�� �•�}���]�� �À�� �•�l�o�}�‰�� �‰�Œ�}�P�Œ���u�}�À�� �Ì���� �Ì�À�]�“���À���v�i�µ�� �Œ���À�v�]�� �‰�]�•�u���v�}�•�š�]�� �]�v�� �š���u���o�i�v�]�Z��
�Ì�u�}�Î�v�}�•�š�]�U���‰�}���í�ò�X�����o���v�µ���•���l�}�v�µ���}���]�Ì�}���Œ���Î���À���v�i�µ���}���Œ���•�o�]�Z���~�h�Œ�X���o�X���Z�^�U���“�š�X���ò�l�î�ì�í�ô�•�X���� 

�<���Œ���‰�Œ�}�P�Œ���u���µ�����o���Î���v���µ���]�Ì�}���Œ���Î���À���v�i�����}�u�}�P�}�������š�µ���]���‰�}�š�Œ�i���À���v�i�����v�i���P�}�À�����Ì�u�}�Î�v�}�•�š�]���•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���v�i�����À��
�•�o�}�À���v�“���]�v�]�� �}�Ì�X�� �‰�Œ�]���}���]�š���À�� �i���À�v�}�� �À���o�i���À�v���� �o�]�•�š�]�v���U�� �š�}�� �À�� �“�]�Œ�“���u�� �l�}�v�š���l�•�š�µ�� �‰�}�u���v�]�� �š�µ���]�� �µ�Œ���•�v�]�����À���v�i����
�(�}�Œ�u���o�v�}�‰�Œ���À�v�]�Z�����}�o�}�������}���Ì�v���v�i�µ���•�o�}�À���v�“���]�v���U���l�]���i�]�Z���‰�Œ�]�v���“���i�}���v�����‰�Œ�]�u���Œ���•���l�}�v���}�����Œ�Î���À�o�i���v�•�š�À�µ���Z�^���~�h�Œ�X���o�X��
RS 24/07), Zakon �}�� �Ì���Œ���À�v�]�“�l�]�� �•�o�µ�Î���]�� �~�h�Œ�X���o�X���Z�^���ô�ô�l�í�ò�•�U���•���l�}�v���}�� �Ì���Œ���À�•�š�À���v�]�� �����i���À�v�}�•�š�]�� �~�h�Œ�X���o�X���Z�^���ô�ô�l�í�ò�•�U��
Zakon o urejanju trga dela (Ur. l. RS 75/2019) in drugi predpisi.  

Program SDTJ je v celoti usklajen z dokumentom SkƵƉni eǀƌoƉƐki jeǌikoǀni okǀiƌ͗ Ƶčenje͕ ƉoƵčeǀanje͕ 
ocenjevanje (2011; v nadaljevanju SEJO) in njegovim Dodatkom, ki ga je Svet Evrope objavil leta 2018 
�~�P�o�X�� �‰�}�P�o�X�� �>�]�š���Œ���š�µ�Œ���� �]�v�� �Œ���(���Œ���v�����•�X�� �^���:�K�� �‰�}�u���v�]�� �‰�}�u���u���v�}�� �]�Ì�Z�}���]�“������ �Ì���� �i���Ì�]�l�}�À�v���� �]�Ì�}���Œ���Î���À���o�v����
�‰�Œ�}�P�Œ���u���� �À�� �u�����v���Œ�}���v���u�U�� �“���� �‰�}�•�������i�� ���À�Œ�}�‰�•�l���u���‰�Œ�}�•�š�}�Œ�µ�U�� �•���i�� �}�u�}�P�}������ �š�Œ���v�•�‰���Œ���v�š�v�}�•�š�� �]�v��
�‰�Œ�]�u���Œ�o�i�]�À�}�•�š�� �‰�Œ�}�P�Œ���u�}�À�� �i���Ì�]�l�}�À�v���P���� �]�Ì�}���Œ���Î���À���v�i���� �‰�Œ���À���Œ�i���v�i���� �]�v�� �����Œ�š�]�(�]���]�Œ���v�i���� �i���Ì�]�l�}�À�v���P���� �Ì�v���v�i���� �À��
neprvih jezikih.  

�^���š���u���‰�Œ�}�P�Œ���u�}�u�U���l�]���}�u�}�P�}�������‰�Œ�]���}���]�À���v�i�����]�v���v�����P�Œ���i���À���v�i�����}�Ì�X���Ì�À�]�“���À���v�i�����Ì�u�}�Î�v�}�•�š�]���•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���v�ia 
�À���•�o�}�À���v�“���]�v�]���‰�Œ�]���}���Œ���•�o�]�Z���P�}�À�}�Œ�l���Z���]�v���P�}�À�}�Œ���]�Z�����•�o�}�À���v�“���]�v�����l�}�š���v���‰�Œ�À���P�����i���Ì�]�l���U���•�����µ�Œ���•�v�]���µ�i�����š�µ���]���������v��
od ukrepov, predvidenih v Resoluciji o Nacionalnem programu za jezikovno politiko 2014�t2018 (Ur. l. 

                                                            
1 ���}�����š���l���^���:�����µ�l�]�v�i�����o�}�����À���v�i�����u���������}�u�����]�u�l�v���Œ���À�v�]�u���]�v���š�µ�i�]�u���P�}�À�}�Œ�����u���š���Œ���P�����v�����}�u���“�������Ì���Ì�À���Ì�}���µ�‰�}�Œ�����v�]�l��
jezika. 
2 �D�}�“�l�����•�o�}�À�v�]���v�����}���o�]�l�����•�����À���š���u�����}�l�µ�u���v�š�µ���v���v���“�����v�����l���š���Œ�]�l�}�o�]���•�‰�}�o�X 
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�Z�^�U���“�š�X���ò�î�l�î�ì�í�ï�•�U���l�]���v�����À�������u���•�š�]�Z���‰�Œ�����À�]�����À�����µ�•kladitev jezikovnih zahtev (in certificiranja jezikovnega 
�Ì�v���v�i���•���•���^���:�K�D���]�v���À���‰�}�P�o�X���î�X�ï���~�&�}�Œ�u���o�v�}�‰�Œ���À�v�]���À�]���]�l�]���•�o�}�À���v�•�l�����i���Ì�]�l�}�À�v�����‰�}�o�]�š�]�l���•���v���À���i���U�����������]���i�À�•���i���Ì����
zaposlitve v javnem sektorju morali formalnopravno in vsebinsko uskladiti zahteve po certificiranem 
�Ì�v���v�i�µ�� �•�o�}�À���v�“���]�v���� �]�v�� ���Œ�µ�P�]�Z�� �i���Ì�]�l�}�À�� �š���Œ�� �‰�}�•�l�Œ�����š�]�� �Ì���� �v�i�]�Z�}�À�}�� �‰�Œ�]�u���Œ�o�i�]�À�}�•�š�� �Ì�� �o���•�š�À�]�����u�]�� �^�l�µ�‰�v���P����
���À�Œ�}�‰�•�l���P���� �i���Ì�]�l�}�À�v���P���� �}�l�À�]�Œ���X�� �•�����i�� �À���o�i���À�v�]�� �����Œ�š�]�(�]�l���š�v�]�� �•�]�•�š���u�� �Ì���� �•�o�}�À���v�“���]�v�}�� �l�}�š�� �š�µ�i�]�� �i���Ì�]�l�U�� �l�]�� �i���� �š�µ���]��
mednarodno priznan, mora dobiti zakonsko p�Œ���À�v�}���‰�}���o���P�}�X�h�� 

�^�� �‰�Œ�}�P�Œ���u�}�u�U�� �l�]�� �}�u�}�P�}������ �‰�Œ�]���}���]�À���v�i���� �]�v�� �Ì�À�]�“���À���v�i���� �Ì�u�}�Î�v�}�•�š�]�� �•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���v�i���� �À�� �•�o�}�À���v�“���]�v�]�� �‰�Œ�]��
�}���Œ���•�o�]�Z���P�}�À�}�Œ���]�Z�����•�o�}�À���v�“���]�v�����l�}�š���v���‰�Œ�À���P�����i���Ì�]�l���U���•�����µ�����i���v�i�����š�µ���]���Z���•�}�o�µ���]�i�����}���E�����]�}�v���o�v���u���‰�Œ�}�P�Œ���u�µ��
�]�Ì�}���Œ���Î���À���v�i�����}���Œ���•�o�]�Z���À���Z���‰�µ���o�]�l�]���^�o�}�À���v�]ji za obdobje 2013�t2020 (�h�Œ�X���o�X���Z�^�X���“�š�X�����õ�ì�l�î�ì�í�ï), in sicer prvi 
���]�o�i�U���l�]���•�����v���v���“�����v�����i���À�]�P���]�Ì�}���Œ���Ì�����v�����Œ���À�v�]���‰�Œ�����]�À���o�•�š�À�����]�v���Œ���À�v�]���š���u���o�i�v�]�Z���Ì�u�}�Î�v�}�•�š�]�h�U���]�v�������š�Œ�š�]�����]�o�i�U���l�]���•����
�v���v���“�����v�����i�]�Ì���}�o�i�“���v�i�����•�‰�o�}�“�v�����]�Ì�}���Œ���Î���v�}�•�š�]�h. 

4. Ciljna skupina 

Program SDTJ j���� �v���u���v�i���v�� �}���Œ���•�o�]�u�� �}�•�������u�U�� �l�]�� �Î���o�]�i�}�� �}�Ì�X�� �u�}�Œ���i�}�� �‰�Œ�]���}���]�š�]�� ���o�]�� �v�����P�Œ�����]�š�]�� �Ì�v���v�i����
�•�o�}�À���v�“���]�v�����l�}�š�����Œ�µ�P���P�����]�v���š�µ�i���P�����i���Ì�]�l���U���P�����‰�Œ���À���Œ�]�š�]���]�v�l���o�]���µ�Œ�����v�}���‰�}�š�Œ���]�š�]�X�����]�o�i�v�����•�l�µ�‰�]�v�����•�}���š�}�Œ���i odrasli 
�µ�����o���Î���v���]�� �]�Ì�}���Œ���Î���À���v�i��, �š�X�� �i�X�� �µ�����o���Î���v���]�� �i���Ì�]�l�}�À�v�]�Z�� �š�������i���À�� �]�v �]�Ì�‰�]�š�}�À�� �]�Ì�� �Ì�v���v�i���� �•�o�}�À���v�“���]�v���U�� �l�]�� �i�]�u��
�‰�Œ�}�P�Œ���u�� �^���d�:�� �}���‰�]�Œ���� �u�}�Î�v�}�•�š�� �•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���v�i���� �À�� �•�o�}�À���v�“���]�v�]�� �v���� �Œ���Ì�o�]���v�]�Z�� �Œ���À�v���Z�� �]�v�� �Ì���� �Œ���Ì�o�]���v����
�•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���o�v���� �‰�}�š�Œ�������U�� �i���Ì�]�l�}�À�v�]�� �]�Ì�‰�]�š�]�� �‰�}�� �š���u�� �‰�Œ�}�P�Œ���u�µ�� �‰���� �i�]�u�� �}�u�}�P�}�����i�}�� �‰�Œ�]���}���]�š�]�� �i���À�v�}�� �À���o�i���À�v�}��
�o�]�•�š�]�v�}�� �}�� �Ì�v���v�i�µ�� �•�o�}�À���v�“���]�v���� �v���� �Œ���Ì�o�]���v�]�Z�� �Œ���À�v���Z�� �]�v�� �Ì���� �Œ���Ì�o�]���v���� �µ�Œ�����v���� �v���u���v���� �~�v�‰�Œ�X�� �Ì���� �‰�}�š�Œ��������
�v�������o�i�v�i���P�����]�Ì�}���Œ���Î���À���v�i���U���Ì�����‰�}�š�Œ���������š�Œ�P���������o�����]�š�v�X�•�U���‰�Œ�]�������u���Œ���•�}���š�����Œ���À�v�]���À�������o�}�š�]���µ�•�l�o���i���v�����•���^���:�K�D�X 

�h�����o���Î���v���]�� �]�Ì�}���Œ���Î���À���v�i���� �•�}�� �}���Œ���•�o�]�� �Œ���Ì�o�]���v�]�Z�� �•�š���Œ�}�•�š�]�� �~�v���i�u���v�i�� �‰���� �í�ò�� �o���š�•�U�� �l�]�� �•�}��raznolikega izvora in z 
�Œ���Ì�o�]���v�]�u�� �l�µ�o�š�µ�Œ�v�]�u�� �}�Ì�����i���u�U�� �l�]�� �µ�‰�}�Œ�����o�i���i�}�� �Œ���Ì�o�]���v���� �‰�Œ�À���� �i���Ì�]�l���� �]�v�� �]�u���i�}�� �‰�Œ�����Ì�v���v�i���� �•�o�}�À���v�“���]�v���� �v����
�Œ���Ì�o�]���v�]�Z�� �Œ���À�v���Z�� �}�Ì�X�� �•�}�� �À�� �•�o�}�À���v�“���]�v�]�� �‰�}�‰�}�o�v�]�� �Ì�������š�v�]�l�]�� �~���Œ���Ì�� �l���l�Œ�“�v���P���l�}�o�]�� �‰�Œ�����Ì�v���v�i���•�U�� �l�]�� �v���� �Œ���Ì�o�]���v�]�Z��
ravneh obvladajo tudi druge �~�š�µ�i���•�� �i���Ì�]�l���� �~���o�]�� �i�]�Z�� �•�‰�o�}�Z�� �v���� �}���À�o�������i�}�•�� �š���Œ�� �•�}�� ���}�•���P�o�]�� �Œ���Ì�o�]���v���� �•�š�}�‰�v�i����
�]�Ì�}���Œ���Ì������ �]�v�� �]�u���i�}�� �v���i�Œ���Ì�o�]���v���i�“���� �‰�}�l�o�]���v���� �‰�Œ�}�(�]�o���� �]�v�� �•�� �š���u�� �Ì���o�}�� �Œ���Ì�v�}�o�]�l���� �i���Ì�]�l�}�À�v���� �‰�}�š�Œ�������W�� �}���� �v���i���}�o�i��
�š���u���o�i�v�]�Z���i�‰�Œ���Î�]�À���š�À���v�]�Z�h�U���‰�}�À���Ì���v�]�Z���•���‰�Œ���Z�Œ���v�}�U�����]�À���v�i���u���]�v���Ì���Œ���À�i���u�U���‰�Œ���l poklicnih do akademskih 
�i���Ì�]�l�}�À�v�]�Z���‰�}�š�Œ�����U���‰�}�À���Ì���v�]�Z���•���“�š�µ���]�i���u���]�v���Œ���Ì�]�•�l�}�À���o�v�]�u�������o�}�u�U���}�����‰�}�À�•���u zasebnih, ki so povezane z 
���Œ�µ�Î�����v�]�u�� �Î�]�À�o�i���v�i���u�U�� ���}�� �š�]�•�š�]�Z�U�� �l�]�� �•�}�� �‰�}�À���Ì���v���� �Ì�� ���}�o�i�� ���o�]�� �u���v�i�� ���l�š�]�À�v�]�u�� �����o�}�À���v�i���u�� �À�� �i���À�v���u�� �Î�]�À�o�i���v�i�µ��
�~�v�‰�Œ�X���š�}�o�u�����]�•�X 

Vse naveden�}�� �‰�}�u���v�]�U�� ������ �•�}�� �µ�����o���Î���v���]�� �]�Ì�}���Œ���Î���À���v�i���� �Ì���o�}�� �Z���š���Œ�}�P���v�]�U�� �Ì���š�}�� �o���Z�l�}�� �‰�Œ�����À�]�����À���u�}�� �Ì���o�}��
�Œ���Ì�o�]���v���� �Z�]�š�Œ�}�•�š�]�� �v���‰�Œ�����}�À���v�i���� �‰�Œ�]���µ�����v�i�µ���•�o�}�À���v�“���]�v���� �l�}�š�����Œ�µ�P���P���� �]�v���š�µ�i���P���� �i���Ì�]�l���� �]�v�� �Ì���o�}�� �Œ���Ì�o�]���v���� �Œ���À�v�]��
pridobljenega znanja. 

5. Cilji programa 

Cilji programa SDTJ so opredeljeni glede na njegov namen in predvideno ciljno skupino uporabnikov.  

�<���Œ���i�����‰�Œ�]���}���]�À���v�i���� �i���Ì�]�l�}�À�v�����Ì�u�}�Î�v�}�•�š�]���•�š�}�‰���v�i�•�l�}�U���i�����š���l�}���Ì���•�v�}�À���v���š�µ���]�� �‰�Œ�}�P�Œ���u�U���l�]���}�‰�Œ�������o�i�µ�i�����“�š�]�Œ�]��
�Œ���À�v�]�X�� �W�Œ���P�o�����v�]������ �í�� �‰�Œ�]�v���“���� �•�Z���u���š�•�l�]�� �‰�Œ�]�l���Ì�� �Œ���À�v�]�� �‰�Œ�}�P�Œ���u���� �^���d�:�� �]�v�� �v�i�]�Z�}�Ào primerljivost z ravnmi 
SEJA. Ravni so podrobneje opisane v pogl. 5 Katalog znanja.  
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�^�o�}�À���v�“���]�v�����l�}�š�����Œ�µ�P�]���]�v���š�µ�i�]���i���Ì�]�l Skupni evropski jezikovni okvir 

Vstopna raven A1 Osnovni uporabnik: vstopna raven 

Osnovna raven3 A2 Osnovni uporabnik: vmesna raven 

B1 Samostojni uporabnik: raven sporazumevalnega praga 

�s�]�“�i�����Œ���À���v B2 S���u�}�•�š�}�i�v�]���µ�‰�}�Œ�����v�]�l�W���À�]�“�i�����Œ���À���v 

�Z���À���v���}���o�]���v�}�•�š�] C1�tC2 U���]�v�l�}�À�]�š�]���µ�‰�}�Œ�����v�]�l 

Preg�o�����v�]�������í�W���Z���À�v�]���‰�Œ�}�P�Œ���u�����^�o�}�À���v�“���]�v�����l�}�š�����Œ�µ�P�]���]�v���š�µ�i�]���i���Ì�]�l���À���‰�Œ�]�u���Œ�i���À�]���•���^���:�K�D 

�•�����µ�����o���Î���v�������‰�Œ�}�P�Œ���u����na vstopni ravni �i�����P�o���À�v�]�����]�o�i���•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���v�i�����À���•�o�}�À���v�“���]�v�]���v�����v���i���}�o�i���š���u���o�i�v�]��
�Œ���À�v�]�� �~�Ì���� �‰�}�š�Œ�������� �‰�Œ���Î�]�À���š�i���•�X�� ���]�o�i�� �‰�Œ�}�P�Œ���u���� �i���� �À�� �š���u�� �}�l�À�]�Œ�µ�� �•�]�•�š���u���š�]���v�}�� �Œ���Ì�À�]�i���v�i���� �•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���o�v����
�Ì�u�}�Î�v�}�•�š�]�� �À�� �•�o�}�À���v�“���]�v�]�� �}���� �Ì�������š�l���� ���}�� �Œ���À�v�]�U�� �l�i���Œ�� �P�}�À�}�Œ������ �“���o���� �À�•�š�}�‰���� �À�� �•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���v�i���� �v���� �Œ���Ì�o�]���v�]�Z��
�‰�}���Œ�}���i�]�Z�� ���Œ�µ�Î�����v���P���� �Î�]�À�o�i���v�i���U�� �‰�Œ�����À�•���u�� �v���� �Ì���•�����v���u�U�� �‰�}�l�o�]���v���u�� �]�v�� �� �]�Ì�}���Œ���Î���À���o�v���u�X�� �/�Ì�Z�}���]�“������ �i����
posameznik, ki v konkretni situaciji (jaz-tukaj-�Ì�����i�•���‰�Œ�]���•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���v�i�µ���‰�}�š�Œ�����µ�i�����‰�}�u�}�����v���l�o�}�v�i���v���P����
sogovorca, poudarek je na razumevanju in govorni interakciji, manj na samostojnem govorjenju in 
pisanju.  

�•�����µ�����o���Î���v�������‰�Œ�}�P�Œ���u�����^���d�:���v����osnovni in �À�]�“�i�]���Œ���À�v�]��ter �v�����Œ���À�v�]���}���o�]���v�}�•�ši je glavni cilj (samostojno) 
�•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���v�i���� �À�� �•�o�}�À���v�“���]�v�]�� �š���Œ�� �Œ���Ì�µ�u���À���v�i���� �i���Ì�]�l�}�À�v���U�� �l�µ�o�š�µ�Œ�v���� �]�v�� �‰�}�o�]�š�]���v���� �‰�}���}������ �•�o�}�À���v�•�l����
���Œ�µ�Î�����X�����]�o�i���‰�Œ�}�P�Œ���u�����i�����À���š���u���}�l�À�]�Œ�µ���•�]�•�š���u���š�]���v�}���Œ���Ì�À�]�i���v�i�����•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���o�v�����Ì�u�}�Î�v�}�•�š�]���À���•�o�}�À���v�“���]�v�]���Ì����
�µ�Œ���•�v�]�����À���v�i���� �•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���o�v�]�Z�� �‰�}�š�Œ������ �v���� �À�•���Z�� �‰�}���Œ�}���i�]�Z�� ���Œ�µ�Î�����v���P���� �Î�]�À�o�i���v�i���W�� �Ì���•�����v�}�� �]�v�� �i���À�v�}�U�� �À��
�‰�}�l�o�]���v���u���Î�]�À�o�i���v�i�µ���]�v���À���]�Ì�}���Œ���Î���À���v�i�µ�X�� 

������ ���]�� �µ�����o���Î���v���]�� �‰�Œ�}�P�Œ���u���� �v���� �l���š���Œ�]�l�}�o�]�� �Œ���À�v�]�� �o���Z�l�}�� �����o�}�À�]�š�}�� �Œ���Ì�À�]�o�]�� �•�À�}�i�}�� �•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���o�v�}�� �Ì�u�}�Î�v�}�•�š�� �À��
�•�o�}�À���v�“���]�v�]�U�� �À�� �‰�Œ�}�P�Œ���u�µ�� �Œ���Ì�À�]�i���i�}��jezikovno �Ì�u�}�Î�v�}�•�š �~�o���l�•�]�l���o�v�}�U�� �(�}�v�}�o�}�“�l�}�U�� �}���o�]�l�}�•�o�}�À�v�}�U�� �•�l�o�������v�i�•�l�}��
�Ì�v���v�i���� �]�v�� �Ì�u�}�Î�v�}�•�š�]�•�U���•�}���]�}�o�]�v�P�À�]�•�š�]���v�}�� �Ì�u�}�Î�v�}�•�š�U�� �l�]�� �À�l�o�i�µ���µ�i���� ���Œ�µ�Î�����v���� �]�v�� �l�µ�o�š�µ�Œ�v���� �}�l�}�o�]�“���]�v���� �Œ��������
�•�o�}�À���v�“���]�v���� �~�‰�}�Ì�v���À���v�i���� ���Œ�µ�Î�����v�]�Z�� �l�}�v�À���v���]�i�U�� �l�}�š�� �•�}�� �‰�Œ���À�]�o���� �À�o�i�µ���v�}�•�š�]�U�� �v�}�Œ�u���� �À�����!�v�i���U�� �]�š�v�X�•�U�� �š���Œ 
�‰�Œ���P�u���š�]���v�}�� �Ì�u�}�Î�v�}�•�š, ki zajema sposobnosti in strategije za razumevanje in tvorjenje govorjenih in 
�Ì���‰�]�•���v�]�Z�������•�����]�o���~�}���À�o�������v�i�����i���Ì�]�l�}�À�v�]�Z���(�µ�v�l���]�i���]�v���P�}�À�}�Œ�v�]�Z�������i���v�i�U���Ì�u�}�Î�v�}�•�š���š�À�}�Œ�]�š�]���‰�Œ���À�]�o�v�����]�v���•�u�]�•���o�v�}��
povezana (kohezivna in koherentna) besedila, prepoznavanje posrednih govornih strategij, npr. ironije 
itn.) ter strategije za sodelovanje v pogovoru. Program SDTJ usmerja uporabnike k funkcionalni rabi 
�Œ���Ì�‰�}�o�}�Î�o�i�]�À�]�Z�� �i���Ì�]�l�}�À�v�]�Z�� �•�Œ�����•�š���À�� �]�v�� �À�l�o�i�µ���µ�i���� �À�•���� �“�š�]�Œ�]�� �•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���o�v���� �����i���À�v�}�•�š�]���t produktivni 
govorjenje in pisanje, ter receptivni �‰�}�•�o�µ�“���v�i�� in branje �t�U�������š���l�}�U���������µ�����o���Î���v���µ���‰�Œ�}�P�Œ���u�����}�u�}�P�}������
oblikovanje njegovega jezikovnega profila glede na njegove konkretne sporazumevalne potrebe. To 
�‰�}�u���v�]�U�� ������ �u�µ�� �}�u�}�P�}������ �v�����v���l�}�u���Œ�v�}�� �Œ���Ì�À�]�i���v�i���� �•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���o�v���� �Ì�u�}�Î�v�}�•�š�]�� �À�� �•�o�}�À���v�“���]�v�]�� �}�Ì�X��
�Œ���Ì�À�]�i���v�i�����•���u�}���]�Ì���Œ���v�]�Z���•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���o�v�]�Z�������i���À�v�}�•�š�]���~�v�����‰�Œ�]�u���Œ�W���µ�����o���Î���v�������‰�Œ�}�P�Œ���u�����o���Z�l�}���‰�Œ�]�u���Œ�v�}��
�Œ���Ì�À�]�i�����Ì�u�}�Î�v�}�•�š���P�}�À�}�Œ�i���v�i�����]�v���Œ���Ì�µ�u���À���v�i���������•�����]�o���À���•�o�}�À���v�“���]�v�]�U���u���v�i���‰�����P�����Ì���v�]�u�����‰�]�•���v�i�����]�‰���X�•�X 

Program SDTJ je zastavljen tako pregledno, da ga bodo na eni strani lahko uporabljali izvajalci programa 
�~�}�Œ�P���v�]�Ì���š�}�Œ�i�]�� �i���Ì�]�l�}�À�v�]�Z�� �š�������i���À�U�� �µ���]�š���o�i�]�� �•�o�}�À���v�“���]�v���� �l�}�š�� ���Œ�µ�P���P���� �]�v�� �š�µ�i���P���� �i���Ì�]�l���U�� �}���o�]�l�}�À���o���]�� �µ���v�]�Z��
�v�����Œ�š�}�À�U�� ���À�š�}�Œ�i�]�� �µ���v�]�Z�� �P�Œ�����]�À�U�� ���À�š�}�Œ�i�]�� �]�Ì�‰�]�š�v�]�Z�� �P�Œ�����]�À�� �]�v�� �]�Ì�À���i���o���]�� �]�Ì�‰�]�š�}�À�•�U�� �v���� ���Œ�µ�P�]�� �‰���� �š�µ���]�� �š�]�•�š�]�� �����o���Î�v�]�l�]��
                                                            
3 Kot je razvidno iz preglednice, osnovna �Œ���À���v���]�v���Œ���À���v���}���o�]���v�}�•�š�]���i�‰�}�l�Œ�]�À���š���h���‰�}�����À�����Œ���À�v�]���^���:���X���Z���Ì�À�}�i���•�š�Œ�}�l�����i����
�v���u�Œ�������‰�Œ�]�v���•���o��spoznanje, da je j���Ì�]�l�}�À�v�����Ì�u�}�Î�v�}�•�š���o�����Œ�����l�}�����v���l�}�u���Œ�v�}���Œ���Ì�À�]�š�����À���À�•���Z���•�À�}�i�]�Z���Œ���Ì�•���Î�v�}�•�š�]�Z���~�v�‰�Œ�X��
�‰�Œ�]�����Œ���v�i�µ�U���‰�}�•�o�µ�“���v�i�µ�U���‰�]�•���v�i�µ�U���‰�}�P�}�À���Œ�i���v�i�µ�•�U�����}�o�i���•�����‰�Œ�]���‰�}�•���u���Ì�vem uporabniku jezika razvijajo tiste dejavnosti, 
�l�]���i�]�Z���‰�}�P�}�•�š���i�����]�v���À�������‰�Œ���l�š�]���]�Œ�����~�š�}���i�����“�����‰�}�•�������i���v���š���v���v�}���}�‰�]�•���v�}���À�����}�����š�l�µ���^���:�h�•�X���W�Œ�}�P�Œ���u���^���d�:���i�����Ì���•�š���À�o�i���v��
�‰�Œ�}�Î�v�}�U���š���l�}�����������}�o�i���µ�•�š�Œ���Ì�����Œ�����o�v�}�•�š�]���]�v���}�u�}�P�}�������}���o�]�l�}�À���v�i�����‰�}�•���u���Ì�v�]�l�}�À���P�����i���Ì�]�l�}�À�v���P�����‰�Œ�}fila tako pri 
�‰�Œ�]���}���]�À���v�i�µ���i���Ì�]�l�}�À�v�����Ì�u�}�Î�v�}�•�š�]���À���•�o�}�À���v�“���]�v�]���l�}�š���‰�Œ�]���‰�Œ���À���Œ�i���v�i�µ���š�����Ì�u�}�Î�v�}�•�š�]���]�v���v�i���v���u�������Œ�š�]�(�]���]�Œ���v�i�µ�X 
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�~�}�•���������]�v���µ�•�š���v�}�À���•�U���l�]���•�����À���^�o�}�À���v�]�i�]���µ�l�À���Œ�i���i�}���Ì���i���Ì�]�l�}�À�v�]�u���v�����Œ�š�}�À���v�i���u���]�v���i���Ì�]�l�}�À�v�}���‰�}�o�]�š�]�l�}�X���W�Œ�}�P�Œ���u��
ponuja jasne opredelitve posameznih ravni, ki so tudi mednarodno primerljive (gl. preglednico 1) in je 
tako lahko med ���Œ�µ�P�]�u�� �À�� �‰�}�u�}���� �‰�Œ�]�� �~�(�}�Œ�u���o�v�}�‰�Œ���À�v���u�•�� ���}�o�}�����v�i�µ�� �i���Ì�]�l�}�À�v�]�Z�� �Ì���Z�š���À�� �]�v�� �v�����]�v�}�À��
�‰�Œ���À���Œ�i���v�i�����Ì�v���v�i�����•�o�}�À���v�“���]�v���X 

�^���š���u���‰�Œ�}�P�Œ���u�}�u���•�u�}���Î���o���o�]���‰�Œ�]�‰�Œ���À�]�š�]�����}���Œ�}���]�Ì�Z�}���]�“�������Ì�����]�Ì�À���i���v�i�����i���Ì�]�l�}�À�v�}�]�Ì�}���Œ���Î���À���o�v�]�Z���‰�Œ�}�P�Œ���u�}�À�U��
tj. ponuditi standarde znanja v obliki jasnih �}�‰�]�•�v�]�l�}�À�U�� �l�]�� ���}���}�� �}�o���i�“���o�]�� �]�Ì�����o���À�}�� �µ���v�]�Z�� �v�����Œ�š�}�À�� �Ì����
�l�}�v�l�Œ���š�v�����i���Ì�]�l�}�À�v�����š�������i���U���‰�Œ�]�‰�Œ���À�}���µ���v�]�Z���P�Œ�����]�À���]�v���]�Ì�����o���À�}���i���Ì�]�l�}�À�v�]�Z���š���•�š�}�À���~�Ì�����µ�À�Œ�“�����v�i�����À���•�l�µ�‰�]�v���U��
teste napredovanja ter predvsem za preverjanje znanja za pridobitev javno veljavne listine), pa tudi 
���Œ�µ�P�}�� �‰�}���‰�}�Œ�}�� �‰�Œ�]�� �Œ���Ì�À�]�i���v�i�µ�� �•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���o�v���� �Ì�u�}�Î�v�}�•�š�]�� �µ�����o���Î���v�����À�� �‰�Œ�}�P�Œ���u���� �^���d�:�X�� �W�Œ�]�� �š���u��
�]�Ì�À���i���o�����u�� �‰�Œ�}�P�Œ���u���� �‰�Œ�]�‰�}�Œ�}�����u�}�� �À�Ì�‰�}�Œ�����v�}�� �µ�‰�}�Œ�����}�� ���Œ�µ�P�]�Z�� �À�]�Œ�}�À�U�� �l�}�š�� �•�}��Pƌeǎiǀeƚǀena ƌaǀen ǌa 
ƐloǀenƓčino (2016), SƉoƌaǌƵmeǀalni Ɖƌag ǌa ƐloǀenƓčino (2004) in Skupni evropski jezikovni okvir (2011) 
�š���Œ���v�i���P�}�À�� ���}�����š���l�� �~�î�ì�í�ô�•�X�� �:���Ì�]�l�}�À�v�]�u�� �v�����Œ�š�}�À���o�����u�� �]�v�� �}���o�]�l�}�À���o�����u�� �i���Ì�]�l�}�À�v���� �‰�}�o�]�š�]�l���� �‰���� �š���� �‰�Œ�}�P�Œ���u��
ponuja kratko in jasno opredelitev oz. opis posameznih ravni jezikovnega znanja. 

6. Katalog znanja oziroma vsebina programa 

�s���š���u���‰�}�P�o���À�i�µ���•�}���v���š���v���v���i�����}�‰�Œ�������o�i���v�]���]�v���Œ���Ì���o���v�i���v�]�W 

1. standardi znanja na posameznih ravneh, strukturirani v posamezne programske enote, in 
2. �À�•�����]�v�����‰�Œ�}�P�Œ���u�����~�š���u���U���•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���o�v�]���À�Ì�}�Œ���]�U���•�o�}�À�v�]���v�����•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ�����]�v���À�Œ�•�š���������•�����]�o�•���‰�}���Œ���À�v���Z�X 

6.1 Standardi znanja  

�^�š���v�����Œ���]�� �Ì�v���v�i���U�� �}�‰�]�•���v�]�� �À�� �š���u�� �‰�Œ�}�P�Œ���u�µ�U�� �•���� �v�����P�Œ���i�µ�i���i�}�W�� �•�š���v�����Œ���]�� �Ì�v���v�i���� �v���� �v�]�Î�i�]�Z�� �Œ���À�v���Z�� �•����
���À�š�}�u���š�]���v�}���À�l�o�i�µ���µ�i���i�}���š�µ���]���À���À�]�“�i�����Œ���À�v�]�X 

6.1.1 Vstopna raven (raven A1 po SEJU) 

�h�‰�}�Œ�����v�]�l���•�o�}�À���v�“���]�v�����v�����À�•�š�}�‰�v�]���Œ���À�v�]���•�����o���Z�l�}���Ì���o�}���‰�Œ���‰�Œ�}�•�š�}���•�‰�}�Œ���Ì�µmeva v vsakodnevnih situacijah, 
ki so povezane z zadovoljevanjem konkretnih potreb; pri tem si pomaga z neverbalnimi sredstvi, potek 
�•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���v�i�����‰�����i�����À���À���o�]�l�]���u���Œ�]���}���À�]�•���v���š�µ���]���}�����v���l�o�}�v�i���v���P�����•�}�P�}�À�}�Œ�������}�Ì�X���v�i���P�}�À�����‰�}�u�}���]�X�� 

Govorjenje 

���]���o�}�“�l�}�� 

x Preprosto se zna pogovarjati o najbolj osnovnih osebnih zadevah in stvarnih, predvidljivih 
�š���u���Z���~���Œ�µ�Î�]�v���U�������Î���o�����]�Ì�À�}�Œ���U���‰�}�l�o�]�����}�Ì�X�������o�}�U���“�}�o���U���Z�}���]�i�]�U���l���i���u�µ���i�����À�“�������]�v���l���i���v���U���]�š�v�X�•�X 

x �>���Z�l�}���•�o�����]�����v�}�•�š���À�v�]�u���v���‰�}�š�l�}�u���]�v���v���À�}���]�o�}�u���}�������•�µ�U���o�}�l�����]�i�]�U���“�š���À�]�o�]�Z���]�š�v�X�U zna prositi za stvari 
in jih dati drugim. 

x �K���À�o�������� �Ì���o�}�� �‰�Œ���‰�Œ�}�•�š���� �À�•���l�}���v���À�v���� �š�Œ���v�•���l���]�i���� �Ì���� �Ì�����}�À�}�o�i���À���v�i���� �l�}�v�l�Œ���š�v�]�Z�� �‰�}�š�Œ������ �~�v���Œ�}���]��
�Z�Œ���v�}���]�v���‰�]�i�����}�U���l�µ�‰�]���l���Œ�š�}���]�‰���X�•�U���µ�‰�}�Œ�����o�i�����“�š���À�]�o�l���U���l�}�o�]���]�v�•�l�����]�Ì�Œ���Ì���U�������v���U���]�Ì�Œ���Ì�]�š�]���Ì�v���������•�X 

x Odgovarjati zna na enost���À�v�����À�‰�Œ���“���v�i�����}���•�����]�U���������•�}�P�}�À�}�Œ�������P�}�À�}�Œ�]���‰�}�����•�]���]�v���i���•�v�}�U���•�À�}�i�����]�Ì�i���À����
podpira s kretnjami in telesno govorico (npr. pri zdravniku).  
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�D�}�v�}�o�}�“�l�} 

x �K�‰�]�•���š�]���Ì�v�����•���������]�v���‰�}�À�������š�]�U���l���i���i�����‰�}���‰�}�l�o�]���µ�U���l���i�������o���U���l�i�����Î�]�À�]�U���l���i���P�����Ì���v�]�u���U�������•�����v�����u���Œ���X 
x Tvoriti zn�����‰�Œ���‰�Œ�}�•�š�����]�Ì�i���À�����}���l�Œ���i�]�Z���]�v���o�i�µ�����Z���~�v�‰�Œ�X���•�À�}�i�]�����Œ�µ�Î�]�v�]�U���‰�Œ�]�i���š���o�i�]�Z�U���•�}�����o���À���]�Z�•�X 
x �K���� �À�v���‰�Œ���i�“�v�i�]�� �‰�Œ�]�‰�Œ���À�]�� �Ì�v���� �•�� �‰�Œ���‰�Œ�}�•�š�]�u�]�� �����•�������u�]�� �]�v�� �v���µ�����v�]�u�]�� �]�Ì�Œ���Ì�]�� �l���i�� �}�‰�]�•���š�]�� �~�v�‰�Œ�X�� �}�•�����}�U��

predmet, okolico, sobo, sliko, svoje delo). 

�W�}�•�o�µ�“���v�i�� 

x �s���‰�}�����•�v���u���]�v���Œ���Ì�o�}���v���u���P�}�À�}�Œ�µ���Œ���Ì�����Œ�����l�}�v�l�Œ���š�v�����]�v�(�}�Œ�u�����]�i�����~�l�Œ���i�U�������•�U�������v�}�U���l�i�����i�����l���i���Y�•���}����
znanih vsakdanjih temah.  

x �W�Œ�]���‰�}�•�o�µ�“���v�i�µ���‰�Œ���‰�Œ�}�•�š���P�����‰�}�P�}�À�}�Œ�����~�������i�����š�����Œ���Ì�o�}�����v���]�v���‰�}�����•���v�•���Œ���Ì�µ�u���������•�������U���l�Œ���š�l�����]�Ì�i���À����
(npr. med prodajalcem in stranko). 

x �s���‰�}�����•�v���u���]�v���i���•�v���u���P�}voru lahko sledi zelo kratkim in preprostim navodilom ter napotkom. 

Branje 

x �Z���Ì�µ�u�����Ì���o�}���l�Œ���š�l���U���‰�Œ���‰�Œ�}�•�š���������•�����]�o�����]�v���•�‰�}�Œ�}���]�o���X�� 
x V preprostih obvestilih v vsakdanjih situacijah prepozna znana imena, besede in besedne zveze. 
x Razume napise (npr. v trgovinah, �v�����‰�}�“�š�]�U���v���������o�µ�•���]�v���v���‰�}�š�l���U���}�•�v�}�À�v�����]�v�(�}�Œ�u�����]�i�����À���Z�}�š���o�µ�U���À��

�}�P�o���•�]�Z�U���‰�Œ�}�P�Œ���u�]�Z�U���o���š���l�]�Z�U�����Œ�}�“�µ�Œ���Z���~�v�‰�Œ�X�������•�U���l�Œ���i�U�������v���U���‰�Œ�}�P�Œ���u�•�X�� 
x Razume kratka besedila o vsakdanjih temah in temah, ki ga/jo osebno zanimajo (novice o 

�“�‰�}�Œ�š�µ�U�� �P�o���•���]�U�� �‰�}�š�}�À���v�i�]�Z�U�� �À�Œ���u��nske napovedi, kratke zgodbe), napisana v preprostem jeziku 
in opremljena s slikami. 

Pisanje 

Pisanje 

x �•�v�����v���‰�]�•���š�]���]�v�(�}�Œ�u�����]�i�����}���}�•�����v�]�Z���Ì�������À���Z���~���Œ�µ�Î�]�v���U�������o�}�U���Z�}���]�i�]�U���l���i���u�µ���i�����À�“�����U���l���i���v���U���]�‰���X�•�X 
x �•�v�����v���‰�]�•���š�]���‰�Œ���‰�Œ�}�•�š�����]�Ì�i���À�����}���•�����]���]�v�����Œ�µ�P�]�Z���~�l�i�����Î�]�À�]�io, kaj delajo), s preprostimi besedami zna 

opisati vsakdanje predmete, prostore, svoje delo itn. 
x �•���}�•�����v�]�u�]���‰�}�����š�l�]���Ì�v�����]�Ì�‰�}�o�v�]�š�]���}���Œ���Ì�����V���‰�Œ���‰�Œ�}�•�š�}���Ì�v�����À�‰�Œ���“���š�]���‰�}���]�v�(�}�Œ�u�����]�i���Z���~�v�‰�Œ�X���‰�}�������•�µ�U��

kraju, ceni itn.). 
x �E���‰�]�•���š�]���Ì�v�����‰�Œ���‰�Œ�}�•�š�}���}�•�����v�}���•�‰�}�Œ�}���]�o�}�X 

Dopisovanje 

x Pisno zna preprosto posredovati osebne in druge zanj pomembne podatke in prositi zanje. 
x �s���}���o�]�l�]���v�]�Ì�����Ì���o�}���‰�Œ���‰�Œ�}�•�š�]�Z���l�Œ���š�l�]�Z���]�Ì�i���À���Ì�v�����v���‰�]�•���š�]���‰�Œ���‰�Œ�}�•�š�}���~�}�•�����v�}�•���•�‰�}�Œ�}���]�o�}���~�v�‰�Œ�X���^�D�^���]�v��

spletne prispevke), odgovoriti na preprosto osebno pismo ipd.; pri tem uporablja ustaljene 
sporazumevalne vzorce. 

�W�Œ�]���}�‰�Œ�������o�]�š�À�]���•�š���v�����Œ���}�À���Ì�v���v�i�����Ì�����À�•�š�}�‰�v�}���Œ���À���v���•�}�����]�o�]���µ�‰�}�“�š���À���v�]���}�‰�]�•�v�]�l�]���À���o���•�š�À�]�����Z���^���:�����Ì�����Œ���À���v��
A1 in njegovem Dodatku ter opisniki v dokumentu Pƌeǎiǀeƚǀena ƌaǀen ǌa ƐloǀenƓčino (2016). 

6.1.2 Osnovna raven (ravni A2�tB1 po SEJU) 

�'�}�À�}�Œ�������•�o�}�À���v�“���]�v�����i���Ì�]�l���}���À�o���������š�}�o�]�l�}�U���������•�����À���‰�Œ���š���Î�v�]���u���Œ�]���o���Z�l�}���•���u�}�•�š�}�i�v�}���•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���X���•�v���i�������•����
�À���À�����]�v�]���À�•���l�}���v���À�v�]�Z���]�v���‰�}�v�}�À�o�i�]�À�]�Z���•�]�š�µ�����]�i�V���‰�Œ�]���š���u���µ�‰�}�Œ�����o�i�����“�]�Œ�}�l���Œ���Ì�‰�}�v���‰�Œ���‰�Œ�}�•�š���P�����i���Ì�]�l���U���������o���Z�l�}��
�]�Ì�Œ���Ì�]���À�����]�v�}���š�]�•�š���P���U���l���Œ���Î���o�]���•�‰�}�Œ�}���]�š�]�X�� 

Gl. tudi standarde znanja za vstopno raven.  



 15 

Govorjenje 

���]���o�}�“�l�}�� 

x �W�Œ�]���P�}�À�}�Œ�v���u���•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���v�i�µ���i�����‰�Œ�������i���•���u�}�•�š�}�i���v�U���o���Z�l�}���Ì�����v���U���l�}�v�������]�v���À�Ì���Œ�Î�µ�i�����v���‰�}�•�Œ�����v�]��
pogovor o znanih temah.  

x �W�}�P�}�À���Œ�i���š�]�� �•���� �Ì�v���� �}�� �Œ���Ì�o�]���v�]�Z�� �š���u���Z�� �]�Ì �À�•���l�����v�i���P���� �Î�]�À�o�i���v�i���� ���o�]�� �}�� �š���u���Z�U�� �l�]�� �P���� �Ì���v�]�u���i�}�� �~�v�‰�Œ�X��
�‰�Œ���Ì�v�]�l�]�U���‰�Œ�}�•�š�]�������•���]�š�v�X�•�X 

x �•�v���i�������•�����À���À�����]�v�]���À�•���l�����v�i�]�Z���•�]�š�µ�����]�i�U���‰�����š�µ���]���À���u���v�i���À�•���l�����v�i�]�Z���•�]�š�µ�����]�i���Z���À���š�Œ�P�}�À�]�v���Z�U�������v�l�]�U���v����
�‰�}�“�š�]���]���Œ�X�U���v�‰�Œ�X���}�����À�Œ�����]�o�µ���]�Ì�����o�l���U���•���l���š���Œ�]�u���v�]���Ì�����}�À�}�o�i���v���~�•�����v�‰�Œ�X���‰�Œ�]�š�}�Î�]�•�V���•���•�}�P�}�À�}�Œ�����u���•�����Ì�v����
dogovoriti za skupne dejavnosti. 

x �s���‰�}�P�}�À�}�Œ�µ���Ì�v�����‰�Œ���À�Ì���š�]���Œ���Ì�o�]���v�����~�Œ���•�v�]���v�����]�v���]�Ì�u�]�“�o�i���v���•���À�o�}�P�����]�v���À���•�l�o�����µ���Ì���v�i�]�u�]���Ì���•�š�}�‰���š�]���•�À�}�i����
�•�š���o�]�“�����X�� �•�v���� �‰�}�]�•�l���š�]�� �]�v�� �‰�}�•�Œ�����}�À���š�]�� �v���Ì���‰�o���š���v���� �•�š�À���Œ�v���� �]�v�(�}�Œ�u�����]�i���U�� �‰�Œ�]���}���]�š�]�� �•�‰�����]�(�]���v����
informacije, prositi za napotke in se ravnati po njih.  

x �<�}�� �i���� �P�}�À�}�Œ�� �}�� �Œ���“�]�š�À���Z�� �À�•���l�����v�i�]�Z�� �š���Î���À�� ���o�]�� �}�� �‰�Œ���l�š�]���v�]�Z�� �À�‰�Œ���“���v�i�]�Z�U�� �Ì�v���� �‰�Œ���‰�Œ�}�•�š�}�� �‰�Œ�����•�š���À�]�š�]��
�•�À�}�i���� �u�v���v�i���� �]�v�� �]�Ì�Œ���Ì�]�š�]�� �}���Ì�]�À�� �v���� �u�v���v�i���� ���Œ�µ�P�]�Z�� �]�v�� �‰�Œ�]�� �š���u�� �À�o�i�µ���v�}�� �]�Ì�Œ���Î���� �•�À�}�i���� �•�š�Œ�]�v�i���v�i���� ���o�]��
nestrinjanje.  

�D�}�v�}�o�}�“�l�} 

x �•�v���� �‰�Œ�]�u���Œ�i���š�]�� ���À���� ���o�]�� �À������ �•�š�À���Œ�]�� �u������ �•�����}�i�� �]�v�� �]�Ì�Œ���Ì�]�š�]�� �š���Œ�� �‰�}�i���•�v�]�š�]�� �•�À�}�i�}�� �}���o�}���]�š���À�� �Ì���� ���}�o�}�����v�}��
izbiro.  

x �Z���Ì�u���Œ�}�u�����š���l�}�������]�v�����Œ���Ì���‰�Œ�]�‰�Œ���À�����Ì�v�����‰�Œ�]�‰�}�À�����}�À���š�]���}���Œ���Ì�o�]���v�]�Z���š���u���Z���Ì���À�•���l�����v�i�]�Z���‰�}���Œ�}���]�i���]�v��
�‰�}���Œ�}���]�i�U�� �l�]�� �P���� �Ì���v�]�u���i�}�� ���o�]�� �•�}�� �Ì���v�i�� �‰�}�u���u���v���� �~�v�‰�Œ�X�� ���Œ�µ�Î�]�v���U�� �Z�}���]�i�]�U�� �����o�}�U�� �‰�}�š�}�À���v�i���U�� ���l�š�µ���o�v�]��
���}�P�}���l�]�•�U���]�v���‰�Œ�]���š���u���‰�}�µ�����Œ�]�š�]���š�]�•�š�}�U���l���Œ���•�����u�µ���Ì���]���v���i�‰�}�u���u���v���i�“���X�� 

x �•�v�����‰�Œ�]�‰�}�À�����}�À���š�]���}�����}�P�}���l�]�Z�U���l���l�}�Œ���•�}���•�����Ì�P�}���]�o�]���À�������•�}�À�v���u���Ì���‰�}�Œ�����i�µ�X 
x �/�Ì�Œ���Ì�]�š�]���Ì�v�����}�•�����v�����•�š���o�]�“�������]�v���i�]�Z���µ�š���u���o�i�]�š�]�X�� 
x Pojasniti zn�����•�À�}�i�����v�����Œ�š�����]�v�������i���v�i���X�� 
x �/�Ì�Œ���Ì�]�š�]���Ì�v�������µ�•�š�À�����]�v���}�‰�]�•���š�]���•�À�}�i�����‰�}���µ�š�i���X�� 
x Zna preprosto svetovati. 
x �K�‰�]�•���š�]���Ì�v�����Œ���Ì�o�]���v�����‰�Œ�}�•�š�}�Œ���U���l�Œ���i���U���v���À���������o�i�µ���]�U���v�i�]�Z�}�À�}�������o�}���]�v�������i���À�v�}�•�š�]�X 
x �K�‰�]�•���š�]���Ì�v�����Œ���•�v�]���v�����]�v���]�Ì�u�]�“�o�i���v�������}�P�}���l���X�� 
x Obnoviti zna vsebino knjige ali filma in opisati svoje vtise v zvezi s tem, povedati zna zgodbo.  
x �K���v�}�À�]�š�]�� �]�v�� �‰�}�À�Ì���š�]�� �Ì�v���� �À�•�����]�v�}�� �‰�Œ���‰�Œ�}�•�š���P���� �����•�}�‰�]�•�v���P���� ���o���v�l���V�� �‰�Œ���‰�Œ�}�•�š�}�� �Ì�v���� �‰�Œ�����•�š���À�]�š�]��

�À�•�����]�v�}�U���l�]���i�����P�Œ���(�]���v�}���‰�Œ�]�l���Ì���v�����~�v�‰�Œ�X���š�������o���Œ�v�}�U���P�Œ���(�]���v�}���‰�Œ�]�l���Ì���v�]���Œ���Ì�µ�o�š���š�]�����v�l���š���]�‰���X�•�X 

�W�}�•�o�µ�“anje 

x �Z���Ì�µ�u�����P�o���À�v�����š�}���l�����i���•�v���P�����•�š���v�����Œ���v���P�����P�}�À�}�Œ�����~�š�µ���]�������o�i�“���P�����‰�}�P�}�À�}�Œ���•���}���Ì�v���v�]�Z���š���u���Z�U���•��
�l���š���Œ�]�u�]���•�����Œ�����v�}���•�Œ�����µ�i�����‰�Œ�]�������o�µ�U���À���“�}�o�]�U���‰�Œ�}�•�š���u�������•�µ���]�š�v�X 

x Razume kratke pripovedi in opise (npr. predstavitev osebe, opis kraja) ter v njih razbere 
posamezne informacije. 

x �Z���Ì�µ�u�����‰�Œ���‰�Œ�}�•�š�����š���Z�v�]���v�����]�v�(�}�Œ�u�����]�i�����~�v�‰�Œ�X���v���À�}���]�o�����Ì�����µ�‰�}�Œ�����}���‰�Œ�]�‰�}�u�}���l�}�À�U���l�]���i�]�Z���‰�}�P�}�•�š�}��
uporablja pri delu, doma).  

x �>���Z�l�}���•�o�����]���i���•�v�}���]�Ì�Œ���Î���v�]�u���v���‰�}�š�l�}�u���]�v�����Œ�µ�P�]�u���v���À�}���]�o�}�u���~�v�‰�Œ�X���l���i���i�����š�Œ���������v���Œ�����]�š�]�•�X�� 
x �������i�����P�}�À�}�Œ���Œ���Ì�u���Œ�}�u�����‰�}�����•���v���]�v��jasen, razume bistvo radijskih novic.  
x �s�� �‰�Œ���‰�Œ�}�•�š���i�“���u�� �‰�}�•�v���š���u�� �P�Œ�����]�À�µ�� �~�v�‰�Œ�X�� �]�v�(�}�Œ�u�����]�i���� �‰�}�� �š���o���(�}�v�µ�U�� �i���À�v���� �}���À���•�š�]�o���•�� �}�� �Ì�v���v�]�Z��

�š���u���Z���Œ���Ì�����Œ�����•�‰�����]�(�]���v�����]�v�(�}�Œ�u�����]�i���X�� 
x �Z���Ì�µ�u�����P�o���À�v�����š�}���l�����‰�Œ���‰�Œ�}�•�š�]�Z���~�š�µ���]�������o�i�“�]�Z�•���]�v�š���Œ�À�i�µ�i���À���]�v�����v�l���š�X 
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x Razume bistvo televi�Ì�]�i�•�l�]�Z�� �}�������i�� �}�� �Ì�v���v�]�Z�� �š���u���Z�U�� �À�� �l���š���Œ�]�Z�� �i���� �P�}�À�}�Œ�� �Œ���Ì�u���Œ�}�u���� �‰�}�����•���v�� �]�v��
�Œ���Ì�o�}�����v�X�� 

x �>���Z�l�}�� �•�o�����]�� �(�]�o�u�}�u�U�� ������ �i���� �Ì�P�}�������� �À�� �À�����i�]�� �u���Œ�]�� �Œ���Ì�µ�u�o�i�]�À���� �]�Ì�� �•�o�]�l���� �]�v�� ���}�P���i���v�i���� �š���Œ�� ������ �i���� �P�}�À�}�Œ��
�Œ���Ì�o�}�����v���]�v���i���Ì�]�l���‰�Œ���‰�Œ�}�•�š�X�� 

x �/�Ì���À�•�����]�v�����P�}�À�}�Œ�����Ì�v�����Œ���Ì���Œ���š�]���}�l�}�o�]�“���]�v�����•�‰�}�Œ�}�����v�ia (npr. kje poteka pogovor, kdo so govorci). 

Branje 

x Razume nezapletena zapisana stvarna besedila o vsakdanjih temah in temah, povezanih z 
�v�i���P�}�À�]�u���‰�}�l�o�]���v�]�u���‰�}���Œ�}���i���u���]�v���]�v�š���Œ���•�]�X�� 

x �•�v���� �‰�}�]�•�l���š�]�� �]�v�� �Œ���Ì�µ�u���� �•�‰�����]�(�]���v���� �‰�Œ�����À�]���o�i�]�À���� �‰�}�����š�l���� �À�� �‰�Œ���‰�Œ�}�•�š�]�Z�� �À�•���l�����vjih gradivih, npr. 
�}�P�o���•�]�Z�U���o���š���l�]�Z�U���i�����]�o�v�]�Z���o�]�•�š�]�Z�U���•���Ì�v���u�]�Z���o�]�š���Œ���š�µ�Œ���U���À�}�Ì�v�]�Z���Œ�����]�Z�U���P�Œ���(�]���v�]�Z���‰�Œ�]�l���Ì�]�Z���Y 

x �W�Œ���‰�}�Ì�v�����P�o���À�v�����‰�}�µ�����Œ�l�����]�v���µ�š���u���o�i�]�š�À�����À���‰�Œ���‰�Œ�}�•�š�]�Z�������•�}�‰�]�•�v�]�Z�����o���v�l�]�Z���}���Ì�v���v�]�Z���š���u���Z�X�� 
x Razume vsakdanje napise in obvestila, kratka osebna pisma ter jasno napisana preprosta 

�v���À�}���]�o�����Ì�����µ�‰�}�Œ�����}���}�‰�Œ���u�������o�]���‰�Œ�]�‰�}�u�}���l�}�À�X 

Pisanje 

Pisanje 

x �W�]�•���š�]�� �Ì�v���� �l�Œ���š�l���� �‰�Œ���‰�Œ�}�•�š���� �•�‰�}�Œ�}���]�o���� �À�� �µ�•�š���o�i���v�]�Z�� �}���o�]�l���Z�� �~�š�µ���]�� �v�‰�Œ�X�� �À�� �}���Œ���Ì���]�Z�•�� �Ì���� �v���‰�}�•�Œ�����v����
�‰�}�š�Œ�������� �~�v�‰�Œ�X�� �}���À���•�š�]�o�}�U�� �v���‰�}�š���l�U�� �v���À�}���]�o�}�U�� �Œ�������‰�š�U�� �‰�Œ�]�š�}�Î���}�U�� �u���o�]�� �}�P�o���•�U�� �À�����]�o�}�U�� �Œ���Ì�o�]���v���� �}���o�]�l����
�‰�Œ�}�“���v�i�U���v���•�À���š�U���Î�]�À�o�i���v�i���‰�]�•�U���‰�}�À�‰�Œ���“���À���v�i���U���‰�Œ�]�i���À�����Y�•�X�� 

x V povezanih stavkih zna preprosto opisati vsakdanje vidike svojega okolja, npr. ljudi, kraje, 
���}�P�}���l�����À���“�}�o�]�����o�]���v���������o�}�À�v���u���u���•�š�µ�X 

x Na kratko zna v glavnih potezah opisa�š�]�����}�P�}���l���U���‰�Œ���š���l�o���������i���À�v�}�•�š�]�����o�]���}�•�����v�������}�Î�]�À���š�i���U���Ì�v����
�v���‰�]�•���š�]���š�µ���]���‰�Œ���‰�Œ�}�•�š�}���Ì�P�}�����}���~�o���Z�l�}���}�����]�Ì�u�]�“�o�i���v���u�����}�P�}���l�µ�•�X�� 

x �h�‰�}�Œ�����o�i���š�]�� �Ì�v���� �v���i�‰�}�P�}�•�š���i�“���� �‰�}�À���Ì�}�À���o������ �~�]�v�U�� �‰���U�� �l���Œ�U�� ���u�‰���l�•�U�� ������ �•�š���À�l���� �‰�}�À���Î���� �À�� �‰�Œ���‰�Œ�}�•�š�}��
linearno zgodbo ali opis.  

x V kratkem bese���]�o�µ�� �Ì�v���� �‰�Œ���‰�Œ�}�•�š�}�� �µ�š���u���o�i�]�š�]�� �v���l���š���Œ���� �����i�•�š�À���� �~�v�‰�Œ�X�U�� �Ì���l���i�� �•���� �µ���]�l�µ�‰�}�Œ�����o�i����
�•�o�}�À���v�“���]�v�}�Y�•�����o�]���‰�Œ�����•�š���À�]�š�]���•�À�}�i���‰�}�P�o�������v�����•�š�À���Œ�]�X 

Dopisovanje  

x Lahko si dopisuje s prijateljem: razume preprosta osebna pisma in zna nanje odgovoriti. 
x �>���Z�l�}���•�����À�l�o�i�µ���µ�i�����À���‰�Œ���‰�Œ�}�•�š���i�“���������i���À�v�}�•�š�]���v�������Œ�µ�Î�����v�]�Z���}�u�Œ���Î�i�]�Z�X 

�W�Œ�]���‰�Œ�����•�š���À�]�š�À�]���•�š���v�����Œ���}�À���Ì�v���v�i�����Ì�����}�•�v�}�À�v�}���Œ���À���v���•�}�����]�o�]���À���À���o�]�l�]���u���Œ�]���µ�‰�}�“�š���À���v�]���}�‰�]�•�v�]�l�]���À���o���•�š�À�]�����Z��
SEJA in njegovem Dodatku za ravni A2 in spodnjo B1. 

6.1.3 �s�]�“�i�����Œ���À���v���~�Œ���À���v�����î���‰�}���^���:�h�• 

�'�}�À�}�Œ������ �v���� �À�]�“�i�]�� �Œ���À�v�]�� �Œ���Ì�µ�u���� �P�o���À�v���� �]�����i���� �À�� �l�}�u�‰�o���l�•�v�]�Z�� �����•�����]�o�]�Z�� �v���� �v���i�Œ���Ì�o�]���v���i�“���� �š���u���X�� �'�}�À�}�Œ�]��
�š���l�}������ �]�v�� �•�‰�}�v�š���v�}�X�� �d�À�}�Œ�]�š�]�� �Ì�v���� �i���•�v���U�� �Ì���}�l�Œ�}�Î���v���� �����•�����]�o���� �]�v�� �Œ���Ì�o�}�Î�]�š�]�� �•�À�}�i�����•�š���o�]�“������ �}���� ���l�š�µ���o�v�]�Z��
�À�‰�Œ���“���v�i�]�Z�X�� 

Gl. tudi standarde znanja za vstopno in osnovno raven. 

Govorjenje 

���]���o�}�“�l�}�� 

x �^�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À�����•�������}�À�}�o�i���š���l�}�������]�v���•�‰�}�v�š���v�}�U���������o���Z�l�}���À�Ì���Œ�Î�µ�i�����]�v�š���Œ���l���]�i�}���Ì�����}�u�����]�u�]���P�}�À�}�Œ���]�X�� 
x �����i���À�v�}���•�}�����o�µ�i�����À���‰�}�P�}�À�}�Œ�µ���u���������}�u�����]�u�]���P�}�À�}�Œ���]�X�� 
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x Z�v�����Ì�������š�]�U���À�Ì���Œ�Î���À���š�]���]�v���l�}�v�����š�]���‰�}�P�}�À�}�Œ���Ì���µ���]�v�l�}�À�]�š�}���u���v�i���À�}���À�o�}�P�X�� 
x Lahko dejavno sodeluje v vsakdanjih in nevsakdanjih formalnih razpravah; lahko prispeva k 

razpravi o stvareh, ki so mu blizu.  
x Lahko pojasni svoje ideje in mnenja ter jih podpre z relevantnimi razlagami, utemeljitvami in 

komentarji.  
x �•�v���� �i���•�v�}�� �v���� �l�Œ���š�l�}�� �‰�Œ�����•�š���À�]�š�]�� �Ì�������À�}�� ���o�]�� �š���Î���À�}�X�� �^�‰�}�•�}�����v�� �•���� �i���� �‰�}�P���i���š�]�U�� ������ ���]�� �Œ���“�]�o�� �Ì���‰�o���š����

�~�v�‰�Œ�X���v���µ�‰�Œ���À�]�����v�����l���Ì���v���Ì�����‰�Œ�}�u���š�v�]���‰�Œ���l�Œ�“���l�•�X�� 
x Zna zanesljivo posredovati podrobne informacije. 
x V intervjuju zn�����}�����•�‰�}�����µ���]���•�‰�Œ���“���À���o�������Œ���Ì�“�]�Œ�]�š�]���]�v���Œ���Ì�À�]�š�]���u�]�•�o�]�X 

�D�}�v�}�o�}�“�l�} 

x �W�}�•�Œ�����}�À���š�]�� �Ì�v���� �i���•�v���U�� �‰�}���Œ�}���v���� �‰�Œ�]�l���Ì���� �v���i�Œ���Ì�o�]���v���i�“�]�Z�� �š���u�U�� �‰�}�À���Ì���v�]�Z�� �•�� �‰�}���Œ�}���i�]�U�� �l�]�� �P����
zanimajo.  

x �•�v���� �i���•�v�}�� ���Œ�P�µ�u���v�š�]�Œ���š�]�U�� �•�À�}�i���� �•�š���o�]�“������ �}�•�À���š�o�i�µ�i���� �Ì�� �µ�•�š�Œ���Ì�v�]�u�]�� �‰�Œ�]�u���Œ�]�X�� ���Œ�P�µ�u���v�š���� �Ì�v���� �o�}�P�]���v�}��
�‰�}�À���Ì���š�]�V���Ì�v�����‰�Œ�����•�š���À�]�š�]���‰�Œ�����v�}�•�š�]���]�v���‰�}�u���v�i�l�o�i�]�À�}�•�š�]���Œ���Ì�o�]���v�]�Z���u�}�Î�v�}�•�š�]�X�� 

x �W�}�•�Œ�����}�À���š�]�� �Ì�v���� �i���•�v���U�� �•�]�•�š���u���š�]���v�}�� �Œ���Ì�À�]�š���� �}�‰�]�•���� �]�v�� �‰�Œ�]�‰�Œ���À�o�i���v���� �‰�Œ�����•�š���À�]�š�À���U�� �‰�Œ�]�� �š���u�� �v���À���i����
�‰�Œ�����v�}�•�š�]���]�v���•�o�����}�•�š�]���Œ���Ì�o�]���v�]�Z���u�}�Î�v�}�•�š�]�X�� 

x �•�v�����]�Ì�Œ���Ì�]�š�]���Œ���Ì�o�]���v�������µ�•�š�À���v�����•�š���v�i�����]�v���‰�}�µ�����Œ�]�š�]���}�•�����v�]���‰�}�u���v�����}�P�}���l�}�À���]�v�����}�Î�]�À���š�]�i�X 
x �•�v���� �v���� �Œ���Ì�o�]���v���� �v�����]�v���� �µ�����•�����]�š�]�� �š�}�U�� �l���Œ�� �Î���o�]�� �‰�}�À�������š�]�X�� �•�v���� �v�����Œ�š�}�À���š�]�U�� �l���i�� �i���� �š�Œ�������� �Œ�����]�� �]�v�� �•��

�l���š���Œ�]�u�]���•�Œ�����•�š�À�]�U���š���Œ���‰�Œ�]���š���u���µ�‰�}�“�š���À�����µ���]�v���l���v�����v���•�o�}�À�v�]�l���X�� 

�W�}�•�o�µ�“���v�i�� 

x Razume glavne ideje vsebinsko in jezikovno kompleksnega standardnega govora o konkretnih in 
�����•�š�Œ���l�š�v�]�Z���š���u���Z���~�v�‰�Œ�X���‰�}���Œ�}���v�����v���À�}���]�o���U���}���À���•�š�]�o�����]�v���•�‰�}�Œ�}���]�o���•���À���}���]�����i�v�]���Z�]�š�Œ�}�•�š�]�X�� 

x �•���v���l���i���š�Œ�µ�������Œ���Ì�µ�u�����À�����]�v�}���š�]�•�š���P���U���l���Œ���P�}�À�}�Œ�]�i�}���o�i�µ���i�����}�l�}�o�]���v�i���P���X�� 
x �>���Z�l�}���•�o�����]�����]�•�š�À�µ���]�Ì�}���Œ���Î���À���o�v�]�Z�l�•�š�Œ�}�l�}�À�v�]�Z���‰�Œ�����•�š���À�]�š���À���~�v�‰�Œ�X���‰�Œ�������À���v�i���U���P�}�À�}�Œ�]�U���‰�}�Œ�}���]�o���•�X 
x �Z���Ì�µ�u���� �}���À���•�š�]�o���� �]�v�� �•�‰�}�Œ�}���]�o���� �}�� �l�}�v�l�Œ���š�v�]�Z�� �]�v�� �����•�š�Œ���l�š�v�]�Z�� �š���u���Z�U�� �‰�}�À�������v���� �À�� �•�š���v�����Œ���v���u��

jeziku z normalno hitrostjo.  
x �Z���Ì�µ�u���� �À�����]�v�}�� �Œ�����]�i�•�l�]�Z�� ���}�l�µ�u���v�š���Œ�v�]�Z�� �}�������i�� �]�v�� �À�����]�v�}�� ���Œ�µ�P���P���� �‰�}�•�v���š���P���� ���À���]�}�� �P�Œ�����]�À�� v 

�•�š���v�����Œ���v���u���i���Ì�]�l�µ���]�v���v�}�Œ�u���o�v�]���Z�]�š�Œ�}�•�š�]���š���Œ���‰�Œ���‰�}�Ì�v�����P�}�À�}�Œ�����À�}���Œ���Ì�‰�}�o�}�Î���v�i���U���š�}�v���P�}�À�}�Œ�����]�š�v�X 

Branje 

x �����Œ���� �‰�Œ�������i�� �•���u�}�•�š�}�i�v�}�U�� �‰�Œ�]�� �����u���Œ�� �v�����]�v�� �]�v�� �Z�]�š�Œ�}�•�š�� ���Œ���v�i���� �‰�Œ�]�o���P���i���� �Œ���Ì�o�]���v�]�u�� �����•�����]�o�}�u�� �]�v��
namenom.  

x �����Œ���� �l�}�Œ���•�‰�}�v�����v���}�U�� �l�]�� �•���� �v���v���“���� �v���� �v�i���P�}�À�}�� �]�v�š���Œ���•�v�}�� �‰�}���Œ�}���i���U�� �]�v�� �Z�]�š�Œ�}�� �Œ���Ì�����Œ���� ���]�•�š�À�}��
�•�‰�}�Œ�}���]�o���X 

x �•�v���� �v���� �Z�]�š�Œ�}�� �‰�Œ���o���š���š�]�� ���}�o�P���� �]�v�� �l�}�u�‰�o���l�•�v���� �����•�����]�o���� �~�v�‰�Œ�X�� �v�}�À�]�����U�� ���o���v�l�]�� �]�v�� �‰�}�Œ�}���]�o���•�� �š���Œ�� �À�� �v�i�]�Z��
prepoznati vsebino in najti relevantne podrobnosti.  

x �Z���Ì�µ�u�������o���v�l�����]�v���‰�}�Œ�}���]�o�����}���•�}���}���v�]�Z���‰�Œ�}���o���u�]�Z�U���À���l���š���Œ�]�Z���‰�]�•���]���Ì���•�š�}�‰���i�}�����}�o�}�����v�����•�š���o�]�“���������o�]��
poglede.  

x �Z���Ì�µ�u���������o�i�“�����l�}�u�‰�o���l�•�v�����v���À�}���]�o�����•���•�À�}�i���P�����•�š�Œ�}�l�}�À�v���P�����‰�}���Œ�}���i���X�� 

Pisanje 

Pisanje 

x �•�v�����‰�]�•���š�]���i���•�v���U���•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ�]�Œ���v���������•�����]�o�����}���Œ���Ì�o�]���v�]�Z���š���u���Z���Ì���Ì�v���v�]�Z���‰�}���Œ�}���]�i�X�� 
x �•�v�����‰�]�•���š�]���i���•�v���U���‰�}���Œ�}���v�����}�‰�]�•�����v�����Œ���Ì�o�]���v�����š���u���U���‰�}�À���Ì���v�����Ì���v�i���P�}�À�]�u���]�v�š���Œ���•�v�]�u���‰�}���Œ�}���i���u�X 
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x �•�v���� �‰�]�•���š�]�� ���•���i���� ���o�]�� �‰�}�Œ�}���]�o���U�� �À�� �l���š���Œ�]�Z�� �Œ���Ì�À�]�i���� ���}�o�}�����v�� ���Œ�P�µ�u���v�š�U�� �v���À�������� �Œ���Ì�o�}�P���� �Ì���� ���}�o�}�����v�}��
�•�š���o�]�“������ ���o�]�� �‰�Œ�}�š�]�� �v�i���u�µ�U�� �‰�}�i���•�v�]�� �‰�Œ�����v�}�•�š�]�� �]�v�� �•�o�����}�•�š�]�� �Œ���Ì�o�]���v�]�Z�� �u�}�Î�v�}�•�š�]�� �š���Œ�� �v���À���i���� �Œ���Ì�o�}�P���� �]�v��
ustrezne primere. 

x Na podlagi jasno strukturiranega predavanja na znano temo si dela zapiske.  

Dopisovanje  

x �•�v�����•�‰�Œ���i���u���š�]���]�v���Ì���‰�]�•���š�]���•�‰�}�Œ�}���]�o���U���À���l���š���Œ�]�Z���•�����‰�}�]�Ì�À�����µ�i�����}���v�������u���}�Ì�X���•�����l���i���‰�}�i���•�v�i�µ�i���X 
x �•�v���� �‰�]�•���š�]�� �‰�]�•�u���U�� �À�� �l���š���Œ�]�Z�� �]�Ì�Œ���Î���� ���µ�•�š�À���� �]�v�� �u�v���v�i���U�� �‰�}�µ�����Œ�i���� �}�•�����v�]�� �‰�}�u���v��dogodkov in 

���}�Î�]�À���š�]�i���š���Œ���l�}�u���v�š�]�Œ�����v�}�À�]�������]�v���‰�}�P�o�����������}�‰�]�•�}�À���o�����X 
x �h���]�v�l�}�À�]�š�}���•�����À�l�o�i�µ���µ�i�����À�����Œ�µ�Î�����v�����}�u�Œ���Î�i���X 

Pri opredelitvi standardov znanja �Ì�����À�]�“�i�}���Œ���À���v���•�}�����]�o�]���À���À���o�]�l�]���u���Œ�]���µ�‰�}�“�š���À���v�]���}�‰�]�•�v�]�l�]���À���o���•�š�À�]�����Z���^���:����
za (spodnjo) raven B2, za pisanje tudi opisniki za zgornjo raven B1. 

6.1.4 �Z���À���v���}���o�]���v�}�•�š�]���~�Œ���À�v�]�����í�tC2 po SEJU) 

�'�}�À�}�Œ�������i�����‰�Œ�]���µ�‰�}�Œ�����]���•�o�}�À���v�•�l���P�����i���Ì�]�l�����v���}���À�]�•���v���]�v���•���u�}�•�š�}�i���v�X���:���Ì�]�l���µ���]�v�l�}�À�]�š�}���]�v���‰�Œ�}�Î�v�}���µ�‰�}�Œ�����o�i����
�À���v���i�Œ���Ì�o�]���v���i�“�]�Z���}�l�}�o�]�“���]�v���Z���]�v���•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���o�v�]�Z���‰�}�o�}�Î���i�]�Z���Ì�����}�•�����v���U�����Œ�µ�Î����ne, akademske in poklicne 
�v���u���v���X�� �Z���Ì�µ�u���� �“�]�Œ�}�l�� �Œ���Ì�‰�}�v�� �Ì���Z�š���À�v���i�“�]�Z�U�� �����o�i�“�]�Z�� �����•�����]�o�� �]�v�� �‰�Œ���‰�}�Ì�v���À���� �]�u�‰�o�]���]�š�v���� �‰�}�u���v���X�� �d�À�}�Œ�]�š�]��
zna jasna, dobro organizirana in poglobljena besedila o kompleksnih temah.  

�'�o�X���š�µ���]���•�š���v�����Œ�������Ì�v���v�i�����Ì�����À�•�š�}�‰�v�}�U���}�•�v�}�À�v�}���]�v���À�]�“�i�}��raven. 

Govorjenje 

���]���o�}�“�l�}�� 

x �^�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���� �•���� �š���l�}������ �]�v�� �•�‰�}�v�š���v�}�U�� �‰�}�P�}�À���Œ�i���� �•���� �•�‰�Œ�}�“�����v�}�� �]�v�� �µ�•�š�Œ���Ì�v�}�� ���Œ���Ì�� �}�‰���Ì�v�]�Z��
jezikovnih omejitev.  

x �^�}�����o�µ�i���� �À�� �Œ���Ì�‰�Œ���À�]�U�� �š�µ���]�� �}�� �l�}�u�‰�o���l�•�v�]�Z�� �v���Ì�v���v�]�Z�� �š���u���Z�U�� �Ì�v���� �µ���]�v�l�}�À�]�š�}�� �Ì���P�}�À���Œ�i���š�]�� �•�À�}�i����
�•�š���o�]�“�����U�� �‰�Œ�����•�š���À�o�i���š�]�� �•�À�}�i���� �µ�š���ueljitve. Svoj govorni prispevek zna spretno navezati na 
prispevke drugih govorcev. 

x Razume in izmenjuje kompleksne informacije o vseh stvareh, ki so povezane z njegovo poklicno 
vlogo. 

x �<�}�š�� �•�‰�Œ���“���À���o������ ���o�]�� �l�}�š�� �]�v�š���Œ�À�i�µ�À���v������ �µ�•�‰���“�v�}�� �•�}�����o�µ�i���� �À�� �]�v�š���Œ�À�i�µ�i�µ�V�� �š���l�}������ �Ì�v���� �Œ���Ì�À�]�i���š�]�� �u�]�•�o�]�V��
�µ�•�š�Œ���Ì�v�}���µ�‰�}�Œ�����o�i�������o���v�]�š�À���v�����•�]�P�v���o���X�� 

�D�}�v�}�o�}�“�l�} 

x �K���o�]�l�}�À���š�]���Ì�v�����i���•�v���U���š���l�}�����U���v���š���v���v�����}�‰�]�•�����]�v���‰�Œ�]�‰�}�À�����]�U���‰�Œ�]�������u���Œ���À�l�o�i�µ���µ�i�����‰�}���š���u���U���Œ���Ì�À�]�i����
�‰�}�•���u���Ì�v�����•���•�š���À�]�v�����]�v���•�À�}�i���������•�����]�o�}���Ì���}�l�Œ�}�Î�]���Ì���µ�•�š�Œ���Ì�v�]�u���Ì���l�o�i�µ���l�}�u�X�� 

x �•�v���� �•�]�•�š���u���š�]���v�}�� �Œ���Ì�À�]�š�]�� ���Œ�P�µ�u���v�š�����]�i�}�U�� �‰�Œ�]�� �����u���Œ�� �µ�•�š�Œ���Ì�v�}�� �‰�}�µ�����Œ�]�� ���]�•�š�À���v���� �š�}���l���� �]�v�� �•�À�}�i����
�•�š���o�]�“�������}�•�À���š�o�]���•���‰�}���Œ�}���v�}�•�š�u�]���]�v���µ�•�š�Œ���Ì�v�]�u�]���‰�Œ�]�u���Œ�]�X 

x �^�À�}�i�����P�}�À�}�Œ�i���v�i�����‰�Œ�}�Î�v�}���‰�Œ�]�o���P���i�����}�����]�v�•�š�À�µ�X�� 
x Besedo, ki se je ne spomni, zna nadomestiti z ustreznim izrazom tako spretno, da se to komaj 

opazi. 
x �W�Œ�]���•�‰�}�v�š���v���u���P�}�À�}�Œ�µ���•�����]�Ì�Œ���Î�����š���l�}�������]�v���Ì���}�l�Œ�}�Î���v�}�X�� 

�W�}�•�o�µ�“���v�i�� 

x �s���v���‰�}�•�Œ�����v�]���l�}�u�µ�v�]�l�����]�i�]�����o�]���‰�Œ�]���•�‰�Œ���u�o�i���v�i�µ���u�����]�i���À���v�]�u�����š���Î���À���‰�Œ�]���Œ���Ì�µ�u���À���v�i�µ�X 
x �>���Z�l�}���•�o�����]�������o�i�“���u�µ���P�}�À�}�Œ�µ���}�������•�š�Œ���l�š�v�]�Z���]�v���l�}�u�‰�o���l�•�v�]�Z���š���u���Z�X 
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x �W�Œ���‰�}�Ì�v���À�����“�]�Œ�}�l���Œ���Ì�‰�}�v idiomatskih in pogovornih izrazov ter besedilo razume kljub temu, da 
govorec prehaja med jezikovnimi zvrstmi. 

x �>���Z�l�}���•�o�����]���š�µ���]�������o�i�“���u�µ�U���v���•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ�]�Œ���v���u�µ���‰�}�P�}�À�}�Œ�µ���u���������}�u�����]�u�]���P�}�À�}�Œ���]�X 
x �>���Z�l�}���•�o�����]���À�����]�v�]���v���•�‰�����]���o�]�Ì�]�Œ���v�]�Z���‰�Œ�������À���v�i�U���‰�Œ�����•�š���À�]�š���À�U���‰�}�P�}�À�}�Œov in razprav. 
x �•�v���� �Œ���Ì���Œ���š�]�� �]�v�(�}�Œ�u�����]�i�}�� �]�Ì�� �i���À�v�]�Z�� �}���À���•�š�]�o�� �š�µ���]�� �•�o�������� �l���l�}�À�}�•�š�]�U�� �Œ���Ì�µ�u���� �l�}�u�‰�o���l�•�v���� �š���Z�v�]���v����

informacije, kot so npr. navodila za uporabo proizvodov in storitev.  
x �Z���Ì�µ�u���� �“�]�Œ�}�l�� �Œ���Ì�‰�}�v�� �‰�}�•�v���š���P���� �]�v�� �‰�Œ�����À���i���v���P���� ���À���]�}�� �P�Œ�����]�À���U�� �š�µ���]�� ������ �i���� �À�� �v���•�šandardnem 

jeziku. 
x �W�Œ���‰�}�Ì�v���À�����‰�}�u���v�•�l�����}���š���v�l���U���l�}�š���•�}���‰�}�•�Œ�����v�}���]�Ì�Œ���Î���v�����•�š���o�]�“���������o�]���}���v�}�•�]���u�������P�}�À�}�Œ���]�X�� 
x �Z���Ì�µ�u�������}�u�������P�����P�}�À�}�Œ�����U���l�]���P�}�À�}�Œ�]���‰�}�P�}�À�}�Œ�v�}�X 

Branje  

x �W�}���Œ�}���v�}�� �Œ���Ì�µ�u���� �����o�i�“���� �l�}�u�‰�o���l�•�v���� �����•�����]�o���U�� �v���� �l���l�Œ�“�v���� �v���o���š�]�� �À�� �•�À�}�i���u�� ���Œ�µ�Î�����v���u�U��
poklicnem ali ���l�������u�•�l���u���Î�]�À�o�i���v�i�µ�X�����}���‰�Œ�����Œ���v���P�����•�����Ì�v�����l�Œ�]�š�]���v�}���}�‰�Œ�������o�]�š�]�X�� 

x �W�Œ���‰�}�Ì�v�����À�•�����]�v�}���]�v���Œ���o���À���v�š�v�}�•�š���v�}�À�]���U�����o���v�l�}�À���]�v���‰�}�Œ�}���]�o���v�����v���i�Œ���Ì�o�]���v���i�“�����š���u���X�� 
x �s�� �����•�����]�o�]�Z�� �‰�Œ���‰�}�Ì�v���À���� �Œ���Ì�o�]���v���� �‰�}���Œ�}���v�}�•�š�]�U�� �š�µ���]�� �•�š���o�]�“������ �]�v�� �‰�}�•�Œ�����v�}�� �]�Ì�Œ���Î���v���� �u�v���v�i���X��

Informacije zna povzeti in jih povezati. 
x Zna na hitro preleteti dolga in kompleksna besedila ter v njih najti relevantne podrobnosti. 

Pisanje 

Pisanje 

x �•�v���� �‰�]�•���š�]�� �i���•�v���U���‰�}�À���Ì���v���U�����}���Œ�}���•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ�]�Œ���v���� �l�}�u�‰�o���l�•�v���� �����•�����]�o���U���‰�}�Œ�}���]�o���U�����o���v�l���� ���o�]�� ���•���i����
�v�����v���i�Œ���Ì�o�]���v���i�“�����š���u�����À���µ�•�š�Œeznem slogu. 

x Med predavanjem zna pisati podrobne zapiske.  
x �•�v�����‰�}�À�Ì���š�]���]�v�(�}�Œ�u�����]�i�����]�Ì���Œ���Ì�o�]���v�]�Z���À�]�Œ�}�À�X 
x �����•�����]�o�����•�}���•�o�}�À�v�]���v�}���‰�Œ���À�]�o�v���U���v���‰���l�����•�}���Œ�����l���X���W�Œ�]���‰�]�•���v�i�µ�������o�����u���o�}���‰�Œ���À�}�‰�]�•�v�]�Z���v���‰���l�X 

Dopisovanje  

x �•�v�����•�����]�Ì�Œ���Î���š�]���i���•�v�}���]�v���v���š���v���v�}���š���Œ���•�����µ���]�v�l�}�À�]�š�}���]�v���‰�Œ�}�Î�v�}���‰�Œ�]�o���P���i�����v���•�o�}�À�v�]�l�µ�X 
x �s�•�����]�v�}�� �]�v�� �]�Ì�Œ���Ì�v���� �•�Œ�����•�š�À���� �Ì�v���� �‰�Œ�]�o���P�}���]�š�]�� �•�]�š�µ�����]�i�]�� �]�v�� �v���•�o�}�À�v�]�l�µ�� �š���Œ�� �µ�‰�}�Œ�����]�š�]�� �}�l�}�o�]�“���]�v���u��

ustrezno stopnjo formalnosti.  
�W�Œ�]���‰�Œ�����•�š���À�]�š�À�]���•�š���v�����Œ���}�À���Ì�v���v�i�����Ì�����Œ���À���v���}���o�]���v�}�•�š�]���•�}�����]�o�]���À���À���o�]�l�]���u���Œ�]���µ�‰�}�“�š���À���v�]���}�‰�]�•�v�]�l�]���À���o���•�š�À�]�����Z��
SEJA za ravni C1 in C2. 

6.2 Vsebina programa 

�d���u���š�•�l�����‰�}���Œ�}���i�� 

�W�}�•���u���Ì�v�����‰�}���Œ�}���i���U���š�����‰�Œ�}�P�Œ���u���i�]�Z���Ì�����À�•�š�}�‰�v�}���Œ���À���v���‰�Œ�����o��ga deset, za vse ravni nad njo pa 14, niso 
�}�•�š�Œ�}�� �Œ���Ì�u���i���v���U�� �•�}�� �‰�Œ���•�����v���� �]�v�� �•���� �‰�}�P�}�•�š�}�� �‰�Œ���‰�o���š���i�}�U�� �‰�}�•���u���Ì�v���� �‰�}���l���š���P�}�Œ�]�i���� �‰���� �•�}�� �o���Z�l�}�� �����o�}��
�‰�Œ���l�Œ�]�À�v���� �~�v�‰�Œ�X�� �‰�}���Œ�}���i���� �}�•�����v���� �]�����v�š�]�š���š���� �•���� �š���•�v�}�� �‰�}�À���Ì�µ�i���� �Ì�� �}�•�����v�]�u�]�� �Œ���Ì�u���Œ�i�]�U�� �]�Ì�}���Œ���Î���À���v�i���� �Ì��
delom in poklicem; �‰�}���l���š���P�}�Œ�]�i�}�����Œ�µ�Î�����v�����‰�Œ�}���o���u���š�]�l�����i�����u�}�P�}�������‰�}�À���Ì���š�]���•���‰�}���Œ�}���i�]�������o�}���]�v���‰�}�l�o�]���U��
�Ì���Œ���À�i�����]�v���š���o���•�v�����v���P���U�����Œ�µ�Î�����U���‰�}�o�]�š�]�l�����]�v���P�}�•�‰�}�����Œ�•�š�À�}���]�š�v�X�•�X���^���‰�Œ�����o���P���v�]�u�]���‰�}���Œ�}���i�]���•�}���‰�}�À���Ì���v�����“�]�Œ�“�� 
�‰�}���Œ�}���i���� ���Œ�µ�Î�����v���P���� �Î�]�À�o�i���v�i��, kot jih navaja tudi SEJO, in sicer zasebno, javno, poklicno in 
�]�Ì�}���Œ���Î���À���o�v�}�U�� �š���Œ kraji dogajanja, institucije, osebe, predmeti, dogodki, postopki in besedila. To 
�‰�}�u���v�]�U�� ������ �‰�}�•���u���Ì�v���� �‰�}���Œ�}���i���� �v�]�•�}�� �‰�}�À���Ì���v���� �o���� �Ì�� �����•�����]�“�����u�U�� ���u�‰���l�� �š�µ���]�� �•�� �•�]�š�µ�����]�i���u�]�� �~�l�Œ���i�]�U��
�µ�•�š���v�}�À���u�]�U�� ���}�P�}���l�]�� �Y�•�U�� �À�� �l���š���Œ�]�Z�� �‰oteka sporazumevanje, in z jezikovnimi funkcijami, ki jih govorec 
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�•�o�}�À���v�“���]�v���� �‰�Œ�]�� �š���u�� �µ�Œ���•�v�]���µ�i���� �~�v�‰�Œ�X�� �‰�Œ�]�� �š���u���š�•�l���u�� �‰�}���Œ�}���i�µ�� �Z�Œ���v���� �]�v�� �‰�]�i�������� �i���� �µ�‰�}�Œ�����v�]�l�� �o���Z�l�}��
�‰�}�•�š���À�o�i���v���À���•�]�š�µ�����]�i�}���À���Œ���•�š���À�Œ�����]�i�]�U���l�i���Œ���v���Œ�}�������Z�Œ���v�}�U���]�‰���X�•�X�� 

�d���u���š�•�l�����‰�}���Œ�}���i�����•�}���P�o���À�v�} �]�Ì�Z�}���]�“�������Ì�����“�]�Œ�]�š���À���À���Œ�]���v�š�v�]�Z���µ�����•�����]�š���À�U���š���l�}���v�����Œ���À�v�]�������•�����]�“�������l�}�š���v����
�Œ���À�v�]���•�l�o�������v�i�•�l�]�Z���•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ�X���d���u���š�•�l�]�Z���‰�}���Œ�}���]�i���•�����‰�Œ�]���‰�}�µ�����À���v�i�µ���o�}�š���À���u�}���‰�}�•�š�}�‰�v�}�W���}�����l�}�v�l�Œ���š�v�]�Z�U���l�]��
�Ì�������À���i�}�� �À�•���l�����v�i���� �Î�]�À�o�i���v�i���� �]�v�� �•�}�� �‰�}�À���Ì���v���� �•�� �‰�Œ���Î�]�À���š�i���u�� �v���� �À�•�š�}�‰�v�]�� �Œ���À�v�]�� �~�Pl. preglednico 2), do bolj 
�����•�š�Œ���l�š�v�]�Z���‰�}���Œ�}���]�i���~�v�‰�Œ�X���‰�}�o�]�š�]�l���U�����Œ�µ�Î�����•���]�v���v�i�]�Z�}�À�]�Z���‰�}���l���š���P�}�Œ�]�i���~�v�‰�Œ�X���}���À�]�•�v�}�•�š�]�U�����l�}�o�}�P�]�i���U���‰�}�o�]�š�]���v����
ureditev itn.) (gl. preglednico 3) �t �u�}�Î�v�}�� �‰���� �i���� �•���À�������� �š�µ���]�� ���Œ�µ�P�������U�� �‰������ �P�o�������� �v���� �‰�}�š�Œ�������� �]�v�� �Î���o�i����
�µ�����o���Î���v�����À���‰�Œ�}�P�Œ���u��. 

Na vstopni ravni so teme omejene na najbolj temeljne teme in jih navajamo v preglednici posebej. Kot 
�i�����Œ���Ì�À�]���v�}���]�Ì���‰�Œ���P�o�����v�]�������î�U���•�����}�u���i�µ�i���u�}���v�����Ì�P�}�o�i�������•���š���š���u���š�•�l�]�Z���‰�}���Œ�}���]�i�U���Ì�v�}�š�Œ���i���À�•���l���P�����]�Ì�u�������v�i�]�Z��
pa navajamo le tiste podteme, za katere menimo, �������•�}���v�µ�i�v�����Ì�����‰�Œ���Î�]�À���š�i���X���W�Œ�]���š���u���i�����š�Œ���������‰�}�µ�����Œ�]�š�]�U��
da sporazumevanje na vstopni ravni pogosto podpirajo neverbalne prvine (slike in ilustracije pri branju, 
�“�µ�u�]���Ì�����‰�}���‰�}�Œ�}���‰�Œ�]���‰�}�•�o�µ�“���v�i�µ�U���l�Œ���š�v�i�����‰�Œ�]���P�}�À�}�Œ�i���v�i�µ�•�X 

Tematski sklopi Podkategorije 

1. Osebna identiteta I�u���U���~���o���l�š�Œ�}�v�•�l�]�•���v���•�o�}�À�U���š���o���(�}�v�U���•�š���Œ�}�•�š�U���•�‰�}�o�U���‰�}�l�o�]���U�����Œ�µ�Î�]�v���V��
osebni dokumenti; obrazci 

2. Stanovanje, bivanje, okolje V�Œ�•�š�������]�À���o�]�“���U���‰�Œ�}�•�š�}�Œ�]�U���‰�}�Z�]�“�š�À�}���]�v���}�‰�Œ���u���V���]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ����
(napeljave);  

�}�l�}�o�i���V���À�Œ���u���V�����}�u���������Î�]�À���o�]�U���Œ���•�š�o�]�v�� 

3. Telo in zdravje T���o�}���~�����o�]���š���o���•���•�V���‰�}���µ�š�i�����]�v���•�š���v�i���U�����}�o���Ì���v�V���Ì���Œ���À�•�š�À���v�����•�š�}�Œ�]�š�À�� 

4. �,�Œ���v�����]�v���‰�]�i������ H�Œ���v�����]�v���‰�]�i�������V���v���Œ�}�����v�i�� 

5. �s�•���l�����v�i�����Î�]�À�o�i���v�i���U���‰�Œ�}�•�š�]�������• O�‰�Œ���À�]�o���V�������•���~�����o�]�����v���À���U���µ�Œ���• 

�Z�}���]�i�]���]�v���]�v�š���Œ���•�]�V���Z�d�s�U���‰�Œ�]�Œ�����]�š�À�����~�l�]�v�}�U���P�o�������o�]�“�����U��koncerti, tekme); 
���Œ�µ�Î�����v�}���Î�]�À�o�i���v�i���U�����Œ�µ�Î�����v�����}�u�Œ���Î�i�� 

6. Nakupovanje, storitve T�Œ�P�}�À�]�v���U���‰�}�“�š���U���š���o���(�}�v�U�������v�l���U���‰�}�o�]���]�i���V�������v���U�������v���Œ�V���l�}�o�]���]�v�����]�v��
�u���Œ�•�l�������v�}�š���V�����u�����o���Î���U���u���š���Œ�]���o�]�V���}���o�����]�o�����]�v���}���µ�š���À 

7. Osebna razmerja P�}�Ì���Œ���À�o�i���v�i���V�����Œ�µ�Î�����v�}���Î�]�À�o�i���v�i�� �~�À�}�“���]�o���U���À�����]�o���• 

8. �/�Ì�}���Œ���Î���À���v�i�� V�Œ�•�š�����“�}�o�U���“�}�o�•�l�]���‰�Œ�����u���š�]�U���•�š�À���Œ�]���À���Ì�À���Ì�]���•���“�}�o�}�V 

izpiti 

9. Delo in poklic  P�}�l�o�]���]�V�������o�}���]�v�������o�}�À�v�]���‰�Œ�}�•�š�}�Œ�]�V���]�•�l���v�i�����Ì���‰�}�•�o�]�š�À���V���Ì���•�o�µ�Î���l 

10. Promet, potovanje Kraji; prometne poti, vozila, javni prevoz; orientacija; potovanja 
(turizem) 

�W�Œ���P�o�����v�]�������î�W���d���u���š�•�l�����‰�}���Œ�}���i�����Ì�����À�•�š�}�‰�v�}���Œ���À���v 

�•���� �v���š���v���v���i�“�}�� �‰�Œ�����•�š���À�}�� �}�� �����•�����]�“���µ�� �]�v�� �i���Ì�]�l�}�À�v�]�Z�� �(�µ�v�l���]�i���Z�� �š���Œ�� �v�i�]�Z�}�À���u�� �}���•���P�µ�� �v���� �‰�}�•���u���Ì�v�]�Z��
�š���u���š�•�l�]�Z�� �‰�}���Œ�}���i�]�Z�� �v���� �À�•�š�}�‰�v�]�� �Œ���À�v�]�� �]�Ì�À���i���o�����u�� �š���P���� �‰�Œ�}�P�Œ���u���� �‰�Œ�]�‰�}�Œ�}�����u�}�� ���}�l�µ�u���v�š��Pƌeǎivetvena 
ƌaǀen ǌa ƐloǀenƓčino �š���Œ���µ�������v�]�l�����•�o�}�À���v�“���]�v�����l�}�š�����Œ�µ�P���P�����]�v���š�µ�i���P�����i���Ì�]�l�����Ì�����Œ���À���v�����í�X 

�d���u���š�•�l���� �‰�}���Œ�}���i���� �•�}�� �Ì���� �}�•�v�}�À�v�}�� �]�v�� �À�]�“�i�}�� �Œ���À���v�� �š���Œ���Œ���À���v�� �}���o�]���v�}�•�š�]�� �Œ���Ì�“�]�Œ�i���v���� �v���� �•�l�µ�‰�v�}�� �í�ð�� �‰�}���Œ�}���]�i�U��
�l�}�š���l���Î�����‰�Œ���P�o�����v�]�������ï�X 
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Tematski sklopi Podkategorije 

1. Osebna identiteta Ime, naslov, telefon, rojstni podatki, starost, spol, status, 
�v���Œ�}���v�}�•�š�U���]�Ì�À�}�Œ�U���‰�}�l�o�]���U�����Œ�µ�Î�]�v���U���À���Œ���U���]�v�š���Œ���•�]�U���Ì�v�������i���]�v��
temperament, videz; osebni dokumenti 

2. Stanovanje in bivanje �s�Œ�•�š�������]�À���o�]�“���U���‰�Œ�}�•�š�}�Œ�]�U���‰�}�Z�]�“�š�À�}���]�v���}�‰�Œ���u���U���v���‰���ojave, gospodinjski 
���‰���Œ���š�]�U���}�Œ�}���i���V�����}�u���������}�‰�Œ���À�]�o���V���o���•�š�v�]�“�š�À�}�U���v���i���u�V���Î�]�À�o�i���v�i�•�l�]��
standard  

3. Osebna razmerja �Z���Ì�u���Œ�i�����]�v���}���v�}�•�]���u�������o�i�µ���u�]�U�����Œ�µ�Î���v�i�����~�Ì���•�����v�}���]�v���i���À�v�}�•�U��
dopisovanje 

�ð�X���/�Ì�}���Œ���Î���À���v�i�� �s�Œ�•�š�����“�}�o�U���]�Ì�}���Œ���Î���À���o�v�]���•�]�•�š���u�U���•�š�}�‰�v�i�����]�Ì�}���Œ���Ì�����U��predmeti, 
kvalifikacije (izpiti) 

5. Delo in poklic  Poklici, delo, iskanje zaposlitve, pogoji za zaposlitev, delovne 
�Œ���Ì�u���Œ���U���Ì���•�o�µ�Î���l�V�������À�l�]�V���•�}�����o���À���]�U�����Œ���Ì�‰�}�•���o�v�}�•�š 

�ò�X���W�Œ�}�•�š�]�������•���]�v���Œ���Ì�À�����Œ�]�o�} Hobiji in interesi, radio in televizija, prireditve (kino, �P�o�������o�]�“�����U��
koncerti, razstave, muzeji itn.), arhitektura, literatura, 
�]�v�š���o���l�š�µ���o�v�����]�v���µ�u���š�v�]�“�l���������i���À�v�}�•�š�]�U���š�]�•�l�U����-�u�����]�i�]�U���“�‰�}�Œ�š���]�v��
�Œ���l�Œ�������]�i���U�����Œ�µ�Î�����v�}���Î�]�À�o�i���v�i���U�����Œ�µ�Î�����v�����}�u�Œ���Î�i�� 

7. Promet in potovanje Prometne poti in prostori, vozila, javni prevoz, orientacija, 
potovanja (turizem), nastanitev, prtljaga, menjalnica, meja, 
dokumenti 

8. Zdravje in telesna nega �d���o�}�U���‰�}���µ�š�i���U���Z�]�P�]���v�����]�v���l�}�Ì�u���š�]�l���U���Ì���Œ���À�i�����]�v�����}�o���Ì���v�U���Ì���Œ���À�•�š�À���v����
�}�•�l�Œ�����U���Ì���À���Œ�}�À���v�i���U���‰�}�•�����v�����‰�}�š�Œ�������V���•�l�Œ�����Ì�����Ì���Œ���À�}���Î�]�À�o�i���v�i���V��
odvisnosti 

9. Nakupovanje �d�Œ�P�}�À�]�v���U�������v���U���‰�o�����]�o�}�U���}���o�����]�o�����]�v���}���µ�š���À���~�u�}�����•�V���u���Œ�•�l�������v�}�š���U��
denar 

�í�í�X���,�Œ���v�����]�v���‰�]�i������ �,�Œ���v�����]�v���‰�]�i�������V���‰�Œ�]�‰�Œ���À�����Z�Œ���v�����]�v���‰�Œ���Z�Œ���v�i���À���v�i���V���v���Œ�}�����v�i���V��
zdrava prehrana 

12. Storitve �W�}�“�š���U���š���o���(�}�v�U�������v�l���U���‰�}�o�]���]�i���U�����]�‰�o�}�u���š�•�l�����‰�Œ�����•�š���À�v�]�“�š�À���U���‰�}�u�}����
�À���•�]�o�]�V���•���Œ�À�]�•�]���]�v���•�š�}�Œ�]�š�À�����~�(�Œ�]�Ì���Œ�U�������À�o�i���Œ�U���l�}�Ì�u���š�]�l���U�����]�•�š�]�o�v�]�����U��
informacije) 

�í�ï�X�����Œ�µ�Î�����U���‰�}�o�]�š�]�l���U��
gospodarstvo 

���l�š�µ���o�v�]�����}�P�}���l�]�V���‰�}�o�]�š�]���v�}�����}�P���i���v�i���U���‰�}�o�]�š�]���v�����µ�Œ�����]�š���À�V��
�P�}�•�‰�}�����Œ�•�l�}���]�v�����Œ�µ�Î�����v�}�����}�P���i���v�i���V���À�}�i�v�����]�v���u�]�Œ�V���l�Œ�]�u�]�v���o�V��
���Œ�µ�Î����ni problemi 

14. Okolje in vreme �K�l�}�o�i���U���Œ���•�š�o�]�v�����]�v���Î�]�À���o�]�U���À�Œ���u���V�������•�V���‰�}�•���P���v�i�����À���v���Œ���À�}�U�����l�}�o�}�P�]�i�� 

�W�Œ���P�o�����v�]�������ï�W���d���u���š�•�l�����‰�}���Œ�}���i�����Ì�����}�•�v�}�À�v�}���]�v���À�]�“�i�}���Œ���À���v���š���Œ���Œ���À���v���}���o�]���v�}�•�š�] 

�/�Ì�À���i���o���]���š���P�����‰�Œ�}�P�Œ���u�����•�]���o���Z�l�}���Ì�����v���š���v���v���i�“�}���‰�Œ�����•�š���À�}�U���l���š���Œ�}���]�v���l���l�}���}���•���Î�v�}���v���i�����]�����]�o�}�������•�����]�“������
�v���� �‰�}�•���u���Ì�v�]�Z�� �š���u���š�•�l�]�Z�� �‰�}���Œ�}���i�]�Z�� �v���� �}�•�v�}�À�v�]�� �Œ���À�v�]�U�� �}�P�o�������i�}�� �‰�}�P�o���À�i���� �W�}�•�����v�]�� �‰�}�i�u�]�� �À�� ���}�l�µ�u���v�š�µ��
SƉoƌaǌƵmeǀalni Ɖƌag ǌa ƐloǀenƓčino, za nabor jezikovnih funkcij pa poglavji Jezikovne funkcije in 
Sporazumevalni vzorci v istem dokumentu. 
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�s�•�����]�v���� �‰�Œ�}�P�Œ���u���U�� �}�‰�Œ�������o�i���v���� �À�� �v�������o�i���À���v�i�µ�U�� �•���� �•�]�•�š���u���š�]���v�}�� �v�����P�Œ���i�µ�i���i�}�W�� �À�•�����]�v���� �v�]�Î�i�]�Z�� �Œ���À�v�]�� �i���� �À��
�����o�}�š�]���À�l�o�i�µ�����v�����š�µ���]���À���À�]�“�i�����Œ���À�v�]�X 

6.2.1 Vsebina programa za vstopno raven 

�����•�����]�“���� 

Ima osnovni nabor besed in besednih zvez, povezanih s konkretnimi, predvidljivimi situacijami iz 
tematskih sklopov, navedenih v preglednici 2. 

Besedilo (govorno in pisno) 

������ �•���� �o���Z�l�}�� �‰�Œ�]�‰�Œ���À�]�� �À�v���‰�Œ���i�U�� �o���Z�l�}�� �À�� �‰�Œ���‰�Œ�}�•�š�]�Z�� �]�Ì�i���À���Z�� �•�� �‰�Œ���‰�Œ�}�•�š�]�u�]�� �����•�������u�]�� �]�v�� �Ì�� �µ�•�š���o�i���v�]�u�]�� �]�Ì�Œ���Ì�]��
�}�‰�]�“�����}���]�����i�v�����‰�o���š�]���•�À�}�i���P�����Î�]�À�o�i���v�ia ter vsakdanje premete, slike ali prostore. Govor pogosto podpira s 
kretnjami. Povezati zna besede ali skupine besed z zelo osnovnimi linearnimi povezovalci, kot sta na 
primer in, potem. 

Jezikovna pravilnost  

Govorjenje  

�•�v���� �µ�‰�}�Œ�����o�i���š�]�� �Ì���o�}�� �l�Œ���š�l���U�� �À�����]�v�}�u���� �v���µ�����v���� �]�Ì�i���À���X�� �'�}�À�}�Œ�v�}�� �•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���v�i���� �i���� �‰�}�����•�v�}�U�� �Ì���v�i�� �i����
�Ì�v�����]�o�v�}�� �‰�}�v���À�o�i���v�i���U�� �‰�}�‰�Œ���À�o�i���v�i���U�� �v�����}�l�}�v�����v���� �]�Ì�i���À���U�� �‰�Œ���u�}�Œ�]�U���‰�}�u�}���� �v���À���Œ�����o�v�]�Z�� �•�Œ�����•�š���À�X�� �/�Ì�P�}�À�}�Œ��
�}�u���i���v���P���� �Œ���‰���Œ�š�}���Œ�i���� �v���µ�����v�]�Z�� �����•������ �]�v�� �����•�����v�]�Z�� �Ì�À���Ì�� �Ì�� �v���l���i�� �š�Œ�µ������ �Œ���Ì�µ�u���i�}�� ���}�u�����]�� �P�}�À�}�Œ���]��in 
govorke, ki so vajeni sporazumevanja s tujimi govorci in govorkami, so sposobni inferiranja ter so jim 
hkrati naklonjeni in do njih tolerantni.  

�W�Œ���À�]�o�v�}���]�Ì�P�}�À���Œ�i�����}�u���i���v�}���“�š���À�]�o�}�������•�������]�v�������•�����v�]�Z���Ì�À���Ì�X 

Pisanje 

V preprostih izjavah zna uporabljati neka�š���Œ���� �~�v���µ�����v���•�� �}�•�v�}�À�v���� �•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ���� �]�v�� �•�š���À���v���� �À�Ì�}�Œ�����U�� �‰�Œ�]�� �š���u��
�]�Ì�‰�µ�“������ ���o�]�� �Œ�����µ���]�Œ���� �v���l���š���Œ���� �‰�Œ�À�]�v���X�� �W�Œ���À�]�o�v�}�� �Ì�v���� �v���‰�]�•���š�]�� �}�•�����v���� �‰�}�����š�l���U�� �Ì�v���v���U�� �‰�}�P�}�•�š�}�� �Œ�����o�i���v����
besede in kratke besedne zveze.  

6.2.2 Vsebina programa za osnovno raven 

�����•�����]�“���� 

Uporabiti zna �‰�Œ�������i�� �“�]�Œ�}�l�� �Œ���Ì�‰�}�v�� �‰�Œ���‰�Œ�}�•�š���P���� �i���Ì�]�l���U�� ������ �•���� �Ì�v���i������ �À�� �À�����]�v�]�� �À�•���l�}���v���À�v�]�Z�� �•�]�š�µ�����]�i�X�� �/�Ì��
�l�}�v�š���l�•�š�����•�l�o���‰�����}���‰�}�u���v�µ���l���l�“�v�����v���Ì�v���v���������•���������]�v���]�Ì�‰���o�i�����‰�}�u���v���]�Ì�i���À���U���������P�Œ�����Ì�����Ì�v���v�}���š���u�}�X 

�/�u���� ���}�À�}�o�i�� �}���•���Î�v�}�� �����•�����]�“�����U�� ������ �•���� �Ì�� �v���l���š���Œ�]�u�]�� �}�‰�]�•�v�]�u�]�� �•�š�Œ���š���P�]�i���u�]�U��npr. z uporabo preproste 
�����•�������� �•�� �‰�}���}���v�]�u�� �‰�}�u���v�}�u�� ���o�]�� �•�� �‰�Œ���‰�Œ�}�•�š�]�u�� �}�‰�]�•�}�u�U�� �µ�•�‰���“�v�}�� �]�Ì�Œ���Î���� �}�� �À�����]�v�]�� �š���u�U�� �l�o�i�µ���v�]�Z�� �Ì����
�À�•���l�����v�i�����Î�]�À�o�i���v�i���U���v�‰�Œ�X���}�����Œ�µ�Î�]�v�]�U���Z�}���]�i�]�Z���]�v���]�v�š���Œ���•�]�Z�U�������o�µ�U���‰�}�š�}�À���v�i�µ���]�v�����l�š�µ���o�v�]�Z�����}�P�}���l�]�Z�X 

Besedilo (govorno in pisno) 

Pozna konvenc�]�i���� �À�o�i�µ���v���P���� �•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���v�i���� �]�v�� �i�]�Z�� �µ�•�š�Œ���Ì�v�}�� �µ�‰�}�Œ�����o�i���X�� �E�]�Ì�� �l�Œ���š�l�]�Z�� �‰�}�•���u�]���v�]�Z��
�‰�Œ���‰�Œ�}�•�š�]�Z���‰�Œ�À�]�v���Ì�v�����‰�}�À���Ì���š�]���À���o�]�v�����Œ�v�}�������•�����]�o�}�X���•���Œ���š�]���Ì�v�����•�‰�����]�(�]���v�����]�v�(�}�Œ�u�����]�i�����]�Ì���À�������Œ���Ì�o�]���v�]�Z���À�]�Œ�}�À��
(besedil) in jih preprosto povzeti. Zna preprosto parafrazirati kratke pisne odlomke ali govorjena 
besedila. Pri tem uporablja ubeseditve in zaporedje iz prvotnega besedila. Besedilo zna interpretirati 
�š���l�}�U�� ������ �‰�Œ���‰�Œ�}�•�š�}�� �]�Ì�Œ���Ì�]�� �•�À�}�i���� �u�v���v�i���� �}�� �À�•�����]�v�]�X�� �•�v���� �‰�}�À�Ì���š�]�� �À�•�����]�v�}�� �‰�Œ���‰�Œ�}�•�š�]�Z�� �~�š�µ���]�� �����o�i�“�]�Z�•��
intervjujev, anket ipd. 
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Jezikovna pravilnost  

Govorjenje  

�'�}�À�}�Œ�]�� �Œ���Ì�µ�u�o�i�]�À�}�U�� �‰�Œ�]�� �����o�i�“���u�� �P�}�À�}�Œ�i���v�i�µ�� �i���� �o���Z�l�}�� �}�‰���Ì�v�}�� �‰�}�‰�Œ���À�o�i���v�i���� �]�v�� �v�����Œ�š�}�À���v�i���� �P�}�À�}�Œ���X��
�/�Ì�P�}�À���Œ�i���À�����i�����Œ���Ì�µ�u�o�i�]�À���U���}�������•�v�}���•�}���}�‰���Ì�v�����v���‰�Œ���À�]�o�v�}�•�š�]�X�� 

Pisanje 

Pri pisanju razmeroma pravilno uporablja nabor pogostih izrazov in vzorcev (npr. uvodne in sklepne 
formule pri dopisovanju ipd.). Tvori preprosta povezana besedila, ki so zapisana in zgrajena dovolj 
pravilno, da so razumljiva za bralca. 

6.2.3 �s�•�����]�v�����‰�Œ�}�P�Œ���u�����Ì�����À�]�“�i�}���Œ���À���v 

�����•�����]�“���� 

�/�u�����À���o�]�l���v�����}�Œ�������•�����]�“�������•���•�À�}�i���P�����•�š�Œ�}�l�}�À�v���P�����‰�}���Œ�}���i�����]�v���À�����]�v�����•�‰�o�}�“�v�]�Z���š���u�X���E�����•�‰�o�}�“�v�}�������•�����]�“������
uporablja pravilno, morebitna izbira nepravilne besede ne ovira sporazumevanja. Zna uporabljati opise 
�]�v���‰���Œ���(�Œ���Ì���U���������Ì���‰�}�o�v�]���À�Œ�Ì���o�]���À�������•�����]�“���µ���]�v���•�l�o�������v�i�•�l�]�Z���•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ���Z�X���•�v�����•�‰�Œ���u�]�v�i���š�]���µ�����•�������v�i���U���������•����
izogne pogostemu ponavljanju. 

Besedilo 

Pri pisanju zna tvoriti razumljivo povezano besedilo, v katerem uporablja standardno zgradbo in 
�l�}�v�À���v���]�}�v���o�v�}�� �����o�]�š���À�� �v���� �}���•�š���À�l���X�� �W�}�À�Ì���š�]�� �Ì�v���� �“�]�Œ�}�l�� �Œ���Ì�‰�}�v�� �•�š�À���Œ�v�]�Z�� �����•�����]�o�� �~�v�‰�Œ�X�� �}���o�}�u�l���� �‰�}�Œ�}���]�o�U��
intervjujev ali dokumentarnih �}�������i�•���]�v�����}�u�]�“�o�i�]�i�•�l�]�Z�������•�����]�o���~�v�‰�Œ�X���(�]�o�u�U���P�o�������o�]�“�l�����]�P�Œ���•���š���Œ���l�}�u���v�š�]�Œ���š�]���]�v��
�Œ���Ì�‰�Œ���À�o�i���š�]���}���v���•�‰�Œ�}�š�µ�i�}���]�Z���•�]���‰�}�P�o�����]�Z���]�v���P�o���À�v�]�Z���š���u���Z�X���W�Œ�]���P�}�À�}�Œ�i���v�i�µ���•�����]�Ì�Œ���Î�����i���•�v�}���]�v���À�o�i�µ���v�}�U���š���l�}���À��
�(�}�Œ�u���o�v���u�� �l�}�š�� �v���(�}�Œ�u���o�v���u�� �‰�}�o�}�Î���i�µ�U�� �‰�Œ�]�u���Œ�v�}�� �•�]�š�µ�����]�i�]�� �]�v�� �•�}�P�}�À�}�Œ����m. Zna povzeti informacije in 
���Œ�P�µ�u���v�š�����]�Ì���À�������Œ���Ì�o�]���v�]�Z���À�]�Œ�}�À���]�v���‰�Œ�]�‰�Œ���À�]�š�]���‰�}�Œ�}���]�o�}�X���h�‰�}�Œ�����o�i�����š���u���o�i�v�]���v�����}�Œ���l�}�Z���Ì�]�À�v�]�Z���•�Œ�����•�š���À�U��������
�]�Ì�i���À�����‰�}�À���Î�����À���l�}�Z���Œ���v�š�v�}�������•�����]�o�}�V���À�������o�i�“���u���‰�Œ�]�•�‰���À�l�µ���i�����u�}�Î�v�}���i�‰�Œ���•�l���l�}�À���v�i���h�X 

Jezikovna pravilnost 

Ima dovolj velik �}���•���P�� �i���Ì�]�l�}�À�v���P���� �Ì�v���v�i���U�� ������ �o���Z�l�}�� �}���o�]�l�µ�i���� �i���•�v���� �}�‰�]�•���U�� �]�Ì�Œ���Î���� �•�š���o�]�“������ �]�v�� �Œ���Ì�À�]�i����
���Œ�P�µ�u���v�š���� �]�v�� �‰�Œ�]�� �š���u�� �À�����•�]�Z�� �µ�‰�}�Œ�����o�i���� �š�µ���]�� �•�l�o�������v�i�•�l�}�� �Ì���‰�o���š���v���� �‰�}�À�����]�X�� �E���� �����o���� �v���‰���l�U�� �l�]�� ���]��
�‰�}�À�Ì�Œ�}�����o�����v���•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���X 

Govorjenje 

Izgovarjava je jasna in naravna.  

Pisanje 

�W�Œ�]���Ì���‰�]�•�µ���]�v���Œ�����]���o�}���]�o���v���������o�����À�����i�]�Z���v���‰���l�U���u�}�Î�v�]���•�}���v���l���š���Œ�]���À�‰�o�]�À�]���]�Ì���‰�Œ�À���P�������o�]���l���š���Œ���P�������Œ�µ�P���P�����i���Ì�]�l���X�� 

6.2.4 �s�•�����]�v�����‰�Œ�}�P�Œ���u�����Ì�����Œ���À���v���}���o�]���v�}�•�š�] 

�����•�����]�“���� 

�/�u�����“�]�Œ�}�l���v�����}�Œ�������•�����]�“�����U���l�]���P�����‰�Œ���À�]�o�v�}���]�v���µ�•�š�Œ���Ì�v�}���µ�‰�}�Œ�����o�i���X���K���À�o���������]���]�}�u���š�•�l�����]�v���‰�}�P�}vorne izraze, 
�Ì���À�������� �•���� �l�}�v�}�š���š�]�À�v�]�Z�� �Œ���À�v�]�� �‰�}�u���v���X�� �K�������•�v���� �À�Œ�Ì���o�]�� �µ�•�‰���“�v�}�� �Ì���‰�}�o�v�i�µ�i���� �•�� �‰���Œ���(�Œ���Ì�]�Œ���v�i���u�X�� �>���� �Œ�����l�}��
�]�“�������]�Ì�Œ���Ì�������o�]���µ�‰�}�Œ�����o�i�����•�š�Œ���š���P�]�i�����]�Ì�}�P�]�����v�i���X 

Besedilo 

�•�v�����v�����Œ�š�}�À���š�]�U���l���i���i�����š�Œ���������Œ�����]�����o�]���Ì���‰�]�•���š�]���]�v���•���l���š���Œ�]�u�]���•�Œ�����•�š�À�]�U���‰�Œ�]���š���u���µ�‰�}�“�š���À�����µ���]�v���l���v�����v���•�o�}�À�v�]�l���X��
�/�Ì�Œ���Î���� �•���� �i���•�v�}�� �]�v�� �•���� �u�µ�� �v�]�� �š�Œ�������� �}�u���i���À���š�]�� �‰�Œ�]�� �š���u�U�� �l���Œ�� �Î���o�]�� �‰�}�À�������š�]�X�� �^�‰�}�•�}�����v�� �i���� �•���u�}�v�����Ì�}�Œ���� �]�v��
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�•���u�}�‰�}�‰�Œ���À�l�}�À�X���•�v�����}���o�]�l�}�À���š�]���‰�}���Œ�}���v�����}�‰�]�•�����]�v���‰�Œ�]�‰�}�À�����]�U���À���l���š���Œ�����À�P�Œ���i�µ�i�����‰�}���š���u���U���Œ���Ì�À�]�i�����•�š���o�]�“������
�]�v���µ�•�š�Œ���Ì�v�}�� �Ì���l�o�i�µ���µ�i���X���^�À�}�i�� �u�]�•�o�]�� �Ì�v���� �•�š�Œ�v�]�š�]�� ���o�]�� �i�]�Z�� �µ�•�š�Œ���Ì�v�}�� �Œ���Ì�“�]�Œ�]�š�]�X���d�À�}�Œ�]���l�}�Z���Œ���v�š�v���� �����•�����]�o���U���Ì���� �l���Œ��
�µ�•�š�Œ���Ì�v�}���µ�‰�}�Œ�����o�i�����Œ���Ì�o�]���v�����}�Œ�P���v�]�Ì�����]�i�•�l�����À�Ì�}�Œ�������]�v���‰�}�À���Ì�}�À���o�����X�� 

Jezikovna pravilnost 

���}�•�o�����v�}���}�Z�Œ���v�i�����À�]�•�}�l�}���•�š�}�‰�v�i�}���•�o�}�À�v�]���v�����‰�Œ���À�]�o�v�}�•�š�]�U���v���‰���l�����•�}���Œ�����l���X�� 

Govorjenje 

Izg�}�À���Œ�i���À�����i�����‰�Œ���À�]�o�v���U���µ�•�š�Œ���Ì�v�}���Ì�v�����‰�}�•�š���À�o�i���š�]���‰�}�µ�����Œ�l���U���������]�Ì�Œ���Ì�]���‰�}���Œ�}���v���i�“�����‰�}�u���v�•�l�����}���š���v�l���X 

Pisanje 

Pravopisne napake so redke. 

7. �d�Œ���i���v�i�����]�Ì�}���Œ���Î���À���v�i�� 

Za dosego vstopne ravni �]�Ì�l�µ�“�v�i���� �l���Î���i�}�U�� ������ �i���� �Ì���� �Ì�������š�v�]�l���� �Œ�����o���v�� �}���•���P��od 120 do 180 ur 
organiz�]�Œ���v���P���������o�����~�‰�}�µ�l���À���š�������i�v�]���}���o�]�l�]�•�U���u�}�Œ���i�}���‰�������]�š�]���}�‰�]�•�u���v�i���v�]4 �t lahko tudi v drugih pisavah. A 
�‰�Œ�]�� �š���u�� �i���� �š�Œ�������� �‰�}�µ�����Œ�]�š�]�U�� ������ �}�‰�]�•�u���v�i���À���v�i���� �À�� �o���š�]�v�]���]�� �Ì���Z�š���À���� ���}�o�}�����v�� �����•�U�� �Ì���š�}�� �i���� �Ì���� �µ�����o���Î���v������
�š�������i���À���•�o�}�À���v�“���]�v���U���l�]���P�}�À�}�Œ�]�i�}�����}�o�i���}�������o�i���v�����i���Ì�]�l�����]�v �•�}���µ�‰�}�Œ�����v�]�l�]���v���o���š�]�v�]���v�]�Z���‰�]�•���À�U���š�Œ���������‰�Œ�����À�]�����š�]��
�À�����i�]�� �}���•���P�U�� �P�}�À�}�Œ���]�� �l���š���Œ���P���� �•�o�}�À���v�“���]�v�]�� �•�}�Œ�}���v�]�Z�� �i���Ì�]�l�}�À�� �‰���� ���}���}�� �o���Z�l�}�� �Ì�u�}�Î�v�}�•�š�� �v���� �À�•�š�}�‰�v�]�� �Œ���À�v�]��
�v���i�À���Œ�i���š�v���i���� �‰�Œ�]���}���]�o�]�� �}���� �u���v�i�“���u�� �“�š���À�]�o�µ�� �µ�Œ�X�� �<�}�o�]�l�“���v�� �i���� �‰�}�š�Œ�����v�]�� �}���•���P�� �µ�Œ�U�� �i���� �}���À�]�•�v�}�� �}���� �À�•���l���P����
posam���Ì�v�]�l���� �]�v���v�i���P�}�À�]�Z���]�v���]�À�]���µ���o�v�]�Z�� �Ì�u�}�Î�v�}�•�š�]�� �]�v�� �Ì�v���v�i�U���u�}�š�]�À�����]�i���� �š���Œ���}���� �v�i���P�}�À�]�Z���•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���o�v�]�Z��
�‰�}�š�Œ�������~�Ì�����µ�����v�i�����Ì���o�}���u�}�š�]�À�]�Œ���v�]���]�v���v�������Œ�i���v�]���‰�}�•���u���Ì�v�]�l�]���Ì�������}�•���P�}�����}�o�}�����v���P�����•�š���v�����Œ�������‰�}�š�Œ�����µ�i���i�}��
�l�Œ���i�“�]�������•�•�X�� 

Osnovna raven. Od 120 do 300 ur organizirane�P���������o�����~�š�������i�v�����}���o�]�l���•�X�� 

�s�]�“�i�����Œ���À���v. 250 ur �}�Œ�P���v�]�Ì�]�Œ���v���P���������o�����~�š�������i�v�����}���o�]�l���•�X  

�Z���À���v���}���o�]���v�}�•�š�]�X���î�ì�ì���µ�Œ���}�Œ�P���v�]�Ì�]�Œ���v���P���������o�����~�š�������i�v�����}���o�]�l���•�X 

�W�}�µ�����Œ�]�š�]�� �i���� �š�Œ�������U�� ������ �i���� �v���À�������v�]�� �}���•���P�� �µ�Œ�� �Ì�P�}�o�i�� �‰�Œ�]���o�]�Î���v�X�� �•���Œ�����]�� �Ì���o�}�� �Œ���Ì�o�]���v�]�Z�� �i���Ì�]�l�}�À�v�]�Z�U�� �l�µ�o�š�µ�Œ�v�]�Z�U��
s�}���]���o�v�]�Z�� �]�v�� ���Œ�µ�P�]�Z�� �]�Ì�Z�}���]�“���� �]�v�� �]�v���]�À�]���µ���o�v�]�Z�� �Ì�u�}�Î�v�}�•�š�]�� �µ�����o���Î���v�����À�� �‰�Œ�}�P�Œ���u���� �^���d�:�� �~�P�o�X�� �‰�}�P�o�X�� �ï�� ���]�o�i�v����
�•�l�µ�‰�]�v���•�������•�}�À�v���P�����}���•���P�����‰�Œ�}�P�Œ���u���U���š�i�X�������•���U���l�]���i�����‰�}�š�Œ�������v���Ì�������}�•���P�}���}�‰�]�•���v�]�Z���•�š���v�����Œ���}�À���Ì�v���v�i���U���v�]��
�u�}�P�}������ �v���š���v���v�}�� �‰�Œ�����À�]�����š�]�X5 �•���Œ�����]�� �“�š���À�]�o�v�]�Z�� �����i���À�v�]�l�}�À�U�� �l�]�� �À�‰�o�]�À���i�}�� �v���� �µ�����v�i���� �i���Ì�]�l���U�� �u������ ���Œ�µ�P�]�u�� �‰����
�š�µ���]�� �Ì���Œ�����]�� �Œ���Ì�o�]���v�]�Z�� �v�����]�v�}�À�� �µ�����v�i���� �}�Ì�X�� �‰�}�µ�����À���v�i���� �]�v�� �v�i���P�}�À���� �]�v�š���v�Ì�]�À�v�}�•�š�]�U�� ���]�� ���]�o�}�� �š���l�“�v�}�� ���}�o�}�����v�i����
�}���•���P���� �o���Z�l�}�� �Ì���À���i���i�}�����X�� �����i�•�š�À�}�� �i���U�� ������ �u�}�Œ���i�}�� �]�Ì�À���i���o���]�� �‰�Œ�]�o���P�}���]�š�]�� �]�Ì�À���i���v�i���� �‰�Œ�}�P�Œ���u���� �v�i���P�}�À�]�u��
�µ�����o���Î���v�����u�U�� �v�i�]�Z�}�À���u�µ�� �‰�Œ�����Ì�v���v�i�µ�� �]�v�� �•�]�����Œ�“�v�i�]�u�� �•�‰�}�•�}���v�}�•�š�]�u�� �š���Œ�� �•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���o�v�]�u�� �‰�}�š�Œ�������u�U�� �l���Œ��
�Ì���Z�š���À�����š�µ���]�����}�o�}�����v�}���u���Œ�}���]�v���]�À�]���µ���o�]�Ì�����]�i���X 

                                                            
4 �<�}�š���}�‰�]�•�u���v�i���v�]���À���Z�^���À���o�i���i�}���À�•�]�U���l�]���•�}���•�����“�}�o���o�]���v���i�u���v�i���“���•�š���o���š�V���l���Œ���•�����“�}�o�•�l�]���•�]�•�š���u�]���u���������Œ�Î���À���u�]���u�}���v�}��
razlikujejo, je stopnjo o�‰�]�•�u���v�i���v�}�•�š�]���Ì���o�}���š���Î�l�}���‰�Œ�����À�]�����š�]�X 
5 �d�}���i�������Œ�µ�P���������l�}�š���À�����Œ�µ�P�]�Z���i���À�v�}���À���o�i���À�v�]�Z���i���Ì�]�l�}�À�v�]�Z���‰�Œ�}�P�Œ���u�]�Z��za odrasle, kjer se na vstopni ravni predvideva 
jezikovno homogeno ciljno populacijo �t �•�o�}�À���v�•�l�}���P�}�À�}�Œ�����]�����Œ���Ì���‰�Œ�����Ì�v���v�i�������]�o�i�v���P�����i���Ì�]�l���X�� 
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8. Izpitni katalog 

Izpitni katalog vsebuje: 

1. �}�‰�Œ�������o�]�š���À���“�š�]�Œ�]�Z���Œ���À�v�]���Ì�v���v�i�����•�o�}�À���v�“���]�v�����Ì�����‰�Œ�]���}���]�š���À���i���À�v�}���À���o�i���À�v�����o�]�•�š�]�v�����}���Ì�v���v�i�µ���•�o�}�À���v�“���]�v���U 

2. izpitne cilje na posameznih ravneh, 

3. sestavo in vrednotenje izpita ter izpitne vsebine. 

8.1 Opredelitev ravni 

�W�}�•���u���Ì�v���� �Œ���À�v�]�� �•�}�� �•�Z���u���š�•�l�}�� �‰�Œ�]�l���Ì���v���� �À�� �‰�Œ���P�o�����v�]���]�� �í�U�� �v���š���v���v�}�� �‰���� �•�}�� �}�‰�Œ�������o�i���v���� �À�� �•�š���v�����Œ���]�Z��
znanja v pogl. Katalog zn���v�i���V���•�‰�}���v�i�����‰�Œ���P�o�����v�]�������‰�Œ�]�v���“�����l�Œ���š�l�����‰�}�À�Ì���š�l�����š���Z���•�š���v�����Œ���}�À�X 

Raven 
SDTJ 

Raven 
SEJA 

Opis 

Vstopna  A1 Preprosto se sporazumeva v vsakodnevnih situacijah, povezanih z 
�µ�Œ���•�v�]�����À���v�i���u���l�}�v�l�Œ���š�v�]�Z���‰�}�š�Œ�������~�i���Ì-tukaj-zdaj). Sporazumevanje je 
podprto z neverba�o�v�]�u�]���‰�Œ�À�]�v���u�]�X���K�����i���•�v���u���]�v���‰�}�����•�v���u���P�}�À�}�Œ�µ���À���Ì�v���v�]�Z��
situacijah razume konkretne informacije in sledi preprostim napotkom. 
Razume zelo kratka, preprosta besedila. Pisno in govorno zna posredovati 
�]�v�(�}�Œ�u�����]�i���U���‰�}�À���Ì���v�����Ì���}�•�����v�]�u�]���Ì�������À���u�]�U���]�v���‰�}���v�i�]�Z���À�‰�Œ���“ati. 

Osnovna  A2�tB1 �W�Œ�]���Œ���Ì�o�}���v���u���P�}�À�}�Œ�i���v�i�µ���À���•�š���v�����Œ���v���u���i���Ì�]�l�µ���Œ���Ì�µ�u�����P�o���À�v�����š�}���l���U���l�������Œ��
�P�Œ�����Ì�����Ì�v���v�����•�š�À���Œ�]�U���•���l���š���Œ�]�u�]���•�����Œ�����v�}���•�Œ�����µ�i�����v���������o�µ�U���À���“�}�o�]�U���‰�Œ�}�•�š���u�������•�µ��
�]�š�v�X���•�v���i�������•�����À���À�����]�v�]���À�•���l�}���v���À�v�]�Z���]�v���‰�}�v�}�À�o�i�]�À�]�Z���•�]�š�µ�����]�i�X���d�À�}�Œ�]�š�]���Ì�v����
preprosta povezana besedila o temah, ki so mu znane ali ga zanimajo. Opisati 
�Ì�v�����]�Ì�l�µ�“�v�i�����]�v�����}�P�}���l���U���v�����l�Œ���š�l�}���µ�š���u���o�i�]�š�]���•�À�}�i�����u�v���v�i�����]�v���‰�}�i���•�v�]�š�]���v�����Œ�š���X 

�s�]�“�i���� B2 Razume glavne ideje v kompleksnem besedilu tako o konkretnih kot 
abstraktnih temah. V medosebnih �•�š�]�l�]�Z���P�}�À�}�Œ�]�����}�À�}�o�i���š���l�}�������]�v���•�‰�}�v�š���v�}�U��������
�v�i���P�}�À�����l�}�u�µ�v�]�l�����]�i�����Ì�����}�u�����]�u�]���P�}�À�}�Œ���]���v�]���v���‰�}�Œ�v�����v�����Ì���v�i���]�v���v�����Ì����
�•�}�P�}�À�}�Œ�����X���d�À�}�Œ�]�š�]���Ì�v�����i���•�v�}�U���‰�}�P�o�}���o�i���v�}�������•�����]�o�}���]�Ì���“�]�Œ�}�l���P�����v�����}�Œ�����š���u���]�v��
�Œ���Ì�o�}�Î�]�š�]���•�š���o�]�“�������}���v���l���u�����l�š�µ���o�v���u���À�‰�Œ���“���v�i�µ�U���š���l�}���������‰�}�i���•�v�]���‰�Œ��dnosti in 
�‰�}�u���v�i�l�o�i�]�À�}�•�š�]���Œ���Ì�o�]���v�]�Z���Œ���“�]�š���À�X 

�K���o�]���v�}�•�š C1�tC2 �Z���Ì�µ�u�����Ì���Z�š���À�v���i�“���U�������o�i�“���������•�����]�o�����]�v���‰�Œ���‰�}�Ì�v���À�����]�u�‰�o�]���]�š�v�����‰�}�u���v���X���s��
�•�‰�}�v�š���v���u���P�}�À�}�Œ�µ���•�����]�Ì�Œ���Î�����š���l�}���������Œ���Ì���}���]�š�v���P�����]�•�l���v�i�����µ�•�š�Œ���Ì�v�����µ�����•�����]�š�À���X��
�:���Ì�]�l���µ�‰�}�Œ�����o�i�����‰�Œ�}�Î�v�}���]�v���µ���]�v�l�}�À�]�š�}�U���š���l�}���Ì�������Œ�µ�Î�����v�����l�}�š���Ì�������l�������u�•�l�����]�v��
poklicne namene. Tvoriti zna jasna, dobro organizirana in poglobljena ter 
jezikovno pravilna besedila o kompleksnih temah.  

Preglednica 4: Opredelitev ravni 
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8.2 Izpitni cilji 

Izpitni cilji so izpeljani iz izpitnih vsebin oz. poudarka testiranja (gl. sestavo izpitov in izpitne vsebine v 
nadaljevanju).6 

Na VSTOPNI RAVNI kandidat 

x �‰�}�]�“�������]�v���Œ���Ì�µ�u�����}�•�v�}�À�v�����‰�Œ�����À�]���o�i�]�À�����‰�}�����š�l�����À���‰�Œ���‰�Œ�}�•�š���u���À�•���l�����v�i���u���‰�]�•�v���u���P�Œ�����]�À�µ���~�v�‰�Œ�X��
napisih, letakih, oglasih, programih itn.); 

x razume najbolj osnovne informacije v predvidljivih situacijah; 
x �Œ���Ì�µ�u�����Ì���o�}���l�Œ���š�l���U���‰�Œ���‰�Œ�}�•�š�����‰�]�•�u�����]�v���•�‰�}�Œ�}���]�o���U���‰�}�•�o���v�����‰�Œ���l�����Œ�µ�Î�����v�]�Z���u�����]�i���À�V 
x �À�� �‰�Œ���‰�Œ�}�•�š���u�U�� �i���•�v���u�� �]�v�� �Œ���Ì�o�}���v���u�� �P�}�À�}�Œ�µ�� �}�� �Ì�v���v�]�Z�� �]�v�� �‰�Œ�����À�]���o�i�]�À�]�Z�� �š���u���Z�� �Œ���Ì�µ�u���� �����•�������� �]�v��

kratke izjave; 
x �•�o�����]���‰�}�����•�]���]�v���i���•�v�}���‰osredovanim navodilom in napotkom; 
x �À���Ì�v���v�]�Z���•�]�š�µ�����]�i���Z���}�����i���•�v���u���]�v���‰�}�����•�v���u���P�}�À�}�Œ�µ���Œ���Ì�����Œ�����l�}�v�l�Œ���š�v�����]�v�(�}�Œ�u�����]�i���V 
x posreduje osebne podatke (govorno in pisno); 
x �v���‰�]�“�����‰�Œ���‰�Œ�}�•�š�}���•�‰�}�Œ�}���]�o�}���]�v���‰�]�•�v�}���}���P�}�À�}�Œ�]���v�����‰�Œ���‰�Œ�}�•�š�����À�‰�Œ���“���v�i���V�� 
x sodeluje v preprostem pogovoru o osebnih in zelo predvidljivih stvareh; 
x �‰�Œ���‰�Œ�}�•�š�}���}�‰�]�“�����}���]�����i�v�����‰�o���š�]���•�À�}�i���P�����Î�]�À�o�i���v�i��; 
x preprosto se sporazumeva v znanih vsakodnevnih situacijah pri pridobivanju dobrin in storitev 

�~�v�‰�Œ�X���À���š�Œ�P�}�À�]�v�]�U���Œ���•�š���À�Œ�����]�i�]�U���‰�Œ�]���}�•�����v�]�Z���]�Ì�u���v�i���À���Z���Y�•�X 

Na OSNOVNI RAVNI kandidat 

x �‰�}�]�“������ �]�v�� �Œ���Ì�µ�u���� �Œ���o���À���v�š�v���� �‰�}�����š�l���� �À�� �À�•���l�����v�i���u�� �‰�]�•�v���u�� �P�Œ�����]�À�µ�� �~�v�‰�Œ�X�� �À�� �‰�]�•�u�]�Z�U�� ���Œ�}�“�µ�Œ���Z�U��
kratkih uradnih dokumentih itn.); 

x �‰�Œ���‰�}�Ì�v�����P�o���À�v�����‰�}�µ�����Œ�l�����]�v���µ�š���u���o�i�]�š�À�����À���‰�Œ���‰�Œ�}�•�š�]�Z�������•�}�‰�]�•�v�]�Z�����o���v�l�]�Z���}���Ì�v���v�]�Z�l�‰�Œ�����À�]���o�i�]�À�]�Z��
temah; 

x razume opis�������}�P�}���l�}�À�U���}�����µ�š�l�}�À�U���Î���o�i�����À���}�•�����v�]�Z���‰�]�•�u�]�Z���]�v���Ì�v�����}���P�}�À�}�Œ�]�š�]���v���v�i�����~�•�]�����}�‰�]�•�µ�i���•�V 
x �Œ���Ì�µ�u�������]�•�š�À�}���]�v���P�o���À�v�����š�}���l�����i���•�v���P�����•�š���v�����Œ���v���P�����P�}�À�}�Œ�����~�š�µ���]�������o�i�“���P�����‰�}�P�}�À�}�Œ���•���}���Ì�v���v�]�Z���]�v��

predvidljivih temah; 
x lahko sledi napotkom; 
x �Ì�v�����Ì���Œ���š�]���]�v�(�}�Œ�u�����]�i�����]�Ì���À�������À�]�Œ�}v; 
x zna preprosto parafrazirati kratka besedila; 
x �Ì�v�����‰�]�•���š�]���‰�Œ���‰�Œ�}�•�š�����}���À���•�š�]�o�����]�v���•�‰�}�Œ�}���]�o�����À���µ�•�š���o�i���v�]�Z���}���o�]�l���Z���Ì�����v���‰�}�•�Œ�����v�����‰�}�š�Œ�������V 
x �Ì�v�����Œ���Ì�u���Œ�}�u�����š���l�}�������‰�Œ�����•�š���À�]�š�]���•���������]�v���P�o���À�v�����À�]���]�l�����•�À�}�i���P�����Î�]�À�o�i���v�i���V 
x �Ì�v�����}�‰�]�•���š�]�����}�P�}���l�����]�v���•�À�}�i�������}�Î�]�À���š�i�����š���Œ���‰�}�iasniti svoje mnenje; 
x se kot stranka znajde v vsakdanjih situacijah pri pridobivanju dobrin in storitev (npr. v trgovini, 

�����v�l�]���Y�•�V���À���Ì�À���Ì�]���•���š���u���Ì�v�����‰�}�i���•�v�]�š�]�U���Ì���l���i���i�����v���l���i���š���Î���À���U���]�v���•�����‰�}�P�}�À���Œ�i���š�]���}���š���u�U���l���i���i�����š�Œ��������
�•�š�}�Œ�]�š�]�V���Ì�v�����•�����‰�Œ�]�š�}�Î�]�š�]�X 

�E�����s�/�a�:�/ RAVNI kandidat 

x �‰�}�]�“������ �Œ���o���À���v�š�v���� �‰�}���Œ�}���v�}�•�š�]�� �À�� �����o�i�“�]�Z�U�� �l�}�u�‰�o���l�•�v�]�Z�� �����•�����]�o�]�Z�V�� �Z�]�š�Œ�}�� �‰�Œ���‰�}�Ì�v���� �À�•�����]�v�}�� �v�}�À�]���U��
���o���v�l�}�À�U���‰�}�Œ�}���]�o���}���“�]�Œ�}�l���u���Œ���Ì�‰�}�v�µ���š���u�V 

x �‰�}�]�“�������•�‰�����]�(�]���v�����‰�}�����š�l�����]�v���‰�Œ���‰�}�Ì�v�����•�š���o�]�“�������À�����}�o�P�]�Z�������•�����]�o�]�Z���}���•�}���}���v�]�Z���‰�Œ�}���o���u�]�Z�V 

                                                            
6 Pripravljeni so bili na podlagi pilotnih testiranj, ki jih je za potrebe priprave tega programa izvedel Center za 
�•�o�}�À���v�“���]�v�}���l�}�š�����Œ�µ�P�]���]�v���š�µ�i�]���i���Ì�]�l���&�&���h�>�X�� 
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x �µ�‰�}�Œ�����o�i�����Œ���Ì�o�]���v�� �•�š�Œ���š���P�]�i�����Ì�����‰�Œ���‰�}�Ì�v���À���v�i�����P�o���À�v�]�Z���š�}���l���À�������•�����]�o�µ�V 
x �‰�}�À�Ì���u���� �����•�����]�o���U�� �l�]�� �À�•�����µ�i���i�}�� �u�v���v�i���� �]�v�� �µ�š���u���o�i�]�š�À���V�� �l�}�u���v�š�]�Œ���� �v���•�‰�Œ�}�š�µ�i�}������ �•�]�� �‰�}�P�o�������� �]�v��

razpravlja o njih (govorno in pisno); 
x �}���o�]�l�µ�i�����i���•���v���}�‰�]�•�U���P�o���À�v�����š�}���l�����Œ���Ì�“�]�Œ�i�����]�v���µ�š���u���o�i�µ�i�����•���‰�Œ�]�u���Œ�]���~�P�}�À�}�Œno in pisno); 
x �h�‰�}�Œ�����o�i���� �š���u���o�i�v�]�� �v�����}�Œ�� �l�}�Z���Ì�]�À�v�]�Z�� �•�Œ�����•�š���À�U�� ������ �����•�����]�o�}�� �‰�}�À���Î���� �À�� �i���•�v�}�U�� �l�}�Z���Œ���v�š�v�}�� �����o�}�š�}��

(govorno in pisno); 
x �Œ���Ì�µ�u�����À�����]�v�}���‰�}�P�}�À�}�Œ�����u���������}�u�����]�u�]���P�}�À�}�Œ���]�V 
x �Œ���Ì�µ�u�����}���À���•�š�]�o�����}���l�}�v�l�Œ���š�v�]�Z���]�v�������•�š�Œ���l�š�v�]�Z���š���u���Z�U���������•�}���P�}�À�}�Œ�i���v�����À���•�š���v�����Œ���v���u���i���Ìiku in z 

normalno hitrostjo; 
x �Œ���Ì�µ�u�����À�����]�v�}���‰�}�•�v���š���P�����P�Œ�����]�À�����À���•�š���v�����Œ���v���u���i���Ì�]�l�µ�U���‰�Œ���‰�}�Ì�v�����P�}�À�}�Œ�����À�}���Œ���Ì�‰�}�o�}�Î���v�i�����]�š�v�X�V 
x razume bistvo predavanj, govorov in drugih oblik predstavitev, ki so vsebinsko in jezikovno 

zapletene; 
x aktivno sodeluje v vsakdanjih in nevsakdanjih formalnih razpravah, prispeva svoje mnenje, ga 

pojasni in zagovarja, ovrednoti alternativne predloge itn. 

�E�����Z���s�E�/���K���>�/���E�K�^�d�/���l���v���]�����š 

x pisno in govorno oblikuje jasne, podrobne prikaze kompleksnih tem; pri tem poudari bistvene 
prvine;  

x sistem���š�]���v�}�� �Œ���Ì�À�]�i�������Œ�P�µ�u���v�š�����]�i�}���]�v���‰�Œ�]���š���u���µ�•�š�Œ���Ì�v�}���‰�}�µ�����Œ�]�����]�•�š�À���v���� �š�}���l�����]�v���•�À�}�i�����•�š���o�]�“������
osvetli s podrobnostmi; 

x �•�o�����]�� �À�����]�v�]�� �‰�Œ�������À���v�i�U�� �‰�}�P�}�À�}�Œ�}�À�� �]�v�� �Œ���Ì�‰�Œ���À�U�� �‰�]�“���� �‰�}���Œ�}���v���� �Ì���‰�]�•�l���� �]�v�� �]�v�(�}�Œ�u�����]�i���� �����o���Î�]�� �š���l�}��
�À�•�����]�v�•�l�}���‰�Œ���À�]�o�v�}���]�v���v���š���v���v�}�U���������i�]�Z���o���Z�l�}���Ì�vova uporabi; 

x �‰�}���Œ�}���v�}�� �Œ���Ì�µ�u���� �“�]�Œ�}�l�� �Œ���Ì�‰�}�v�� �����o�i�“�]�Z�� �l�}�u�‰�o���l�•�v�]�Z�� �‰�]�•�v�]�Z�� �����•�����]�o�� �]�v�� �À�� �v�i�]�Z�� �‰�Œ���‰�}�Ì�v���À����
�‰�}���Œ�}���v�}�•�š�]�U���•�š���o�]�“�������]�v���‰�}�•�Œ�����v�}�����o�]���v���‰�}�•�Œ�����v�}���]�Ì�Œ���Î���v�����u�v���v�i���V 

x podrobno razume govor o specializiranih abstraktnih in kompleksnih temah, ki ne sodijo na 
nj���P�}�À�}�� �‰�}�l�o�]���v�}�� ���o�]�� �]�v�š���Œ���•�v�}�� �‰�}���Œ�}���i���V�� �}�������•�v�}�� �‰�Œ���À���Œ�]�� �‰�}�•���u���Ì�v���� �‰�}���Œ�}���v�}�•�š�]�U�� �Ì�o���•�š�]�� ������ �v����
�‰�}�Ì�v�������}���Œ�}���i���Ì�]�l�}�À�v�����Œ���Ì�o�]���]�����V 

x �‰�Œ���‰�Œ�]���o�i�]�À�}���Ì���P�}�À���Œ�i�����•�À�}�i�����•�š���o�]�“�����U���}���P�}�À���Œ�i�����v�����À�‰�Œ���“���v�i�����]�v���‰�Œ�]�‰�}�u�������š���Œ���š���l�}�����U���•�‰�}�v�š���v�}���]�v��
ustrezno odgovarja na protiargumente; 

x �‰�}�À�Ì���u���������o�i�“�����Ì���Z�š���À�v���������•�����]�o�����~�P�}�À�}�Œ�v�}���]�v���‰�]�•�v�}�•�V 
x �}���o�]�l�µ�i�����‰�}���Œ�}���v�����}�‰�]�•�����]�v���‰�Œ�]�‰�}�À�����]���š���Œ���À���v�i�����À�P�Œ���i�µ�i�����‰�}���š���u���U���Œ���Ì�À�]�i�����‰�}�•���u���Ì�v�����•�š���o�]�“�������]�v��

�i�]�Z���Ì���}�l�Œ�}�Î�����Ì���µ�•�š�Œ���Ì�v�]�u���Ì���l�o�i�µ���l�}�u���~�P�}�À�}�Œ�v�}���]�v���‰�]�•�v�}�•�X 
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8.3 Sestava in vrednotenje izpita, izpitne vsebine ter ocenjevalna merila 

8.3.1 Sestava izpita na vstopni ravni (A1) 

�/�Ì�‰�]�š�� �v���� �À�•�š�}�‰�v�]�� �Œ���À�v�]�� �i���� �•���•�š���À�o�i���v�� �]�Ì�� ���À���Z�� �Œ�������‰�š�]�À�v�]�Z�� �~�‰�}�•�o�µ�“���v�i���U�� ���Œ���v�i���•�� �]�v�� ���À���Z�� �‰�Œ�}���µ�l�š�]�À�v�]�Z�� �����o�}�À��
(govorjenje, pisanje).  

Sporazumevalna 
dejavnost 

Izpitne vsebine (poudarek testiranja oz. jezikovna 
opravila po SEJU) 

�����•��
�Œ���“���À���v�i�� 

�����o���Î���‰�Œ�]��
oceni 

Branje Branje za orientacijo, branje za iskanje podatkov in 
utemeljitev, branje korespondence 

25 min. 25 % 

�W�}�•�o�µ�“���v�i�� Razumevanje pogovora med drugimi govorci, 
�‰�}�•�o�µ�“���v�i�������À���]�}�u�����]�i���À���]�v���‰�}�•�v���š�l�}�À�l�v���‰�}�•�Œ�����v�}��
�‰�}�•�o�µ�“���v�i�����u�������}�����]�v�•�š�À�}�u�U���‰�}�•�o�µ�“���v�i�����}���À���•�š�]�o���]�v��
navodil  

15 min. 25 % 

Pisanje  Izpolnjevanje obrazcev, dopisovanje 20 min. 25 % 

Govorjenje  ���Œ�µ�Î�����v�]���‰�}�P�}�À�}�Œ�U���u�}�v�}�o�}�P���~�}�‰�]�•�}�À���v�i���•�U���]�Ì�u���v�i���À����
informacij, pridobivanje dobrin in storitev 
(vodeno, ob predhodni pripravi) 

15 min.  
(+ 15 min. za 
pripravo) 

25 % 

SKUPAJ ZA IZPIT (s pripravo vred) 90 minut  

Preglednica 5: Sestava izpita na vstopni ravni 

�/�Ì�Z�}���]�“���v���������•�����]�o�����~�•�š�]�u�µ�o�µ�•�•���]�v���š�]�‰�]���v���o�}�P 

�/�Ì�Z�}���]�“���v���� �����•�����]�o���U�� �]�Ì�� �l���š���Œ�]�Z�� �•�}�� �]�Ì�‰���o�i���v���� �]�Ì�‰�]�š�v���� �À�•�����]�v���U�� �•�}�� �]�Ì���Œ���v���� �P�o�������� �v����predvidene oz. 
�‰�Œ�]�����l�}�À���v�����•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���o�v�����‰�}�š�Œ���������µ�����o���Î���v�����À���]�Ì�‰�]�š�}�À�X���'�Œ�����Ì�����Ì���o�}���l�Œ���š�l�����]�v�����v�}�•�š���À�v���������•�����]�o���U���l�]��
so relevantna za ciljno �•�l�µ�‰�]�v�}�� �]�v�� �v���� �l���š���Œ���� �µ�‰�}�Œ�����v�]�l�� �•�o�}�À���v�“���]�v���� �o���Z�l�}�� �v���o���š�]�� �À�� �À�•���l�}���v���À�v���u��
sporazumevanju. Besedila so v veliki meri prirejena za potrebe jezikovnega testa oz. so zanj posebej 
�v���‰�]�•���v���X�� �'�Œ���� �Ì���� �Ì���o�}�� �l�Œ���š�l���� �]�v�� �‰�Œ���‰�Œ�}�•�š���� �u�}�v�}�o�}�“�l���� �]�v�� ���]���o�}�“�l���� �����•�����]�o���U�� �l�]�� �À�•�����µ�i��jo predvidljive 
�]�v�(�}�Œ�u�����]�i���X�� �d�]�‰�]�� �v���o�}�P�� �•�}�� �Œ���Ì�o�]���v�]�U�� �Ì�� �v�i�]�u�]�� �i���� �u�}�P�}������ �]�Ì�Ì�À���š�]�� �Œ���Ì�u���Œ�}�u���� �Œ�����o�v�}�� �i���Ì�]�l�}�À�v�}�� �Œ�����}�� �]�v�� �‰�Œ�]��
�Œ�������‰�š�]�À�v�]�Z�� �����o�]�Z�� �}���•���P���i�}�� �v���o�}�P���� �‰�}�À���Ì�}�À���v�i���� �]�v�� �]�Ì���]�Œ���v�i���� �š���Œ�� �l�Œ���š�l���� �}���P�}�À�}�Œ���� �v���� �À�‰�Œ���“���v�i���U�� �‰�Œ�]��
produktivnih pa naloge za vodeno tvorjenje besedila (govorno in pisno). 

Ocenjevanje  

�s�� �Œ�������‰�š�]�À�v�]�Z�� �����o�]�Z�� �•���� �Ì���� �‰�Œ���À�]�o�v���� �}���P�}�À�}�Œ���� ���}�����o�i�µ�i���i�}�� �š�}���l���� �P�o�������� �v���� �š�}���l�}�À���o�v�}�� �“�����o�}�v�}�U�� �À��
�‰�Œ�}���µ�l�š�]�À�v�]�Z�� �����o�]�Z�� �‰���� �•���� �P�}�À�}�Œ�v���� �]�v�� �‰�]�•�v���� �‰�Œ�}���µ�l���]�i���� �µ�����o���Î���v�����À�� �]�Ì�‰�]�š���� �}�����v�i�µ�i���š���� �‰�}�� ���v���o�]�š�]���v�]�Z��
ocenjevalnih lestvicah. Lestvici za ocenjevanje govorjenja in pisanja sta nastali na podlagi opisnikov v 
SEJU in njegovem dodatku (ravni Pred A1 in A1). �/�Ì�����o���v�]�� �]�v�� �‰�Œ���]�Ì�l�µ�“���v�]�� �•�š���� ���]�o�]�� �Ì���� �‰�}�š�Œ�������� �š���P����
programa in sta povezani s formatom izpita, kot je predviden za vstopno raven. To pomeni, da se lahko 
ob spremembi formata izpita tudi nekoliko spremenita, vendar tako, da to ne vpliva na mejno vrednost 
�~�P�o�X���À���v�������o�i���À���v�i�µ�•�X���i�d���Î���h���]�Ì�‰�]�š�����À���À�•���l���u���‰�Œ�]�u���Œ�µ���}�•�š���i�����v�����À�•�����]�v�•�l�]���v���š���v���v�}�•�š�]���]�v���l�}�u�µ�v�]�l�����]�i�•�l���u��
namenu, tj. izvedbi nalo�P���U���À�•�������Œ�µ�P�����l���š���P�}�Œ�]�i�����]�u���i�}���u���v�i�“�}���š���Î�}�X 

Pri govorjenju �•���� �š���l�}�� �}�����v�i�µ�i���i�}�� �À�•�����]�v�•�l���� �v���š���v���v�}�•�š�� �]�v�� �•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���o�v�]�� �v���u���v�U�� �����•�����]�“�����U��
�•�}���]�}�o�]�v�P�À�]�•�š�]���v���� �µ�•�š�Œ���Ì�v�}�•�š�� �š���Œ���]�Ì�P�}�À�}�Œ���]�v�� �š���l�}���v�}�•�š�X���W�Œ�]��pisanju se ocenj�µ�i���i�}�� �À�•�����]�v�•�l���� �v���š���v���v�}�•�š�� �]�v��
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�•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���o�v�]���v���u���v���~�]�Ì�À�����������v���o�}�P���•�U�������•�����]�“�����U���•�}���]�}�o�]�v�P�À�]�•�š�]���v�����µ�•�š�Œ���Ì�v�}�•�š�U���l�}�Z���Œ���v�������]�v���l�}�Z���Ì�]�i����
ter jezikovna pravilnost (gl. prilogo 1). 

�K�����v�i���À���o�v���� �u���Œ�]�o���� �•�}�� �v���� �À�•�š�}�‰�v�]�� �Œ���À�v�]�� �v���l�}�o�]�l�}�� ���Œ�µ�P�����v���� �l�}�š�� �v���� �À�•���Z�� �À�]�“�i�]�Z�� �Œ���À�v���Z (gl. prilogo 1). 
�K���o�}���]�š���À�� �Ì���� �}�����v�i���À���v�i���U�� �À�� �l���š���Œ���u�� �i���� �‰�}�µ�����Œ���l�� �v���� ���}�•���P���v�i�µ�� �Œ���À�v�]�� �]�v�� �v���� �v���� ���}�•���P���v�i�µ�� �‰�}�•���u���Ì�v�]�Z��
�š�}���l�U�� �µ�š���u���o�i�µ�i���u�}�� �Ì�� �����i�•�š�À�}�u�U�� ������ �À�•�š�}�‰�v���� �Œ���À���v�� �}�‰�]�•�µ�i���� �i���Ì�]�l�}�À�v�}�� �Ì�u�}�Î�v�}�•�š�U�� �l�]�� �i���� �}�u���i���v���� �v���� �Œ���•��
temeljne, predvidljive in ponovljive sporazu�u���À���o�v�����‰�}�o�}�Î���i���V���}�‰�]�•�v�]�l�]�U���l�]�����]���}�‰�Œ�������o�i���À���o�]���Ì�u�}�Î�v�}�•�š���‰�}����
vstopno ravnjo, obstajajo le za izjemno redke kategorije (gl. Dodatek SEJA), opisnikov, ki vstopno raven 
�‰�Œ���•���P���i�}�U���‰�����v�������]�����]�o�}���‰�}�“�š���v�}���À�l�o�i�µ���]�š�]�U���•���i�����]���š�}���‰�}�À�������o�}���Ì���Z�š���À�v�}�•�š���]�Ì�‰�]�š���U���]�Ì�‰�]�š���v�� vstopni ravni pa ni 
�Ì���•�v�}�À���v���š���l�}�U�����������]���}�u�}�P�}�����o���(�o���l�•�]���]�o�v�]���‰�Œ�}�(�]�o���~�l�}�š���š�}���v�‰�Œ�X���À���o�i�����Ì�����}�•�v�}�À�v�}���Œ���À���v���]�v���Œ���À���v���}���o�]���v�}�•�š�]�•�X 

Mejna vrednost 

�<�}�š�� �i���� �Œ���Ì�À�]���v�}�� �]�Ì�� �‰�Œ���P�o�����v�]������ �ñ�U�� �•���� �]�Ì�‰�]�š�� �]�Ì�À���i���� �‰�}�� �‰�}�•���u���Ì�v�]�Z�� �����o�]�Z�� �}�Ì�X�� �‰�}���š���•�š�]�Z�� �~�‰�}�•�o�µ�“���v�i���U�� ���Œ���v�i���U��
pisanje, govorjenje). Mejna vrednost je bila z ustreznimi postopki za vse dele izpita na vstopni ravni 
���}�o�}�����v���� �v���� �ò�ì�� �9�X�� �•���� �µ�•�‰���“�v�}�� �}�‰�Œ���À�o�i���v�� �]�Ì�‰�]�š�� �v���� �À�•�š�}�‰�v�]�� �Œ���À�v�]�� �u�}�Œ���� �‰�}�•���u���Ì�v�]�l�� ���}�•�����]�� �v���i�u���v�i�� �ò�ì�� �9��
�š�}���l�� �‰�Œ�]�� �À�•���l���u�� �}���� �‰�}���š���•�š�}�À�V7 ta mejna vrednost pomeni, da kandidat na posameznem podtestu 
dosega raven A1 SEJA.  

�<�}�v���v�����}�����v�����i�����}�‰�]�•�v���U���]�v���•�]�����Œ��je opravil/a �~�ò�ì���9�����o�]���À�������v�����À�•���l���u���}�����‰�}�•���u���Ì�v�]�Z���‰�}���š���•�š�}�À�•���}�Ì�X��ni 
opravil/a �~�u���v�i���l�}�š���ò�ì���9���v�������v���u�����o�]���À�������‰�}���š���•�š�}�À�•�X8  

�•���µ�•�‰���“�v�}���}�‰�Œ���À�o�i���v�]�u���]�Ì�‰�]�š�}�u���v����vstopni ravni �µ�����o���Î���v�������]�Ì�‰�]�š�������}�l���Î���U�������� 

x �•���� �o���Z�l�}�� �Ì���o�}�� �‰�Œ���‰�Œ�}�•�š�}�� �•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���� �À�� �‰�Œ�����À�]���o�i�]�À�]�Z�� �•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���o�v�]�Z�� �‰�}�o�}�Î���i�]�Z�� �}���� �Ì�v���v�]�Z��
�À�•���l�����v�i�]�Z���š���u���Z�U���������•�}�P�}�À�}�Œ�������P�}�À�}�Œ�]���‰�}�����•�]���]�v���Œ���Ì�o�}���v�}���š���Œ���i�����‰�Œ�]�‰�Œ���À�o�i���v���‰�}�u���P���š�]�V���‰�Œ�]���š���u���•�]��
pomaga z neverbalnimi sredstvi; 

x razume zelo kratka, preprosta zapisana in govorjena besedila o predvidljivih temah, ki ga 
neposredno zadevajo in osebno zanimajo, in v njih prepozna najbolj bistvene stvarne 
informacije; 

x �~�‰�}���v���À�}���]�o�]�Z�•���Ì�v�����Ì���o�}���‰�Œ���‰�Œ�}�•�š�}���‰�]�•�v�}���•�‰�}�Œ�}���]�š�]���]�v�(�}�Œ�u�����]�i�����}���•�š�À���Œ���Z�U���l�]���P�� osebno zadevajo in 
�Ì���v�]�u���i�}�U���]�v���‰�}���v�i�]�Z���À�‰�Œ���“���š�]�X 

8.3.2  Sestava izpita na osnovni ravni (A2�tB1) 

�/�Ì�‰�]�š�� �v���� �}�•�v�}�À�v�]�� �Œ���À�v�]�� �i���� �•���•�š���À�o�i���v�� �]�Ì�� ���À���Z�� �Œ�������‰�š�]�À�v�]�Z�� �~�‰�}�•�o�µ�“���v�i���U�� ���Œ���v�i���•�� �]�v�� ���À���Z�� �‰�Œ�}���µ�l�š�]�À�v�]�Z�� �����o�}�À��
(govorjenje, pisanje).  

Sporazumevalna 
dejavnost 

Izpitne vsebine (poudarek testiranja oz. jezikovna 
opravila po SEJU) 

�����•��
�Œ���“���À���v�i�� 

�����o���Î���‰�Œ�]��
oceni 

Branje Branje za orientacijo, branje za iskanje podatkov in 
utemeljitev, obdelava besedila 

40 min. 25 % 

�W�}�•�o�µ�“���v�i�� �W�}�•�o�µ�“���v�i�������À���]�}���u�����]�i���À���]�v���‰�}�•�v���š�l�}�À�U���‰�}�•�o�µ�“���v�i����
�}���À���•�š�]�o���]�v���v���À�}���]�o�U���‰�}�•�o�µ�“���v�i�����‰�}�P�}�À�}�Œ�����u������
drugimi govorci 

25 min. 25 % 

                                                            
7 �D���i�v�����À�Œ�����v�}�•�š���Ì�����‰�}���š���•�š���W�]�•���v�i�����i�������]�o�������}�o�}�����v�����v�����‰�}���o���P�]�����À���Z���v���o�}�P�U���l�]�����}�•�š�����•���•�š���À�o�i���o�]���š�����‰�}���š���•�š�U��in sicer 
�]�Ì�‰�}�o�v�i���À���v�i�����}���Œ���Ì�������]�v�����}�‰�]�•�}�À���v�i�����~�}���P�}�À�}�Œ���v�����‰�]�•�u�}�•�X���D�}�P�}�������i���U���������•�������}���“�š���À�]�o�}���š�}���l���‰�Œ�]���l�}�v�l�Œ���š�v���u���š���•�š�µ��
�v���l�}�o�]�l�}���•�‰�Œ���u�]�v�i���o�}�U�������u���i�v�����À�Œ�����v�}�•�š�����}���~�}�����Ì���}�l�Œ�}�Î���v�i�µ���v���À�Ì�P�}�Œ�•���}�•�š���o�����‰�Œ�]���ò�ì���9�X�� 
8 �W�Œ�]���š���u���•�����}���•�š�}�š�l�]���•�����Ì���}�l�Œ�}�Î���i�}���v���À�Ì�P�}�Œ�X 
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Sporazumevalna 
dejavnost 

Izpitne vsebine (poudarek testiranja oz. jezikovna 
opravila po SEJU) 

�����•��
�Œ���“���À���v�i�� 

�����o���Î���‰�Œ�]��
oceni 

Pisanje z branjem 
(vodeno pisanje) 

Branje za iskanje podatkov in obdelava besedila; 
branje korespondence �t dopisovanje 

40 min. 25 % 

Govorjenje 
(vodeno, ob 
predhodni 
pripravi) 

�D�}�v�}�o�}�P���~�‰�Œ�����•�š���À�]�š���À�U���}�‰�]�•���]�v���Ì���•�š�}�‰���v�i�����•�š���o�]�“�����•�U��
ciljno usmerjeno sodelovanje, pridobivanje dobrin in 
storitev, izmenjava informacij 

15. min.  
(+ 15 min. za 
pripravo) 

25 % 

SKUPAJ ZA IZPIT 135 minut 

Preglednica 6: Sestava izpita na osnovni ravni 

Izh�}���]�“���v���������•�����]�o�����~�•�š�]�u�µ�o�µ�•�•���]�v���š�]�‰�]���v���o�}�P 

�/�Ì�Z�}���]�“���v���� �����•�����]�o���U�� �]�Ì�� �l���š���Œ�]�Z�� �•�}�� �]�Ì�‰���o�i���v���� �]�Ì�‰�]�š�v���� �À�•�����]�v���U�� �•�}�� �]�Ì���Œ���v���� �P�o�������� �v���� �‰�Œ�����À�]�����v���� �}�Ì�X��
�‰�Œ�]�����l�}�À���v�����•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���o�v�����‰�}�š�Œ���������µ�����o���Î���v�����À���]�Ì�‰�]�š�}�À�X���'�Œ�����Ì�����l�Œ���i�“���U�����v�}�•�š���À�v�������À�š���v�š�]���v���������•�����]�o���U��
tj. besedila, ki so relevantna za ciljno skupino, izvirna ali prirejena za potrebe jezikovnega testa, na 
�l���š���Œ�����µ�‰�}�Œ�����v�]�l���•�o�}�À���v�“���]�v�����o���Z�l�}���v���o���š�]���À���À�•���l�}���v���À�v���u���•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���v�i�µ�X���<�}�š���i�����Œ���Ì�À�]���v�}���]�Ì���Ì�P�}�Œ�v�i����
�‰�Œ���P�o�����v�]�����U���•�}���‰�Œ�]���À�•���Z�������i���À�v�}�•�š�]�Z���À�l�o�i�µ�����v�����š���l�}���l�Œ���i�“���U���‰�Œ���‰�Œ�}�•�š�����u�}�v�}�o�}�“�l�����l�}�š�����]���o�}�“�l���������•�����]�o���U���l�]��
�À�•�����µ�i���i�}�����}�o�}�����v�����]�v�(�}�Œ�u�����]�i�������o�]���š�µ���]���•�š���o�]�“�������‰�]�•�������}�Ì�X���P�}�À�}�Œ�����X���d�]�‰�]���v���o�}�P���•�}���Œ���Ì�o�]���v�]�U���Ì���v�i�]�u�]���i�����u�}�P�}������
izzvati razmeroma realno jezikovno rabo in pri receptivnih delih obsegajo naloge dopolnjevanja, 
urejanja, �]�Ì���]�Œ���v�i���U�� �‰�Œ���v���“���v�i���� �]�v�(�}�Œ�u�����]�i�U�� �]�Ì�����o���À���� �Ì���‰�]�•�l�}�À�� �]���Œ�X�U�� �‰�Œ�]�� �‰�Œ�}���µ�l�š�]�À�v�]�Z�� �‰���� �Œ���Ì�o�]���v���� �v���o�}�P���� �Ì����
bolj ali manj vodeno tvorjenje besedila (govorno in pisno). 

Ocenjevanje  

�s�� �Œ�������‰�š�]�À�v�]�Z�� �����o�]�Z�� �•���� �Ì���� �‰�Œ���À�]�o�v���� �}���P�}�À�}�Œ���� ���}�����o�i�µ�i���i�}�� �š�}���l���� �P�o�������� �v���� �š�}���l�}�À���o�v�}�� �“�����oono, v 
�‰�Œ�}���µ�l�š�]�À�v�]�Z�������o�]�Z���‰�����•�����P�}�À�}�Œ�v�����]�v���‰�]�•�v�����‰�Œ�}���µ�l���]�i�����µ�����o���Î���v�����À���}�����v�i�µ�i���š�����‰�}�����v���o�]�š�]���v�]�Z���}�����v�i���À���o�v�]�Z��
�o���•�š�À�]�����Z�X���>���•�š�À�]���]���Ì�����}�����v�i���À���v�i�����P�}�À�}�Œ�v�����]�v���‰�]�•�v�����‰�Œ�}���µ�l���]�i�����•�š�����v���•�š���o�]���v�����‰�}���o���P�]���]�Ì�l�µ�“���v�i���Ì���o���•�š�À�]�����u�]��
iz programa SZT in na podlagi opisnikov v SEJU (ravni A2 in B1). Pri govorni produkciji se ocenjujejo 
�À�•�����]�v�•�l���� �µ�•�š�Œ���Ì�v�}�•�š�� �}�Ì�X�� �]�Ì�À���������� �v���o�}�P���U�� �����•�����]�“�����U�� �i���Ì�]�l�}�À�v���� �‰�Œ���À�]�o�v�}�•�š�U�� �u���v�i���À���� �À�o�}�P�� �]�v��
�•�}���]�}�o�]�v�P�À�]�•�š�]���v���� �µ�•�š�Œ���Ì�v�}�•�š�� �š���Œ�� �]�Ì�P�}�À�}�Œ�X�� �W�Œ�]��pisni produkciji se ocenjujejo vsebinska ustreznost oz. 
�]�Ì�À�����������v���o�}�P���U�������•�����]�“�����U���i���Ì�]�l�}�À�v�����‰�Œ���À�]�o�v�}�•�š���š���Œ���Ì�P�Œ�����������]�v���•�o�}�P�X���>���•�š�À�]���]���Ì�����}�����v�i���À���v�i�����‰�Œ�}���µ�l���]�i�����v����
osnovni ravni sta navedeni v Prilogi 1. 

Mejna vrednost 

Kot je razvidno iz preglednice 4, se izpit i�Ì�À���i���� �‰�}�� �‰�}�•���u���Ì�v�]�Z�� �����o�]�Z�� �}�Ì�X�� �‰�}���š���•�š�]�Z�� �~�‰�}�•�o�µ�“���v�i���U�� ���Œ���v�i���U��
�‰�]�•���v�i���U���P�}�À�}�Œ�i���v�i���•�X���D���i�v�]���À�Œ�����v�}�•�š�]���•�š�������À���U�����v�����‰�Œ�]���ò�ì���9���]�v�����Œ�µ�P�����‰�Œ�]���ô�ñ���9�X���•�����µ�•�‰���“�v�}���}�‰�Œ���À�o�i���v���]�Ì�‰�]�š��
�v�����}�•�v�}�À�v�]���Œ���À�v�]���Ì�����}�•�š�µ�i�����ò�ì���9���š�}���l���‰�Œ�]���À�•���l���u���}�����‰�}���š���•�š�}�À���U���Z�l�Œ���š�]���‰�����š�����u���i�v�����À�Œ�����v�}�•t pomeni, da 
�l���v���]�����š�� �v���� �‰�}�•���u���Ì�v���u�� �‰�}���š���•�š�µ�� ���}�•���P���� �Œ���À���v�� ���î�� �‰�}�� �^���:�h�X�� ������ �l���v���]�����š�� �‰�Œ�]�� �‰�}�•���u���Ì�v���u�� �‰�}���š���•�š�µ��
���}�•���Î�����ô�ñ���9�����o�]���À�������š�}���l�U���‰�}�u���v�]�U���������‰�Œ�]���š���i���•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���o�v�]�������i���À�v�}�•�š�]�����}�•���P�����Œ���À���v�����í���‰�}���^���:�h�X 

�W�}�š�Œ���]�o�}���}���Ì�v���v�i�µ���•�o�}�À���v�“���]�v���U���l�]���P�������}���]���µ�����o���Î���v�������]zpita na osnovni ravni po programu SDTJ, ima torej 
t. i. fleksibilen profil (gl. op. 2) in sicer 

x �ò�ì���9���š�}���l���Ì�������}�•���P�}���Œ���À�v�]�����î���‰�Œ�]���‰�}�•���u���Ì�v���u���‰�}���š���•�š�µ���]�v 
x �ô�ñ���9���š�}���l���Ì�������}�•���P�}���Œ���À�v�]�����í���‰�Œ�]���‰�}�•���u���Ì�v���u���‰�}���š���•�š�µ�X�� 
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Izpit na osnovni ravni opravi �š�µ���]�� �µ�����o���Î���v������ �]�Ìpita, ki pri �š�Œ���Z�� �����o�]�Z�� �]�Ì�‰�]�š���� ���}�•���Î���� �Œ���À���v�� ���í�� �}�Ì�X�� �ô�ñ�� �9��
�š�}���l�����o�]���À����, pri ���v���u�������o�µ���‰�����u�������ñ�ì���9���]�v���ñ�õ���9���š�}���l.9 

�<�}�v���v�����}�����v�����i�����}�‰�]�•�v���U���]�v���•�]�����Œ��je opravil/a �~�ò�ì���9�����o�]���À�������v�����À�•���l���u���}�����‰�}�•���u���Ì�v�]�Z���‰�}���š���•�š�}�À�•���}�Ì�X��ni 
opravil/a �~�u���v�i���l�}�š���ò�ì���9���v�������v���u�����o�]���À�������‰�}dtestov).  

�•���µ�•�‰���“�v�}���}�‰�Œ���À�o�i���v�]�u���]�Ì�‰�]�š�}�u���v����osnovni ravni �µ�����o���Î���v�������]�Ì�‰�]�š�������}�l���Î���U�������� 

x �•���� �o���Z�l�}�� �À�� �À���o�]�l�]�� �u���Œ�]�� �•���u�}�•�š�}�i�v�}�� �•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���� �À�� �‰�Œ�����À�]���o�i�]�À�]�Z�� �•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���o�v�]�Z�� �‰�}�o�}�Î���i�]�Z�� �}����
vsakdanjih temah; 

x �Œ���Ì�µ�u�������]�•�š�À���v�����]�v�(�}�Œ�u�����]�i�����À���l�Œ���i�“�]�Z�U�����v�}�•�š���À�v�]�Z���Ì���‰�]�•���v�]�Z in govorjenih besedilih; 
x �Ì�v�����}�����v���À�}���]�o�]�Z���v���‰�]�•���š�]���l�Œ���i�“���������•�����]�o�}���Ì�����À�•���l�����v�i�}���Œ�����}; 
x �i���� �v�i���P�}�À�}�� �P�}�À�}�Œ�v�}�� �]�v�� �‰�]�•�v�}�� �]�Ì�Œ���Î���v�i���� �•�]�����Œ�� �‰�Œ���‰�Œ�}�•�š�}�U�� ���� ���}�À�}�o�i�� �µ�•�š�Œ���Ì�v�}�� �]�v�� �‰�Œ���À�]�o�v�}�U�� �š���l�}�� ������

sporazumevanje poteka nemoteno. 

8.3.3 �^���•�š���À�����]�Ì�‰�]�š�����v�����À�]�“�i�]���Œ���À�v�]���~���î�• 

Iz�‰�]�š�� �v���� �À�]�“�i�]�� �Œ���À�v�]�� �i���� �•���•�š���À�o�i���v�� �]�Ì�� ���À���Z�� �Œ�������‰�š�]�À�v�]�Z�� �~�‰�}�•�o�µ�“���v�i���U�� ���Œ���v�i���•�� �]�v�� ���À���Z�� �‰�Œ�}���µ�l�š�]�À�v�]�Z�� �����o�}�À��
(govorjenje, pisanje).  

Sporazumevalna 
dejavnost 

Izpitne vsebine (poudarek testiranja oz. jezikovna 
opravila po SEJU) 

�����•��
�Œ���“���À���v�i�� 

�����o���Î���‰�Œ�]��
oceni 

Branje Branje za orientacijo, branje za iskanje podatkov in 
utemeljitev, obdelava besedila (povzemanje), 
�‰�Œ���‰�}�Ì�v���À���v�i�����•�‰�}�Œ�}���]�o�v�]�Z���•�]�P�v���o�}�À 

50 min. 25 % 

�W�}�•�o�µ�“anje �W�}�•�o�µ�“���v�i�������À���]�}�u�����]�i���À���]�v���‰�}�•�v���š�l�}�À�U���‰�}�•�o�µ�“���v�i����
�v���À�}���]�o���]�v���}���À���•�š�]�o���~�Ì���‰�]�•�l�]�•�U���‰�}�•�o�µ�“���v�i�����‰�}�P�}�À�}�Œ����
med drugimi govorci 

30 min. 25 % 

Pisanje (vodeno) ���•���i�����o�]�������o�i�“�����‰�Œ���l�š�]���v�}�������•�����]�o�}���~�Œ���Ì�À�]�i���v�i�����š���u���• 70 min. 25 % 

Govorjenje 
(vodeno, ob 
predhodni 
pripravi) 

�/�v�š���Œ���l���]�i���W���v���(�}�Œ�u���o�v�}���Œ���Ì�‰�Œ���À�o�i���v�i���U�������o�i�“�]��
monolog: opisovanje 

15. min.  
(+ 15 min. za 
pripravo) 

25 % 

SKUPAJ ZA IZPIT 180 minut 

�W�Œ���P�o�����v�]�������ó�W���^���•�š���À�����]�Ì�‰�]�š�����v�����À�]�“�i�]���Œ���À�v�] 

  

                                                            
9 Petl���š�v���� �]�Ì�l�µ�“�v�i���� �Ì�� �]�Ì�À���i���v�i���u�� �]�Ì�‰�]�š�}�À�� �]�Ì�� �Ì�v���v�i���� �•�o�}�À���v�“���]�v���� �‰�}�� �š���u�� �‰�Œ�}�P�Œ���u�µ�� �]�v�� ���À���o�À�����]�i���� �]�Ì�‰�]�š�}�À�� �•�� �•�š�Œ���v�]��
�Ì���Œ�µ�Î���v�i�������À�Œ�}�‰�•�l�]�Z���i���Ì�]�l�}�À�v�]�Z���š���•�š���š�}�Œ�i���À�����>�d�����•�}���}���‰�Œ�o�����À�‰�Œ���“���v�i�����u���i�v�����À�Œ�����v�}�•�š�]���Ì�����š�]�•�š�����µ�����o���Î���v�������]�Ì�‰�]�š�}�À�U���l�]��
pri treh delih izpita dosegajo visoke ocene in s tem raven B1, pri enem pa so ocenjeni negativno, a jim za pozitivno 
�}�����v�}�� �Ì�u���v�i�l���� �o���� �š�}���l���� ���o�]�� ���À���X�� �<���Œ���i���� �u���i�v���� �À�Œ�����v�}�•�š�� �v���� �}�•�v�}�À�v�]�� �Œ���À�v�]�� �‰�}�•�š���À�o�i���v���� �v���� ���î�� �^���:�����t to pomeni, da 
�]�Ì�‰�]�š���}�‰�Œ���À�]���À�•���l�U���l�]���‰�Œ�]���À�•���Z���“�š�]�Œ�]�Z�������o�]�Z���]�Ì�‰�]�š�������}�•���Î�����i�o���h�����î �}�Ì�X���ò�ì���9���š�}���l���t�U���Z�l�Œ���š�]���‰�����]�Ì�‰�]�š���v�����š���i���Œ���À�v�]���i�‰�}�l�Œ�]�À���h��
�š�µ���]���Œ���À���v�����í�U���i�����š���l���‰�Œ�����o�}�P���•�š�Œ�}�l�}�À�v�}���µ�š���u���o�i���v�U���‰�Œ�����À�•���u���‰�����i�����‰�}�“�š���v�����}���š�]�•�š�]�Z�U���l���š���Œ�]�Z���i���Ì�]�l�}�À�v�����Ì�u�}�Î�v�}�•�š���À��
�•�o�}�À���v�“���]�v�]���i�����À���À�����]�v�]�������o�}�À���]�Ì�‰�]�š�����]�Ì�l���Ì���v�}���À�����i���X���/�Ì�‰�]�š�}�À�U���l�]�����]�����]�o�]���‰�}�Ì�]�š�]�À�v�}���}�����v�i���v�]���•���š���l�]�u���v�����]�v�}�u���}�����v�i���À���v�i���U��
�i���� �v���� �•�‰�o�}�“�v�}�� �Ì���o�}�� �u���o�}�V�� �}���� �Ì�������š�l���� �µ�À���������� �‰�Œ�}�P�Œ���u���� �^���d�:�� �i���•���v�]�� �î�ì�í�ñ�� ���}�� �l�}�v������ �o���š���� �î�ì�í�õ�� ���]�� �i�]�Z�� ���]�o�}�� �o���� �ó�ì�� �}����
�•�l�µ�‰���i���‰�Œ�]���o�]�Î�v�}���í�ï�X�ì�ì�ì�X 
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�/�Ì�Z�}���]�“���v���������•�����]�o�����~�•�š�]�u�µ�o�µ�•�•���]�v���š�]�‰�]���v���o�}�P 

�/�Ì�Z�}���]�“���v���� �����•�����]�o���U�� �]�Ì�� �l���š���Œ�]�Z�� �•�}�� �]�Ì�‰���o�i���v���� �]�Ì�‰�]�š�v���� �À�•�����]�v���U�� �•�}�� �]�Ì���Œ���v���� �P�o�������� �v���� �‰�Œ�����À�]�����v���� �}�Ì�X��
�‰�Œ�]�����l�}�À���v�����•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���o�v�����‰�}�š�Œ���������µ�����o���Î���v�����À���]�Ì�‰�]�š�}�À�U���l�]���•�����‰�}�À�•���u���•���u�}�•�š�}�i�v�}���•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���i�}���À��
�•�o�}�À���v�“���]�v�]�X�� �'�Œ���� �Ì���� �l�Œ���i�“���� �]�v�� �����o�i�“���U�� �š�µ���]�� �l�}�u�‰�o���l�•�v���� ���À�š���v�š�]���v���� �����•�����]�o���� �v���� �Œ���Ì�o�]���v���� �š���u���U�� �l�]�� �•�}��
relevantna za ciljno skupino, izvirna ali prirejena za potrebe jezikovnega testa. Kot je razvidno iz 
�‰�Œ���P�o�����v�]������ �ñ�U�� �•�}�� �‰�Œ�]�� �À�•���Z�� �����i���À�v�}�•�š�]�Z�� �À�l�o�i�µ�����v���� �š���l�}�� �u�}�v�}�o�}�“�l���� �l�}�š�� ���]���o�}�“�l���� �����•�����]�o���U�� �l�]�� �À�•�����µ�i���i�}��
���}�o�}�����v�����]�v�(�}�Œ�u�����]�i�������o�]���š�µ���]���•�š���o�]�“�������‰�]�•�������}�Ì�X���P�}�À�}�Œ�����X���d�]�‰�]���v���o�}�P���•�}���Œ���Ì�o�]���v�]�U���Ì���v�i�]�u�]���i�����u�}�P�}�������]�Ì�Ì�À���š�]��
razmeroma realno jezikovno rabo in obsegajo tako naloge dopolnjevanja, urejanja, izbiranja, 
�‰�Œ���v���“���v�i���� �]�v�(�}�Œ�u�����]�i�� �l�}�š�� �š�µ���]�� �v���o�}�P���� �Ì���� �•���u�}�•�š�}�i�v�}�� �š�À�}�Œ�i���v�i���� �����o�i�“���P���� �~�‰�]�•�v���P���� �]�v�� �P�}�À�}�Œ�i���v���P���•��
besedila.  

Ocenjevanje  

�s�� �Œ�������‰�š�]�À�v�]�Z�� �����o�]�Z�� �•���� �Ì���� �‰�Œ���À�]�o�v���� �}���P�}�À�}�Œ���� ���}�����o�i�µ�i���i�}�� �š�}���l�� �P�o�������� �v���� �š�}���l�}�À���o�v�}�� �“�����o�}�v�}�U�� �À��
�‰�Œ�}���µ�l�š�]�À�v�]�Z�������o�]�Z���‰�����•�����P�}�À�}�Œ�v�����]�v���‰�]�•�v�����‰�Œ�}���µ�l���]�i�����µ�����o���Î���v�����À���}�����v�i�µ�i���š�����‰�}�����v���o�]�š�]���v�]�Z���}�����v�i���À���o�v�]�Z��
�o���•�š�À�]�����Z�X���K�������o���•�š�À�]���]���•�š�����v���•�š���o�]���v�����‰�}���o���P�]���]�Ì�l�µ�“���v�i���Ì���o���•�š�À�]�����u�]���]�Ì���‰�Œ�}�P�Œ���u�����^�•�d���]�v���v�����‰�}���o���P�]���}�‰�]�•�v�]�l�}�À��
v SEJU (raven B2). Pri govorni produkciji se ocenjujejo vsebinska ustreznost oz. izvedba naloge, 
���Œ�P�µ�u���v�š�����]�i���U�������•�����]�“�����U���i���Ì�]�l�}�À�v���� �‰�Œ���À�]�o�v�}�•�š�U���]�v�š���Œ���l���]�i���� �]�v���]�Ì�P�}�À�}�Œ�X���W�Œ�]��pisni produkciji se ocenjujejo 
vsebinska ustrez�v�}�•�š���}�Ì�X���]�Ì�À�����������v���o�}�P���U���Œ���Ì�À�]�i���v�i�����š���u���U���l�}�Z���Œ���v�����U�������•�����]�“�������]�v���i���Ì�]�l�}�À�v�����‰�Œ���À�]�o�v�}�•�š�X��
�>���•�š�À�]���]���Ì�����}�����v�i���À���v�i�����‰�Œ�}���µ�l���]�i�����v�����À�]�“�i�]���Œ���À�v�]���•�š�����v���À�������v�]���À���W�Œ�]�o�}�P�]��1. 

Mejna vrednost 

Kot je razvidno iz zgornje preglednice, se izpit izvaja po posameznih delih o�Ì�X�� �‰�}���š���•�š�]�Z�X�� �•���� �µ�•�‰���“�v�}��
�}�‰�Œ���À�o�i���v���]�Ì�‰�]�š���v�����À�]�“�i�]���Œ���À�v�]���Ì�����}�•�š�µ�i�����ò�ì���9���š�}���l���‰�Œ�]���À�•���l���u���}�����‰�}���š���•�š�}�À�X 

�<�}�v���v�����}�����v�����i�����}�‰�]�•�v���U���]�v���•�]�����Œ��je opravil/a oz. ni opravil/a.  

�W�}�š�Œ���]�o�}�� �}�� �Ì�v���v�i�µ�� �•�o�}�À���v�“���]�v���U�� �l�]�� �P���� ���}���]�� �µ�����o���Î���v������ �]�Ì�‰�]�š���� �v���� �À�]�“�i�]�� �Œ���À�v�]�� �‰�}�� �‰�Œ�}�P�Œ���u�µ�� �^���dJ, izkazuje 
���}�•���Î���v�}�� �Œ���À���v�� �v���� �����o�}�š�v���u�� �š���•�š�µ�U�� �P�o�������� �v���� �µ�u���•�š�]�š���À�� �v���� �o���•�š�À�]������ �^���:���� �i���� �š�}�� �•�‰�}���v�i���� �Œ���À���v�� ���î�U�� �‰�Œ�]��
pisanju pa zgornja raven B1. 

�•���µ�•�‰���“�v�}���}�‰�Œ���À�o�i���v�]�u���]�Ì�‰�]�š�}�u���v�����À�]�“�i�]���Œ���À�v�] �µ�����o���Î���v�������]�Ì�‰�]�š�������}�l���Î���U�������� 

x �i�����‰�Œ�]���•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���v�i�µ���•���u�}�•�š�}�i���v���À���À�����]�v�]���•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���o�v�]�Z���‰�}�o�}�Î���i���À; 
x �Œ���Ì�µ�u�����P�o���À�v�����]�����i�����À�������o�i�“�]�Z���l�}�u�‰�o���l�•�v�]�Z���v���•�‰�����]���o�]�Ì�]�Œ���v�]�Z�������•�����]�o�]�Z; 
x �•�����o���Z�l�}���‰�}�P�}�À���Œ�i�����]�v���‰�]�“�����}���Œ���Ì�o�]���v�]�Z���š���u���Z�U���Ì�v�����š�À�}�Œ�]�š�]���i���•�v�}�U���‰�}�P�o�}���o�i���v�}�������•�����]�o�}���]�v���v���š���v���v�}��

�Œ���Ì�o�}�Î�]�š�]���•�À�}�i�����•�š���o�]�“����; 
x �•�����‰�Œ���À�]�o�v�}���]�Ì�Œ���Î���V���v���‰���l���U���l�]���i�]�Z �����o���U���v�����‰�}�À�Ì�Œ�}�����i�}���v���•�‰�}�Œ���Ì�µ�u�}�À�X 

8.3.4 �^���•�š���À�����]�Ì�‰�]�š�����v�����Œ���À�v�]���}���o�]���v�}�•�š�]���~���í�tC2) 

�/�Ì�‰�]�š�� �]�Ì�� �Ì�v���v�i���� �•�o�}�À���v�“���]�v���� �v���� �Œ���À�v�]�� �}���o�]���v�}�•�š�]�� �i���� �Ì���•�v�}�À���v�� �l�}�š�� �]�v�š���P�Œ���š�]�À�v�]�� �š���•�š�W�� �À�� �v�i���u�� �•���� �‰�}�À���Ì�µ�i���š����
���Œ���v�i���� �]�v�� �‰�]�•���v�i���� �š���Œ�� �‰�}�•�o�µ�“���v�i���� �]�v�� �P�}�À�}�Œ�i���v�i���X�� �K������ �����o���� �•���� �}�����v�i�µ�i���š���� �•�� �‰�}�•�����v�]�u�]�� ���v���o�]�š�]���v�]�u�]��
lestvicami. 
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Sporazumevalna 
dejavnost 

Izpitne vsebine (poudarek testiranja oz. jezikovna 
opravila po SEJU) 

�����•��
�Œ���“���À���v�i�� 

�����o���Î���‰�Œ�]��
oceni 

Branje in pisanje Branje za iskanje podatkov in utemeljitev, pisanje 
�‰�}�Œ�}���]�o�����}�Ì�X�����•���i���U razvijanje teme 

70 min. 50 % 

�W�}�•�o�µ�“���v�i�����]�v��
govorjenje  

�W�}�•�o�µ�“���v�i�������À���]�}���u�����]�i���À���]�v���‰�}�•�v���š�l�}�À�U�������o���v�i����
�Ì���‰�]�•�l�}�À�U�������o�i�“�]���u�}�v�}�o�}�P�W���}�‰�]�•�}�À���v�i�����~�‰�Œ�����•�š���À�]�š���À��
�š���u���•�U���Œ���Ì�µ�u���À���v�i�������}�u�������P�����P�}�À�}�Œ�����U���(�}�Œ�u���o�v�}��
razpravljanje  

15 min. za 
�‰�}�•�o�µ�“���v�i�����]�v��
pripravo,  
20 min. 
govorjenja 

50 % 

SKUPAJ ZA IZPIT 105  minut 

�W�Œ���P�o�����v�]�������ô�W���^���•�š���À�����]�Ì�‰�]�š�����v�����Œ���À�v�]���}���o�]���v�}�•�š�] 

�/�Ì�Z�}���]�“���v���������•�����]�o�����~�•�š�]�u�µ�o�µ�•�•���]�v���š�]�‰�]���v���o�}�P 

�/�Ì�Z�}���]�“���v���� �����•�����]�o���� �]�v�� �v���� �v�i�]�Z�}�À�]�� �‰�}���o���P�]�� �š�À�}�Œ�i���v���� �����•�����]�o���U�� �]�Ì�� �l���š���Œ�]�Z�� �•�}�� �]�Ì�‰���o�i���v���� �]�Ì�‰�]�š�v���� �À�•�����]�v���U�� �•�}��
izbrana �P�o�������� �v���� �‰�Œ�����À�]�����v���� �}�Ì�X�� �‰�Œ�]�����l�}�À���v���� �•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���o�v���� �‰�}�š�Œ�������� �µ�����o���Î���v�����À�� �]�Ì�‰�]�š�}�À�U�� �l�]�� �•����
�µ���]�v�l�}�À�]�š�}�� �•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���i�}�� �À�� �•�o�}�À���v�“���]�v�]�� �v���� �Ì���o�}�� �À�]�•�}�l�]�� �Œ���À�v�]�X�� �'�Œ���� �Ì���� ���}�o�P���U�� �l�}�u�‰�o���l�•�v���� ���À�š���v�š�]���v����
�����•�����]�o���� �v���� �Œ���Ì�o�]���v���� �š���u���U�� �l�]�� �i�]�Z�� �u�}�Œ���i�}�� �µ�����o���Î���v���]�� �]�Ì�‰�]�š���� �‰�]�•�v�}�� �]�v�� �P�}�À�}rno predstaviti (povzeti glavne 
�‰�}�µ�����Œ�l���•�U�� �}���� �v�i�]�Z�� �]�Ì�Œ���Ì�]�š�]�� �•�À�}�i���� �•�š���o�]�“������ �]�v�� �P���� �µ�š���u���o�i�]�š�]�X�� �d���l�“���v�� �(�}�Œ�u���š�� �v���o�}�P�� �}�u�}�P�}������ �Ì���o�}�� �Œ�����o�v�}��
jezikovno rabo.  

Ocenjevanje 

�•�����}�����v�i���À���v�i�����v�����Œ���À�v�]���}���o�]���v�}�•�š�]���•�š�������]�o�]���}���o�]�l�}�À���v�]���]�v���‰�Œ���]�Ì�l�µ�“���v�]�����À�����o���•�š�À�]���]�W�����v�����Ì�����}�����v�i���À���v�i�����‰�}�•�o�µ�“���v�i����
in govorne produkcije, druga za ocenjevanje branja in pisne produkcije. Obe lestvici sta nastali na podlagi 
�]�Ì�l�µ�“���v�i�� �Ì�� �o���•�š�À�]�����u�]�� �]�Ì�� �‰�Œ�}�P�Œ���u���� �^�•�d�� �]�v�� �v���� �‰�}���o���P�]�� �}�‰�]�•�v�]�l�}�À�� �À�� �^���:�h�� �~�Œ���À�v�]�� ���í�� �]�v�� ���î�•�X�� �W�Œ�]���‰�}�•�o�µ�“���v�i�µ�� �]n 
govorjenju �•���� �}�����v�i�µ�i���i�}�� �Œ���Ì�µ�u���À���v�i���� �]�v�� �}�������o���À���� �]�Ì�Z�}���]�“���v���P���� �����•�����]�o���U�� �v���Œ�����]�i���� �]�v�� ���Œ�P�µ�u���v�š�����]�i���U��
�����•�����]�“�����U�� �i���Ì�]�l�}�À�v���� �‰�Œ���À�]�o�v�}�•�š�U�� �]�Ì�P�}�À�}�Œ�� �]�v�� �š���l�}���v�}�•�š�X�� �W�Œ�]��branju in pisanju se ocenjujejo razumevanje in 
�}�������o���À�����]�Ì�Z�}���]�“���v�]�Z�������•�����]�o�U���À�•�����]�v���U���•�o�}�P���]�v���v���u���v�������•�����]�o���U���Œ���Ì�À�]�i���v�i�����š���u�����]�v���l�}�Z���Œ���v�������š���Œ�������•�����]�“�������]�v��
�i���Ì�]�l�}�À�v�����‰�Œ���À�]�o�v�}�•�š�X���>���•�š�À�]���]���Ì�����}�����v�i���À���v�i�����v�����Œ���À�v�]���}���o�]���v�}�•�š�]���v���À���i���u�}���À���W�Œ�]�o�}�P�]��1. 

Mejna vrednost 

Kot je razvidno iz preglednice 6, se izpit izvaja v dveh delih oz. �‰�}���š���•�š�]�Z���~���Œ���v�i�����]�v���‰�]�•���v�i���U���‰�}�•�o�µ�“���v�i�����]�v��
�P�}�À�}�Œ�i���v�i���•�X���•�����µ�•�‰���“�v�}���}�‰�Œ���À�o�i���v���]�Ì�‰�]�š���v�����Œ���À�v�]���}���o�]���v�}�•�š�]���Ì�����}�•�š�µ�i�����ò�ì���9���š�}���l���‰�Œ�]���À�•���l���u���}�����‰�}���š���•�š�}�À�X��
�<�}�v���v�����}�����v�����i�����}�‰�]�•�v���U���]�v���•�]�����Œ��je opravil/a oz. ni opravil/a. 

�W�}�š�Œ���]�o�}�� �}�� �Ì�v���v�i�µ�� �•�o�}�À���v�“���]�v���U�� �l�]�� �P���� ���}���]���µ�����o���Î���v������ �]�Ì�‰�]�š���� �v���� �Œ���À�v�]�� �}���o�]���v�}�•�š�]�� �‰�}�� �‰�Œ�}�P�Œ���u�µ�� �^���d�:�U��
�]�Ì�l���Ì�µ�i�������}�•���Î���v�}���Œ���À���v���v���������o�}�š�v���u���š���•�š�µ�U���P�o���������v�����µ�u���•�š�]�š���À���v�����o���•�š�À�]�������^���:�����i�����š�}���Œ���À���v�U���l�]���}���•���P����
�‰�}���Œ�}���i�������X 

�•���µ�•�‰���“�v�}���}�‰�Œ���À�o�i���v�]�u���]�Ì�‰�]�š�}�u���v����ravni �}���o�]���v�}�•�š�] �µ�����o���Î���v�������]�Ì�‰�]�š�������}�l���Î���U�������� 

x je pri �•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���v�i�µ���µ���]�v�l�}�À�]�š���]�v���‰�Œ���‰�Œ�]���o�i�]�À���À���À�����]�v�]���•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���o�v�]�Z���‰�}�o�}�Î���i���À; 
x �‰�}���Œ�}���v�}���Œ���Ì�µ�u�����Ì���Z�š���À�v���i�“���U�����}�o�P���������•�����]�o�����]�v���Ì���v���•�o�i�]�À�}���‰�}�À�Ì���u�����P�o���À�v�����‰�}�µ�����Œ�l�����À���v�i�]�Z; 
x �š�À�}�Œ�]�������o�i�“���������•�����]�o�����}���l�}�u�‰�o���l�•�v�]�Z���š���u���Z; 
x �P�}�À�}�Œ�]���v���Œ���À�v�}���]�v���š���l�}����; 
x se pravilno govorno �]�v���‰�]�•�v�}���]�Ì�Œ���Î���X 
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9. �W�}�P�}�i�]���Ì�����À�l�o�i�µ���]�š���À�� 

�W�Œ�}�P�Œ���u�� �^���d�:�� �i���� �v���u���v�i���v�� �}���Œ���•�o�]�u�U�� �•�š���Œ���i�“�]�u�� �}���� �í�ò�� �o���š�X�� �W�}�•���u���Ì�v�]�l�� �•���� �o���Z�l�}�� �À�l�o�i�µ���]�� �v���� �l���š���Œ�}�l�}�o�]��
�Œ���À���v���‰�Œ�}�P�Œ���u���U���������µ�•�š�Œ���Ì�����‰�}�P�}�i���u���Ì�����À�l�o�i�µ���]�š���À�U���v���À�������v�]�u���À���v�������o�i���À���v�i�µ�X���������•�����v�����Î���o�]���À�l�o�i�µ���]�š�]���v����
vstopno raven�U�� �u�}�Œ���� ���}�l���Ì���š�]�U�� ������ ���}�•���P���� �•�š���v�����Œ������ �Ì�v���v�i���� ���v���� �Œ���À�v�]�� �‰�}���� �Œ���À�v�i�}�U�� �À�� �l���š���Œ�}�� �•���� �Î���o�]��
�À�l�o�i�µ���]�š�]�X�� �E�����]�v���� �‰�Œ���À���Œ�i���v�i���� ���}�•���P���v�i���� �•�š���v�����Œ���}�À�� �Ì�v���v�i���� �~�v�‰�Œ�X�� �µ�À�Œ�“�����v�i���� �À�� �µ�•�š�Œ���Ì�v���� �•�l�µ�‰�]�v���•�� ���}�o�}���]��
�]�Ì�À���i���o������ �‰�Œ�}�P�Œ���u���X���d�}�� �š�µ���]�� �‰�}�u���v�]�U�������� �•���� �‰�}�•���u���Ì�v�]�l�� �o���Z�l�}�� �µ�����o���Î�]�� �‰�Œ�}�P�Œama kot celote ali pa izbere 
eno od ravni. 

Predznanje: 

�•�����À�l�o�i�µ���]�š���À���À���]�Ì�}���Œ���Î���À���v�i�� 

x �•�����À�•�š�}�‰�v�}���Œ���À���v�X���W�}�‰�}�o�v�]���Ì�������š�v�]�l�]���Ì�����}�l�}�v�����v�]�u�]���v���i�u���v�i���“���•�š�]�u�]���o���š�]���“�}�o���v�i�����~�š�i�X���}�‰�]�•�u���v�i���v�]��
posamezniki). Drugo predznanje ni potrebno. 

x Za osnovno raven. Opravljen uvr�•�š�]�š�À���v�]�� �š���•�š�U�� �l�]�� �P���� ���}�o�}���]�� �]�Ì�À���i���o������ �‰�Œ�}�P�Œ���u���� �]�v�� �•�� �l���š���Œ�]�u��
�l���v���]�����š�� ���}�l���Î���� �‰�Œ�]�u���Œ�v�}�� �•�š�}�‰�v�i�}�� �Ì�v���v�i���� �•�o�}�À���v�“���]�v���� �]�v�� ���}�•���P���v�i���� �•�š���v�����Œ���}�À�� �Ì�v���v�i���U�� �l�]�� �•�}�� �À��
tem programu predvideni za vstopno  raven.  

x �•�����À�]�“�i�}���Œ���À���v�X���K�‰�Œ���À�o�i���v���µ�À�Œ�•�š�]�š�À���v�]�� �š���•�š�U���l�]���P���� ���}�o�}���]���]�Ì�Àajalec programa in s katerim kandidat 
���}�l���Î���� �‰�Œ�]�u���Œ�v�}�� �•�š�}�‰�v�i�}�� �Ì�v���v�i���� �•�o�}�À���v�“���]�v���� �]�v�� ���}�•���P���v�i���� �•�š���v�����Œ���}�À�� �Ì�v���v�i���U�� �l�]�� �•�}�� �À�� �š���u��
programu predvideni za osnovno raven. 

x �•���� �Œ���À���v�� �}���o�]���v�}�•�š�]�X�� �K�‰�Œ���À�o�i���v�� �µ�À�Œ�•�š�]�š�À���v�]�� �š���•�š�U�� �l�]�� �P���� ���}�o�}���]�� �]�Ì�À���i���o������ �‰�Œ�}�P�Œ���u���� �]�v�� �•�� �l���š���Œ�]�u 
�l���v���]�����š�� ���}�l���Î���� �‰�Œ�]�u���Œ�v�}�� �•�š�}�‰�v�i�}�� �Ì�v���v�i���� �•�o�}�À���v�“���]�v���� �]�v�� ���}�•���P���v�i���� �•�š���v�����Œ���}�À�� �Ì�v���v�i���U�� �l�]�� �•�}��
�‰�Œ�����À�]�����v�]���Ì�����À�]�“�i�}���Œ���À���v�X 

�•�����µ�����o���Î���}���v�����]�Ì�‰�]�š�µ 

�/�Ì�‰�]�š�}�À�� �v���� �À�•�š�}�‰�v�]�U�� �}�•�v�}�À�v�]�� �]�v�� �À�]�“�i�]�� �Œ���À�v�]�� �š���Œ�� �v���� �Œ���À�v�]�� �}���o�]���v�}�•�š�]�U�� �l�}�š�� �i�]�Z�� ���}�o�}������ �/�Ì�‰�]�š�v�]�� �l���š���o�}�P�� �À�� �š���u��
programu in �l�]���}�u�}�P�}�����i�}���‰�Œ�]���}���]�š���À���i���À�v�}���À���o�i���À�v�����o�]�•�š�]�v���U���•�����l���v���]�����š�]���o���Z�l�}���µ�����o���Î�]�i�}�����Œ���Ì���‰�}�‰�Œ���i�“�v�i����
�µ�����o���Î�������v�����š�������i�µ�U���o�����v�����‰�}���o���P�]���o���•�š�v�����‰�Œ���•�}�i�����}���}���À�o�����}�À���v�i�µ���•�š���v�����Œ���}�À���Ì�v���v�i�����v�����]�Ì���Œ���v�]���Œ���À�v�]�X 

10. �W�}�P�}�i�]���Ì�����v���‰�Œ�����}�À���v�i�����]�v�����}�l�}�v�����v�i�����]�Ì�}���Œ���Î���À���v�i���� 

Za nap�Œ�����}�À���v�i���� �v���� �À�]�“�i���� �Œ���À�v�]�� �i���� �‰�}�P�}�i�� �� �}���À�o�����}�À���v�i���� �•�š���v�����Œ���}�À�� �Ì�v���v�i���� �v���� �Œ���À�v�]�U�� �l�]�� �i���� �‰�}���� �Œ���À�v�i�}�U�� �À��
�l���š���Œ�}�� �µ�����o���Î���v������ �� �Î���o�]�� �v���‰�Œ�����}�À���š�]�X�� �d�}�� �Ì�v���v�i���� �µ�����o���Î���v������ ���}�l���Î���� �Ì�� �]�Ì�‰�}�o�v�i���À���v�i���u�� �‰�}�P�}�i���À�U�� �l�]�� �i�]�Z��
���}�o�}���]���]�Ì�À���i���o�������‰�Œ�}�P�Œ���u���X�� 

�W�}�P�}�i���� �Ì���� ���}�l�}�v�����v�i���� �]�Ì�}���Œ���Î���À���v�i�� ���}�o�}���]�� �]�Ì�À���i���o������ �‰�Œ�}�P�Œ���u���U���v�‰�Œ�X���Ì�� ���}�o�}���]�š�À�]�i�}�� �}���•�š�}�š�l���� �µ�����o���Î������ �v����
�š�������i�µ�����o�]���Ì���]�v�š���Œ�v�]�u���‰�Œ���]�Ì�l�µ�•�}�u���Ì�v���v�i�����‰�}���l�}�v�����v���u���š�������i�µ�X�� 

Za pridobitev javno veljavne listine 

�h�•�‰���“�v�}���}�‰�Œ���À�o�i���v���]�Ì�‰�]�š���]�Ì���Ì�v���v�i�����•�o�}�À���v�“���]�v�����v�����À�•�š�}�‰�v�]�U���}�•�v�}�À�v�]�����o�]���À�]�“�i�]���Œ���À�v�]�����o�]���v�����Œ���À�v�]���}���o�]���v�}�•�š�]�U���l�}�š��
���}�o�}�������]�Ì�‰�]�š�v�]���l���š���o�}�P���À���š���u���‰�Œ�}�P�Œ���u�µ�X 

11. �K�Œ�P���v�]�Ì�����]�i�����]�Ì�}���Œ���Î���À���v�i�� 

�K���•���P�� �‰�Œ�}�P�Œ���u���� �i���� �u�}�P�}������ �����o�}�u���� �‰�Œ�����À�]�����š�]�� �P�o�������� �v���� �‰�Œ�����Ì�v���v�i���� �µ�����o���Î���v�����À�U�� �v�i�]�Z�}�À����
�•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���o�v�����‰�}�š�Œ���������]�v���Î���o�i���V���P�o���������v�����š�}���•�����‰�Œ�}�P�Œ���u���o���Z�l�}���Œ���Ì�����o�]���‰�}���Œ���À�v���Z�X���/�Ì�}���Œ���Î���À���v�i�����o���Z�l�}��
glede na izbrano obliko in organiziranost poteka �À������ �š�����v�}�À�U�� �u���•�������À�� ���o�]�� �•���u���•�š�Œ�}�À�X�� �/�Ì�}���Œ���Î���À���o�v����
�µ�•�š���v�}�À���� �•���� �•���u���� �}���o�}���]�U�� �l���š���Œ�}�� �}���o�]�l�}�� �]�Ì�}���Œ���Î���À���v�i���� ���}�� �µ�‰�}�Œ�����]�o���X�� �s�� �v�������o�i���À���v�i�µ�� �‰�Œ�����o���P���u�}�� �š�Œ�]��
�u�}�Î�v�����}���o�]�l�����]�Ì�}���Œ���Î���À���v�i���X 
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�d�������i�v�����}���o�]�la. �/�Ì�}���Œ���Î���À���o�v�]���‰�Œ�}�����•���‰�}�š���l�������À���l�Œ���š�����o�]���À�����l�Œ���š���v�����š�������v���‰�}�����À�������o�]���À�������µ�Œ���Z�l�Œ���š�]�X���>���Z�l�}��
�•�����}�Œ�P���v�]�Ì�]�Œ���i�}���l�Œ���i�“�]���]�v�š���v�Ì�]�À�v�]���š�������i�]�U���l�i���Œ���‰�}�µ�l���‰�}�š���l�����À�•���l�������v�U�����o�]���‰�����š�������i���š�Œ���i���������o�i�“�����}�����}���i���U���v���l���i��
�š�����v�}�À�����o�]�������o�}���u���•�������À�X���•���Œ�����]���µ���]�v�l�}�À�]�š�}�•�š�]�������o�����‰�Œ�]�‰�}�Œ�}�����u�}�U���v���i���À���‰�}�•���u���Ì�v�]���•�l�µ�‰�]�v�]���v�������}���À�������l�}�š��
�í�î�� �}�•�����U�� �v���� �À�•�š�}�‰�v�]�� �Œ���À�v�]�� �“���� �u���v�i�U�� �•�l�µ�‰�]�v���� �v���i�� ���}���}�� �l���Œ�� �•���� ������ �Z�}�u�}�P���v���U�� �µ�‰�}�“�š���À���i���� �‰�Œ�����Ì�v���v�i����
�µ�����o���Î���v�����À�� �}�Ì�X�� �i���Ì�]�l���U�� �l�]�� �i�]�Z�� �Î���� �Ì�v���i�}�� �~���}���]�•�]�� �‰�Œ�À���� ���}���]�•�]�� �l���•�v���i���� �v���µ�����v���•�X�� �s�� �]�•�š�}�� �•�l�µ�‰�]�v�}�� �v���i�� �•���� �v����
�À�l�o�i�µ���µ�i���i�} �P�}�À�}�Œ���]���Ì���o�}���Œ���Ì�o�]���v�]�Z�����o�]�������o�}���Ì���o�}���}�������o�i���v�]�Z���i���Ì�]�l�}�À�X�� 

�W�Œ�����v�}�•�š�]�� �š�������i�v���� �}���o�]�l���� �•�}�W�� �‰�}�•�š�}�‰�v�}�� �‰�Œ�]���}���]�À���v�i���� �Ì�v���v�i���U�� �u�}�Î�v�}�•�š�� �l�}�u���]�v�]�Œ���v�i���� �š�������i�v���� �}���o�]�l���� �•��
�•���u�}�•�š�}�i�v�]�u�� �µ�����v�i���u�U�� �u�}�Î�v�}�•�š�� �•�l�µ�‰�]�v�•�l���P���� �����o���U�� �‰�Œ���À���Œ�i���v�i���� �Ì�v���v�i���� �•�� �š���•�š�]�� �v���‰�Œ�����}�À���v�i���X�� �h���]�š���o�i�� �•����
l���Z�l�}�� �‰�Œ�]�o���P���i���� �µ�����o���Î���v�����u�� �š�������i���U�� �v�i�]�Z�}�À���u�µ�� �‰�Œ�����Ì�v���v�i�µ�U�� �š���u�‰�µ�U�� �‰�}�š�Œ�������u�� �]�v�� �Î���o�i���u�U�� �‰�}�o���P�� �š���P����
�]�u���i�}�� �µ�����o���Î���v���]�� �‰�Œ�}�P�Œ���u���� �u������ �•�}�š�������i�v�]�l�]�� ���v���l�}�À�Œ�����v���� �•�}�P�}�À�}�Œ�����X�� �W�}�u���v�i�l�o�i�]�À�}�•�š�� �i���� �š���U�� ������ �u�}�Œ���i�}��
�µ�����o���Î���v���]���Ì���������•���š�Œ���i���v�i�����š�������i�����]�Ì�}���Œ���Î���À���v�i�µ���‰�Œ�]�o���P�}���]�š�]���•�À�}�i�����Ì���•�����v�}���]�v���‰�}�l�o�]���v�}���Î�]�À�o�i���v�i���X 

Individualna oblika. �d�����}���o�]�l�����i�����À�������o�}�š�]���‰�Œ�]�o���P�}�i���v���� �µ���������u�µ���•���U���v�i���P�}�À���u�µ���‰�Œ�����Ì�v���v�i�µ�U���‰�}�š�Œ�������u���]�v��
�Î���o�i���u�X���d�}���i�����š�µ���]�� �v�i���v�����‰�Œ�����v�}�•�š�U���‰�}�u���v�i�l�o�i�]�À�}�•�š���‰�����i���U���������µ�����o���Î���v�������À���š���l�]���}���o�]�l�]���]�Ì�}���Œ���Î���À���v�i���� �v�]�u����
jezikovno enakovrednega sogovorca. 

Kombinirane oblike. �W�Œ�]�� �i���Ì�]�l�}�À�v���u�� �‰�}�µ�l�µ�� �i���� �u�}�P�}������ �l�}�u���]�v�]�Œ���š�]�� �À������ �u���š�}���� �‰�}�µ�����À���v�i���X�� �E���i���}�o�i��
�š�]�‰�]�����v�� �‰�Œ�]�u���Œ�� �š���l�“�v���P���� �l�}�u���]�v�]�Œ���v�i���� �i���U�� �l�}�� �•���� �•���u�}�•�š�}�i�v�}�� �µ�����v�i���� �Ì�� �µ�‰�}�Œ�����}�� �Œ�����µ�v���o�v�]�“�l���� �š���Z�v�}�o�}�P�]�i����
dopolnjuje z neposrednim stikom oz. s t. i. ko�v�š���l�š�v�]�u�]���µ�Œ���u�]�X���h���]�š���o�i���•�����Ì���µ�����o���Î���v���]���š�������i�����}���������•�������}��
�����•���� �•�Œ�������� �v���� �l�}�v�š���l�š�v�]�Z�� �µ���v�]�Z�� �µ�Œ���Z�U�� �v���š�}�� �‰���� �i�]�u�� �‰�Œ���l�� �•�‰�o���š���� �‰�}�•�Œ�����µ�i���� �µ�•�š�Œ���Ì�v�}�� �µ���v�}�� �P�Œ�����]�À�}�X�� �•����
�µ�•�š�Œ���Ì�v�����v���À�}���]�o�����]�v���À�}�����v�i���U���Ì�o���•�š�]���l���Œ���Ì�������À�����µ�‰�}�Œ�����}���Œ�����µ�v���o�v�]�“�l�����š���Z�v�}�o�}�P�]�i���U���u�}�Œ�������]�š�]���‰�}�•�l�Œ���o�ieno 
�Î�����À���Ì�������š�v�]�Z���(���Ì���Z���µ���v���P�����‰�Œ�}�����•���V���µ�����o���Î���v���]���š���l�“�v���P�����š�������i�����v���i�����]���Î�������]�o�]���Œ�����µ�v���o�v�]�“�l�}���}�‰�]�•�u���v�i���v�]�X��
�<�}�u���]�v�]�Œ���v�����}���o�]�l�����µ�����v�i�����i�����]�Ì�À�����o�i�]�À�����š�µ���]���]�v���]�À�]���µ���o�v�}�X�� 

Metode dela �v���i�� ���}���}�� �À�� �À�•���Z�� �}���o�]�l���Z�� �Ì���•�v�}�À���v���� ���]�u�� ���}�o�i�� �l�}�u�µ�v�]�l�����]�i�•�l�}�U�� �l���Œ�� �‰�}�u���v�]�� �]�Ì�À���i��nje 
�i���Ì�]�l�}�À�v�]�Z�� �}�‰�Œ���À�]�o�U�� �l�]�� �•���� �š�µ���]�� �•�]�����Œ�� �]�Ì�À���i���i�}�� �‰�Œ�]�� �Œ�����o�v���u�� �•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���v�i�µ�� �~�l�}�š�� �‰�Œ�]�‰�}�Œ�}������ �š�µ���]�� �^���:�K�•�V��
�µ�����o���Î���v���]�� �]�Ì�}���Œ���Î���À���v�i���� ���}���}�� �š���l�}�� �‰�Œ�]���}���o�i���v�}�� �Ì�v���v�i���� �•�o�}�À���v�“���]�v���� �o���Z�l�}�� �v���‰�}�•�Œ�����v�}�� �µ�‰�}�Œ�����]�o�]�� �À��
�l�}�v�l�Œ���š�v�]�Z���•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���o�v�]�Z���}�l�}�o�]�“���]�v���Z�X 

11.1  �h�������v�]�l�]���]�v ���Œ�µ�P�}���µ���v�}���P�Œ�����]�À�} 

�/�Ì�À���i���o�������‰�Œ�}�P�Œ���u�����•���u���]�Ì���]�Œ�����µ�������v�]�l�����]�v�����}�����š�v�}���µ���v�}���P�Œ�����]�À�}�U���l�]���P�������}���µ�‰�}�Œ�����]�o���‰�Œ�]���]�Ì�}���Œ���Î���À���v�i�µ�X 

�W�Œ�]���]�Ì���]�Œ�]���µ�������v�]�l�}�À���]�v�����}�����š�v�]�Z���P�Œ�����]�À���i�����š�Œ���������µ�‰�}�“�š���À���š�]���v���•�o�����v�i�����u���Œ�]�o���W�� 

x �µ�������v�]�l�]�� �u�}�Œ���i�}�� ���]�š�]�� �Ì���•�v�}�À���v�]�� �Ì���� �}���Œ���•�o���U�� �š�}�� �À���o�i���� �š�µ���] za vse vizualno, avdio in avdiovizualno 
�P�Œ�����]�À�}�U���l�]���•�����µ�‰�}�Œ�����o�i�����‰�Œ�]���]�Ì�}���Œ���Î���À���v�i�µ�U 

x �}���•���P���š�]���u�}�Œ���i�}���À�����]�v�}���À���‰�Œ�}�P�Œ���u�µ���Ì���i���š�]�Z���À�•�����]�v�U 
x �µ�•�š�Œ���Ì���š�]�� �u�}�Œ���i�}�� �•�}���}���v�]�u�� ���]�����l�š�]���v�]�u�� �v�������o�}�u�� �]�v�� �Ì���Z�š���À���u�� �‰�}�� �l�}�u�µ�v�]�l�����]�i�•�l���u�� �u�}�����o�µ��

�‰�}�µ�l�����}�Ì�X���µ�����v�i�����~�P�Œ�����Ì�����µ�����v�i�����i���Ì�]�la z njegovo zavestno, kreativno uporabo), 
x ���]�����l�š�]���v�}���]�v���u���š�}���]���v�}���u�}�Œ���i�}�����]�š�]���•�l�o�����v�]���•���š���u���o�i�v�]�u�]�����]�o�i�]���š���P�����‰�Œ�}�P�Œ���u���X 

�s�� �‰�Œ�]�o�}�P�]�� �î�� �v���À���i���u�}�� �•���Ì�v���u�� �i���À�v�}�� ���}�•�š�}�‰�v�]�Z�� �µ�������v�]�l�}�À�� �Ì���� �µ�����v�i���� �•�o�}�À���v�“���]�v�� kot drugega in tujega 
jezika, ki so bili po ustreznih postop�l�]�Z���µ�À�Œ�“�����v�]���v�����o���•�š�À�]�������^���:���X 

�s�� �]�Ì�}���Œ���Î���À���o�v�]�� �‰�Œ�}�P�Œ���u�� �•�}���]�� �š�µ���]�� �v���À���i���v�i���� �v���� �•���u�}�•�š�}�i�v�}�� �µ�‰�}�Œ�����}�� �•�o�}�À���Œ�i���À�� �]�v�� ���Œ�µ�P�]�Z�� �i���Ì�]�l�}�À�v�]�Z��
�‰�Œ�]�Œ�}���v�]�l�}�À�U���‰�Œ�����À�•���u���v�i�]�Z�}�À�]�Z���~�i���À�v�}�����}�•�š�}�‰�v�]�Z�•���•�‰�o���š�v�]�Z�����‰�o�]�l�����]�i�X 

�W�Œ�]�‰�}�Œ�}�����u�}�� �š�µ���]�� �µ�‰�}�Œ�����}�� ���}�����š�v���P���� �P�Œ�����]�À���U�� �l�}�š�� �•�}�� �•�o�}�À�v�]�����U�� �‰�Œ�]�Œ�}���v�]�l�]�� �Ì���� �µ�Œ�i���v�i���� �À�•���Z��
�•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���o�v�]�Z�� �����i���À�v�}�•�š�]�� �~���Œ���v�i���U�� �‰�}�•�o�µ�“���v�i���U�� �P�}�À�}�Œ�i���v�i���� �]�v�� �‰�]�•���v�i���•�X�� �����•�����]�o���U�� �µ�‰�}�Œ�����o�i���v���� �Ì����
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�]�Ì�}���Œ���Î���À���v�i���U�� �v���i�� ���}���}�� ���À�š���v�š�]���v���U�� �Œ���o���À���v�š�v���� �Ì���� �µ�����o���Î���v������ �‰�Œ�}�P�Œ���u���U�� �‰���� �v���i�� �P�Œ���� �Ì���� �Ì���‰�]�•���v���� ���o�]��
govorjena besedila. 

12. Znanje in usposobljenost strokovnih delavcev 

PROGRAMSKA 
ENOTA 

IZVAJALEC ZNANJA S 
�W�K���Z�K���:�� 

USPOSOBLJENOST 

Vstopna raven  

U���]�š���o�i 
V�]�•�}�l�}�“�}�o�•�l���P����
�]�Ì�}���Œ���Î���À���v�i����
�•�o�}�À���v�“���]�v�� 

za I�Ì�À���i���v�i�����]�Ì�}���Œ���Î���À���v�i���W�� 

�‰�}�µ�����À���v�i�����•�o�}�À���v�“���]�v�����l�}�š�����Œ�µ�P���P�����]�v���l�}�š���š�µ�i���P����
jezika (poznava�v�i�����‰�}���Œ�}���i�����•�o�}�À���v�“���]�v�����l�}�š��
���Œ�µ�P���P�����]�v���š�µ�i���P�����i���Ì�]�l���U���š�µ�i�]�Z���P�}�À�}�Œ�����À���•�o�}�À���v�“���]�v����
�]�v���v�i�]�Z�}�À�]�Z���Ì�v�����]�o�v�}�•�š�]�U���µ���v�]�Z���‰�Œ�}�����•�}�À�U�����]�����l�š�]���v�]�Z��
�‰�Œ�]�•�š�}�‰�}�À���]�v���u���š�}�����‰�}�µ�����À���v�i�����}���Œ���•�o�]�Z���P�}�À�}�Œ�����À��
�š���Œ���‰�}�Ì�v���À���v�i�����}���•�š�}�i�����]�Z���µ���v�]�Z���P�Œ�����]�À���]�v���‰�}�•�š�}�‰�l�}�À��
priprave novih gradiv). 

za Izvajanje izpitov:  

�‰�Œ���À���Œ�i���v�i�����]�v���}�����v�i���À���v�i�����Ì�v���v�i�����•�o�}�À���v�“���]�v�����l�}�š��
drugega in tujega jezika (poznavanje jezikovne 
�‰�}�o�]�š�]�l�����v�����‰�}���Œ�}���i�µ���•�o�}�À���v�“���]�v�����l�}�š�����Œ�µ�P���P�����]�v��
tujega jezika, ciljnih skupin, osnov jezikovnega 
testiranja, strategij preverjanja jezikovnega 
�Ì�v���v�i���U���}�����v�i���À���o�v�]�Z���u���Œ�]�o���š���Œ���‰�}�Ì�v���À���v�i�����v�������o��
dobre prakse jezikovnega testiranja). 

Osnovna raven 

V�]�“�i�����Œ���À���v 

R���À���v���}���o�]���v�}�•�š�] 

Preglednica 9: Znanja in usposobljenost izvajalcev programa SDTJ 

13. Potrdilo o usposabljanju, ki je javna listina 

�W�Œ�}�P�Œ���u���^���d�:���}�u�}�P�}�������‰�Œ�]���}���]�š���À���i���À�v�}���À���o�i���À�v�����o�]�•�š�]�v�����}���Ì�v���v�i�µ���•�o�}�À���v�“���]�v�� s prilogo, ki vsebuje popis 
�Ì�v���v�i�� �]�v�� �À���“���]�v�U�� �‰�Œ�]���}���o�i���v�]�Z�� �À�� �‰�Œ�}�P�Œ���u�µ�X�� �:���À�v�}�� �À���o�i���À�v���� �o�]�•�š�]�v���� �}�� �Ì�v���v�i�µ�� �•�o�}�À���v�“���]�v���� �•���� �]�Ì������ �•���u�}��
�}�•�������u�U���l�]���µ�•�‰���“�v�}���}�‰�Œ���À�]�i�}���Ì�µ�v���v�i�����‰�Œ���À���Œ�i���v�i�����Ì�v���v�i�����•�o�}�À���v�“���]�v�����v�����À�•�š�}�‰�v�]�U���}�•�v�}�À�v�]�����o�]���À�]�“�i�]���Œ���À�v�]�����o�]��
�v�����Œ���À�v�]���}���o�]���v�}�•�š�]���À���•�l�o�����µ���Ì���]�Ì�‰�]�š�v�]�u���l���š���o�}�P�}�u���À���š���u���‰�Œ�}�P�Œ���u�µ�X���W�}���µ�•�‰���“�v�}���}�‰�Œ���À�o�i���v���u���]�Ì�‰�]�š�µ�����}���]�i�}��
�µ�•�š�Œ���Ì�v�}���o�]�•�š�]�v�}���}���Ì�v���v�i�µ���•�o�}�À���v�“���]�v�����v�����µ�•�š�Œ���Ì�v�]���Œ���À�v�]�U���l�]���À���‰�Œ�]�o�}�P�]���v���š���v���v�}���}�‰�Œ�������o�i�µ�i�����š�µ���]�����}�•���Î���v�}��
�Œ���À���v���‰�}���^���:�h�X���d���l�}���o�]�•�š�]�v�}���o���Z�l�}���]�Ì�������•���u�}���Ì�����š�}���‰�}�}���o���“�����v�����µ�•�š���v�}�À���U���š�}���i���������v�š���Œ���Ì�����•�o�}�À���v�“���]�v�}���l�}�š��
drugi in tuji jezik, Oddelek za slovenistiko Filozofske fakultete Univerze v Ljubljani.  

�h�����o���Î���v���]�� �]�Ì�}���Œ���Î���À���v�i���� �‰�}�� �‰�Œ�}�P�Œ���u�µ�� �^���d�:�� �o���Z�l�}�� ���}���]�i�}�� �‰�}�š�Œ���]�o�}�� �}�� �µ�����o���Î���]�� �v���� �š�������i�µ�U�� �À�� �l���š���Œ���u�� �•�}��
�v���À�������v�]�� �‰�}�����š�l�]�� �}�� �]�Ì�À���i���o�•�l�]�� �}�Œ�P���v�]�Ì�����]�i�]�U�� �‰�}�����š�l�]�� �Ì���� �]�����v�š�]�(�]�l�����]�i�}�� �µ�����o���Î���v�����U�� �]�u���� �‰�Œ�}�P�Œ���u���U�� �Œ���À���v��
�Ì�v���v�i���U�� �š�Œ���i���v�i���� �‰�Œ�}�P�Œ���u���� �]�v�� �����š�µ�u�� �]�Ì�����i���� �‰�}�š�Œ���]�o���X�� ������ �µ�����o���Î���v���]�� �}�‰�Œ���À�o�i���i�}�� �]�v�š���Œ�v�]�� �]�Ì�‰�]�š�� �~�v�‰�Œ�X�� �]�Ì�‰�]t 
�µ�•�‰���“�v�}�•�š�]�� �‰�}�� �l�}�v�����v���u�� �š�������i�µ�� �v���� �‰�}�•���u���Ì�v�]�� �Œ���À�v�]�•�U���•���� �i�]�u�� �]�Ì������ �µ�•�š�Œ���Ì�v�}�� �‰�}�š�Œ���]�o�}�U���À���v�����Œ�� �š�}�� �v�]�� �i���À�v�}��
�À���o�i���À�v�����o�]�•�š�]�v�����}���Ì�v���v�i�µ���•�o�}�À���v�“���]�v�����]�v���o��-te v nobenem primeru ne more nadomestiti. 

14. Sestavljavci programa 

Sestavljavcike programa so: �/�v���� �&���Œ�����Î���Œ�U�� �����u�i���v���� �<���Œ�v�U�� �W���š�Œ���� �>�]�l���Œ�� �^�š���v�}�À�v�]�l�U�� �E���š���“���� �W�]�Œ�]�Z�� �^�À���š�]�v���U��
Mateja Eniko.  

Program so recenzirali: �D���Œ�l�}���^�š�������i�U���D���Œ�i���v�����a�}�“�U�����o���v�l�����d�Œ���š�v�]�l�U���>�]���]�i�����<�}�����o�]�U���^�]�u�}�v�����<�Œ���v�i���X��  
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Literatura in reference  
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�&���Œ�����Î���Œ�U���/�X�W���<���l�}�À�}�•�š���À���i���Ì�]�l�}�À�v���u���š���•�š�]�Œ���v�i�µ�W��
�u�]�•�]�i�����v���u�}�P�}����? Jezik in slovstvo. Ljubljana 
2019, 64/3�t4. Str. 83�t94. 

���o���v���l���}�‰�]�•�µ�i�����•�]�•�š���u���‰�Œ���À���Œ�i���v�i�����]�v���‰�}�š�Œ�i���À���v�i����
�Ì�v���v�i�����•�o�}�À���v�“���]�v�����l�}�š�����Œ�µ�P���P�����]�v���š�µ�i���P�����i���Ì�]�l�����‰�}��
programu �^���d�:���]�v���]�Ì�l�µ�“�v�i�����Ì���u�����v���Œ�}���v�}��
���À���o�À�����]�i�}�U���‰�}���l���š���Œ�]���•�}���]�Ì�‰�]�š�]���]�Ì���Ì�v���v�i�����•�o�}�À���v�“���]�v����
dobili znak kakovosti. 

�&���Œ�����Î���Œ�U���/�X�U���W�]�Œ�]�Z���^�À���š�]�v���U���E�X�U���]�v���>�µ�š���Œ�U���D�X�W���d�Z����
Common European Framework of Reference: a 
reference to Slovene. Linguistica LIV/1. Ljubljana 
2014. Str. 277�t291.  

���o���v���l���‰�}���Œ�}���v�}���}�‰�]�•�µ�i�����‰�}�•�š�}�‰�l�����µ�À�Œ�“�����v�i����
�]�Ì�‰�]�š�}�À���]�v���µ�������v�]�l�}�À���Ì�����µ�����v�i�����•�o�}�À���v�“���]�v�����l�}�š��
drugega in tujega jezika na lestvice SEJA ter 
analizira problematiko v zvezi z njimi. 

�&���Œ�����Î���Œ�U���/�X�W���iIzrekam zvestobo moji novi 
domovini Republiki Sloveniji �Y�h�W���š���•�š�]�Œ���v�i�����Ì�v���v�i����
�•�o�}�À���v�“���]�v�����l�}�š�����Œ�µ�P���P�����]�v���š�µ�i���P�����i���Ì�]�l�����À��
Sloveniji. Jezik in slovstvo, 57/3�t4. Ljubljana 
2012. Str. 29�t45.   

���o���v���l���}�•�À���š�o�i�µ�i�����v���l���š���Œ�����À�‰�Œ���“���v�i���U���‰�}�À���Ì���v�����Ì��
jezikovnimi zahtevami in testiranjem za uradne 
�v���u���v���U���]�v���‰�Œ�]�v���“�����‰�}�����š�l�����}���µ�����o���Î���v���]�Z���]�Ì�‰�]�š�}�À��
�]�Ì���Ì�v���v�i�����•�o�}�À���v�“���]�v�����À���Ì�����v�i�]�Z���o���š�]�Z�X 

�&���Œ�����Î���Œ�U���/�X�U���<�v���Ì�U���D�X�U���]���Œ.: Sporazumevalni prag 
�Ì�����•�o�}�À���v�“���]�v�}���î�ì�ì�ð�X �����v�š���Œ���Ì�����•�o�}�À���v�“���]�v�}���l�}�š��
���Œ�µ�P�]�l�š�µ�i�]���i���Ì�]�l���]�v���D�]�v�]�•�š�Œ�•�š�À�}���Z�^���Ì�����“�}�o�•�š�À�}�U��
znanost in �“�‰�}�Œ�š�X���>�i�µ���o�i���v�����î�ì�ì�ð�X 

�W�}���Œ�}�����v���}�‰�]�•���i���Ì�]�l�}�À�v�����Ì�u�}�Î�v�}�•�š�]���À���•�o�}�À���v�“���]�v�]��
�v�����Œ���À�v�]�����í���‰�}���^���:�h�U���l�]���‰�Œ�]�v���“�����v�����}�Œ���i���Ì�]�l�}�À�v�]�Z��
�(�µ�v�l���]�i�U���•�‰�o�}�“�v�]�Z���]�v���‰�}�•�����v�]�Z���‰�}�i�u�}�À���š���Œ���}�‰�]�•��
�•�o�}�À�v�]���v�]�Z���•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ�U���Œ���o���À���v�š�v�]�Z���Ì�����š�}���Œ���À���v�X 

�&���Œ�����Î���Œ�U���/�X�U���]�v���^�š�������i�U���D�X�W���^�o�}�À���v�������•�������•econd 
Language: infrastructure and language policy. 
Strani jezici 32/3�t4. Zagreb 2002. Str. 235�t243. 

���o���v���l���‰�Œ�]�v���“�����‰�Œ���P�o�������i���Ì�]�l�}�À�v�]�Z���Ì���Z�š���À���À��
�Œ���Ì�o�]���v�]�Z���‰�Œ���À�v�]�Z�����l�š�]�Z���]�v���‰�Œ�����•�š���À�o�i�����•�]�•�š���u��
�‰�Œ���À���Œ�i���v�i�����]�v�������Œ�š�]�(�]���]�Œ���v�i�����Ì�v���v�i�����•�o�}�À���v�“���]�v�����l�}�š��
drugega in tujega jezika. 

�>���š�v�����‰�}�Œ�}���]�o���������v�š�Œ�����Ì�����•�o�}�À���v�“���]�v�}���l�}�š�����Œ�µ�P�]���]�v��
tuji jezik 

https://centerslo.si/knjige/letna-porocila/ 

�W�}�Œ�}���]�o�����‰�Œ�]�v���“���i�}���‰�}�����š�l�����}���]�Ì�}���Œ���Î���À���v�i�µ���]�v��
izvajanju izpitov iz znanja slove�v�“���]�v�����‰�}��
programu SDTJ. 

�^�l�µ�‰�v�]�����À�Œ�}�‰�•�l�]���i���Ì�]�l�}�À�v�]���}�l�À�]�Œ�W���µ�����v�i����
�‰�}�µ�����À���v�i���U���}�����v�i���À���v�i���X���^�À���š�����À�Œ�}�‰�����]�v��
�D�]�v�]�•�š�Œ�•�š�À�}���Z�^���Ì�����“�}�o�•�š�À�}���]�v���“�‰�}�Œ�š�X���>�i�µ���o�i���v�����î�ì�í�í�X 

https://centerslo.si/wp-
content/uploads/2015/10/SEJO-komplet-za-
splet.pdf  

�/�Ì���Œ�‰���v���}�‰�]�•���Ì�u�}�Î�v�}�•�š�]�U���Ì�v���v�i�U���•�‰�Œ���š�v�}�•�š�]�U��
potrebnih za (jezikovno) sporazumevanje na 
�~�•�š���š�]�•�š�]���v�}�����}�l���Ì���v�]�Z�•���“���•�š�]�Z���Œ���À�v���Z���~�}�������í�����}��
���î�•�X���K�‰�]�•�v�]�l�]���•�}���v�����À�}�o�i�}���À���ñ�ó���o���•�š�À�]�����Z�U���Ì���Œ�µ�Î���v�]�Z��
po dejavnostih.  

Uradni list Republike Slovenije. 

http://www.uradni-list.si  
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�•�������š�v�����]�v�š���P�Œ�����]�i�����‰�Œ�]�•���o�i���v�����À�X���W�Œ�}�P�Œ���u��
�]�Ì�}���Œ���Î���À���v�i�����Ì�����‰�Œ�]�•���o�i���v�������À���^�o�}�À���v�]�i�]�X��
���v���Œ���P�}�“�l�]�������v�š���Œ���^�o�}�À���v�]�i���X���>�i�µ���o�i���v�����î�ì�í�í�X 

http://www.mss.gov.si/fileadmin/mss.gov.si/pag
euploads/podrocje/odrasli/Programi/Program_o
drasli_ZIP.pdf  

Program �‰�Œ�]�v���“�����š�X���]�X���]�v�š���P�Œ�����]�i�•�l�����À�•�����]�v���U���l�]���i�]�Z��
�•�‰�o�}�“�v�]���i���Ì�]�l�}�À�v�]���µ�������v�]�l�]���v�����À�•�����µ�i���i�}���~�‰�}���Œ�}���i����
dela, socialne varnosti, posameznikovih pravic, 
�À�l�o�i�µ�����À���v�i�����À���•�o�}�À���v�•�l�]���•�]�•�š���u���s�/�•���]�š�v�X�•�X���s�l�o�i�µ���µ�i����
nabor jezikovnih funkcij z ustreznimi 
�•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���o�v�]�u�]���À�Ì�}�Œ���]�U���}���•���P�������•�����]�“�������]�v��
�•�}���]�}�l�µ�o�š�µ�Œ�v�}���À� �����v�i���U���Œ���o���À���v�š�v�}���À���Ì�������š�v�]�Z��
fazah vkl�i�µ�����À���v�i�����À���•�o�}�À���v�•�l�}�����Œ�µ�Î���}���~�v�����Œ���À�v���Z��
A1�tA2 SEJA). 

�W�Œ���Î�]�À���š�À���v�����Œ���À���v���Ì�����•�o�}�À���v�“���]�v�}���~�µ�Œ�X���E���š���“����
Pirih Svetina). Ljubljana 2016.  

https://centerslo.si/knjige/ucbeniki-in-
prirocniki/prirocniki-in-ucno-
gradivo/prezivetvena-raven-za-slovenscino/  

�W�Œ���v�}�À�o�i���v�����Œ���Ì�o�]���]�������}�‰�]�•�����v���i�v�]�Î�i�����‰�Œ���‰�}�Ì�v���v����
�•�š�}�‰�v�i�����i���Ì�]�l�}�À�v�����Ì�u�}�Î�v�}�•�š�]���~���í���‰�}���^���:�h�•���À��
�•�o�}�À���v�“���]�v�]�U���l�]���‰�Œ�]�v���“�����v�����}�Œ���i���Ì�]�l�}�À�v�]�Z���(�µ�v�l���]j z 
ustreznimi sporazumevalnimi vzorci, obseg 
�����•�����]�“�������]�v���•�}���]�}�l�µ�o�š�µ�Œ�v�}���À� �����v�i���U���Œ���o���À���v�š�v�}���Ì����
to raven.  

�^�l�µ�‰�v�]�����À�Œ�}�‰�•�l�]���i���Ì�]�l�}�À�v�]���}�l�À�]�Œ�W���µ�����v�i����
�‰�}�µ�����À���v�i���U���}�����v�i���À���v�i���X�����}�����š���l���Ì���v�}�À�]�u�]��
�}�‰�]�•�v�]�l�]�X���~�•�o�}�À���v�•�l�����Œ���Ì�o�]���]�������À���‰�Œ�]�‰�Œ���À�]�• 

Common European Framework of Reference for 
Languages: learning, teaching, assessment. 
Companion volume with new descriptors. Svet 
Evrope 2018. 

https://rm.coe.int/cefr-companion-volume-with-
new-descriptors-2018/1680787989  

���}�����š���l���‰�Œ�]�v���“�����“�š���À�]�o�v�����v�}�À�����o���•�š�À�]�������~�v�‰�Œ�X���Ì����
znakovni jezik, jezikovno posredovanje ter za 
nekatera opravila, povezana s sodobnimi 
�l�}�u�µ�v�]�l�����]�i�•�l�]�u�]���š���Z�v�}�o�}�P�]�i���u�]�•�U���Œ���Ì�“�]�Œ�]�š���À��
�}���•�š�}�i�����]�Z���}�‰�]�•�v�]�l�}�À���^���:���U�����}�‰�}�o�v�]�š���À���À�•���Z��lestvic 
�•���•�š���š�]�•�š�]���v�}���µ�u���Œ�i���v�]�u�]���À�u���•�v�]�u�]���Œ���À�v�u�]���~�š�X���]�X��
�Œ���À�v�]���‰�o�µ�•�•���]�v���u���v�i�l���i�}���]�u�]���}�‰�]�•�v�]�l�]���~���î�•���š���Œ���À��
�“�š���À�]�o�v�����o���•�š�À�]�������À�‰���o�i�µ�i�����v�}�À�}���Œ���À���v���W�}�������í�X�� 
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Priloga 1: Lestvice za ocenjevanje govorne in pisne produkcije 

Vse lestvice, navedene v �š���i���‰�Œ�]�o�}�P�]�U���•�}�����]�o�����]�Ì�����o���v�����]�v���‰�Œ���]�Ì�l�µ�“���v�����Ì�����‰�}�š�Œ���������š���P�����‰�Œ�}�P�Œ���u��. 

VSTOPNA RAVEN 

Govorjenje 

�s�•�����]�v�•�l�����v���š���v���v�}�•�š���]�v���•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���o�v�]���v���u���v���}�‰�Œ���À�]�o�� Dosega Delno dosega 

Predstavitev   

O�‰�]�“�����•�������U���l���i�������o���U���l�i�����Î�]�À�]�U���l���i���u�µ���i�����À�“�����U���}���P�}�À���Œ�i�����v�����À�‰�Œ���“���v�i�����À��
zvezi z osebnimi zadevami. Ob �À�v���‰�Œ���i�“�v�i�]���‰�Œ�]�‰�Œ���À�] �‰�Œ���‰�Œ�}�•�š�}���}�‰�]�“����
�}���]�����i�v�����‰�o���š�]���•�À�}�i���P�����Î�]�À�o�i���v�i���X 

�î���š�}���l�] �í���š�}���l�� 

�W�Œ���‰�Œ�}�•�š�}���‰�}�•�Œ�����µ�i�����o�����v���l���š���Œ�����}�•�����v�����‰�}�����š�l���U���u�}���v�}���]�“�������]�Ì�Œ���Ì����in si 
pomaga z neverbalnimi prvinami. 

�ì���š�}���l 

Dajanje informacij (opis sike)   

Ob �À�v���‰�Œ���i�“�v�i�]���‰�Œ�]�‰�Œ���À�] �Ì���o�}���‰�Œ���‰�Œ�}�•�š�}���}�‰�]�“�����•�o�]�l�}�����o�]���‰�Œ�����u���š�U���l�]���•�š����
povezana z vsakdanjimi predvidljivimi situacijami in znanimi temami. 

�î���š�}���l�] �í���š�}���l�� 

Informacij (ob slik�]�•���i�����‰�Œ���u���o�}�U���•�}���v���µ�•�š�Œ���Ì�v�������o�]���v���‰�����v���U���v���u���v���Ì���š�}���v�]��
jasen. 

�ì���š�}���l 

Izmenjava informacij (pridobivanje dobrin in storitev, pogovor, 
razpravljanje, ciljno usmerjeno sodelovanje) 

  

�K�����‰�}�����•�v���u���]�v���i���•�v���u���v���P�}�À�}�Œ�µ���o���Z�l�}���•�}�����o�µ�i�����À���‰�Œ���‰�Œ�}�•�š���u���‰�}�P�}�À�}�Œ�µ��
o stv���Œ�v�]�Z�U���‰�Œ�����À�]���o�i�]�À�]�Z���š���u���Z�X���Z���Ì�µ�u�����‰�Œ���‰�Œ�}�•�š�����À�‰�Œ���“���v�i���U���•�o�����]��
�‰�Œ���‰�Œ�}�•�š�]�u���v���‰�}�š�l�}�u�U���Ì�v�����•�‰�Œ���“���À���š�]���}���À�•���l�����v�i�]�Z���‰�Œ�����À�]���o�i�]�À�]�Z���•�š�À���Œ���Z��
�]�v���}���P�}�À���Œ�i���š�]���v�����À�‰�Œ���“���v�i�����À���Ì�À���Ì�]���Ì���v�i�]�u�]�X���W�Œ���‰�Œ�}�•�š�}���Ì�v�����}�‰�]�•���š�]���š���Î���À�}��
(npr. pri zdravniku), prositi za stvari in jih da�š�]�����Œ�µ�P�]�u�U���v���Œ�}���]�š�]�X 

�ï���š�}���l�� �í�U�ñ���š�}���l�� 

�E�����Ì���•�š���À�o�i�����À�‰�Œ���“���v�i�U���‰�}�•�Œ�����µ�i�����o�����v���l���š���Œ�����]�v�(�}�Œ�u�����]�i���U���]�v�(�}�Œ�u�����]�i�����•�}��
�v���µ�•�š�Œ���Ì�v�����}�Ì�X���v���‰�����v���U���]�Ì�Œ���Ì�]�š�}���]�“�������]�Ì�Œ���Ì�����]�v���•�]���‰�}�u���P�����Ì���v���À���Œ�����o�v�]�u�]��
sredstvi.  

�ì���š�}���l 
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�����•�����]�“���� �d�}���l�� 

Ima osnovni nabor besed in besednih zvez, povezanih s predvidljivimi konkretnimi 
situacijami. 

2 

Osnovni nabor besed in besednih zvez je nekoliko omejen. Uporablja nekatere za 
kontekst neustrezne, tudi neslovenske besede. 

1 

�W�}�Ì�v�����‰�}�•���u�]���v���������•���������]�v�������•�����v�����Ì�À���Ì���X���W�}�P�}�•�š�}���µ�‰�}�Œ�����o�i�����Ì����kontekst 
neustrezne, tudi neslovenske besede. 

0 

 

�^�}���]�}�o�]�v�P�À�]�•�š�]���v�����µ�•�š�Œ���Ì�v�}�•�š�� Dosega Delno dosega 

�•�v�����À�Ì�‰�}�•�š���À�]�š�]���}�•�v�}�À�v�������Œ�µ�Î�����v�����•�š�]�l���W���‰�}�Ì���Œ���À�]�š�]���]�v���•�����‰�Œ�����•�š���À�]�š�]�U���•����
�Ì���Z�À���o�]�š�]�U���‰�Œ�}�•�]�š�]�U���•�����}�‰�Œ���À�]���]�š�]�U���À�}�“���]�š�]���]�v���•�����v�����š�}���µ�•�š�Œ���Ì�v�}���}���Ì�À���š�]�X 

�í���š�}���l�� 0�U�ñ���š�}���l�� 

Se neustrezno odziva ali se ne odziva. �ì���š�}���l 

 

Izgovor  

���}�À�}�o�i���Œ���Ì�µ�u�o�i�]�À�}���]�Ì�P�}�À���Œ�i�����}�u���i���v���v�����}�Œ���v���µ�����v�]�Z�������•�������]�v��
sporazumevalnih vzorcev. 

�í���š�}���l�� �ì�U�ñ���š�}���l�� 

Izgovor je komaj razumljiv ali nerazumljiv. �ì���š�}���l 

�d���l�}���v�}�•�š�U���l�}�Z���Œ���v���� 

Uporablja z���o�}���l�Œ���š�l�����]�Ì�i���À���U���}�������•�v�}�������o�����‰�Œ���u�}�Œ���X�������•���������]�v���•�l�µ�‰�]�v����
besed zna povezati z osnovnimi povezovalci (in, potem). 

�í���š�}���l�� �ì�U�ñ���š�}���l�� 

�E���À���i�����o�����‰�}�•���u�]���v���U���À�v���‰�Œ���i���‰�Œ�]�‰�Œ���À�o�i���v�����]�Ì�Œ���Ì���X�������o�����Ì���o�}�����}�o�P����
premore, sporazumevanje je v veliki meri odvisno od uporabe 
neverbalnih sredstev. 

�ì���š�}���l 

 

Pisanje  

�s�•�����]�v�•�l�����v���š���v���v�}�•�š�U���•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���o�v�]���v���u���v�Ž �d�}���l�� 

�E���o�}�P�����i�����À�������o�}�š�]���]�Ì�‰�}�o�v�i���v���X���^�‰�}�Œ�}���]�o�}���i�����i���•�v�}���]�Ì�Œ���Î���v�}�U���À���v�i���u���‰�}�•�Œ�����µ�i�����À�•����
�Ì���Z�š���À���v�����‰�}�����š�l���U���v���u���v���i�������}�•���Î���v�X 

3 

�E���o�}�P�����i�����À�����]�v�}�u�����]�Ì�‰�}�o�v�i���v���X���D���v�i�l�����l���š���Œ�]���}�����‰�}�����š�l�}�À�U�������v���u���v���i�����À�����]�v�}�u����
���}�•���Î���v�X 

2 

�E���o�}�P�����i�����o���������o�v�}���]�Ì�‰�}�o�v�i���v���U���u���v�i�l���i�}�����]�•�š�À���v�]���‰�}�����š�l�]�X���^�‰�}�Œ�}���]�o�}���]�v�l���o�]���v���u���v��
besedila nista povsem jasna. 

1 

�E���o�}�P�����v�]���]�Ì�‰�}�o�v�i���v���X���^�‰�}�Œ�}���]�o�}���v�]���Œ���Ì�µ�u�o�i�]�À�}�X 0 

�Ž���������i�����š�����l���š���P�}�Œ�]�i�����}�����v�i���v�����Ì���ì���š�}���l���u�]�U se druge kategorije ne ocenjujejo.  

 



 42 

�����•�����]�“���� �d�}���l�� 

Ima osnovni nabor besed in besednih zvez, povezanih s predvidljivimi konkretnimi 
situacijami. 

2 

Osnovni nabor besed in besednih zvez je nekoliko omejen. Uporablja nekatere za 
kontekst neustrezne, tudi neslovenske besede. 

1 

�W�}�Ì�v�����‰�}�•���u�]���v���������•���������]�v�������•�����v�����Ì�À���Ì���X���W�}�P�}�•�š�}���µ�‰�}�Œ�����o�i�����Ì�����l�}�v�š���l�•�š��
neustrezne, tudi neslovenske besede. 

0 

 

�^�}���]�}�o�]�v�P�À�]�•�š�]���v�����µ�•�š�Œ���Ì�v�}�•�š Dosega Delno dosega 

�h�•�š�Œ���Ì�v�}���•�����v���À���Î�����v�����]�Ì�Z�}���]�“���v�}�������•�����]�o�}���~�v�‰�Œ�X���‰�]�•�u�}�•�U���µ�‰�}�Œ�����o�i����
�Ì�������š�v�����]�v���•�l�o���‰�v�����(�}�Œ�u�µ�o�����À���‰�]�•�u�]�Z�U���•�����‰�}���‰�]�“���X 

�í���š�}���l�� �ì�U�ñ���š�}���l�� 

�E�����µ�‰�}�Œ�����o�i�����µ�À�}���v�]�Z���]�v���•�l�o���‰�v�]�Z���(�}�Œ�u�µ�o�����o�]���•�����v�����‰�}���‰�]�“���U���v�]���v���À���Ì���À����
�v�����]�Ì�Z�}���]�“���v�}�������•�����]�o�}�X 

�ì���š�}���l 

Koherenca 

�d�À�}�Œ�]���‰�Œ���‰�Œ�}�•�š�����]�Ì�i���À�����]�v���i�]�Z���‰�}�À���Î�����À���Ì���o�}���‰�Œ���‰�Œ�}�•�š�}�������•�����]�o�}�X���h�‰�}�Œ�����o�i����
najo�•�v�}�À�v���i�“�����o�]�v�����Œ�v�����‰�}�À���Ì�}�À���o�������~�]�v�U���‰�}�š���u�•�X 

�í���š�}���l�� �ì�U�ñ���š�}���l�� 

Uporablja nepovezane osnovne besede in izraze za posredovanje 
informacij o sebi. 

�ì���š�}���l 

Jezikovna pravilnost, pravopis 

�s���‰�Œ���‰�Œ�}�•�š�]�Z���]�Ì�i���À���Z���µ�‰�}�Œ�����o�i�����v���l���š���Œ�����}�•�v�}�À�v�����•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ�����]�v���•�š���À���v����
vzorce, pri tem ima omejen nadzor nad pravilnostjo zapisanega. Pravilno 
�Ì���‰�]�“�����Ì�v���v���������•���������]�v�������•�����v�����Ì�À���Ì���X���>���Z�l�}���•�]���‰�}�u���P�����•���‰�Œ���‰�]�•�}�u���]�Ì��
�]�Ì�Z�}���]�“���v���P���������•�����]�o���X 

�í���š�}���l�� �ì�U�ñ���š�}���l���Ž 

�h�‰�}�Œ�����o�i�����‰�}�•���u�]���v���������•���������]�v���}�•�v�}�À�v�����]�Ì�Œ���Ì���X���•���‰�]�•���v�}���v�]���Œ���Ì�µ�u�o�i�]�À�}�X �ì���š�}���l 

�Ž���<�������Œ���P�Œ�����Ì�P�}�o�i���Ì�����‰�Œ���‰�]�•���]�Ì���]�Ì�Z�}���]�“���v���P���������•�����]�o���X 

�K�����v�i���À���o�v���� �u���Œ�]�o���� �•�}�� �v���� �À�•�š�}�‰�v�]�� �Œ���À�v�]�� �v���l�}�o�]�l�}�� ���Œ�µ�P�����v���� �l�}�š�� �v���� �À�•���Z�� �À�]�“�i�]�Z�� �Œ���À�v���Z�X�� �K���o�}���]�š���À�� �Ì����
�}�����v�i���À���v�i���U�� �À�� �l���š���Œ���u�� �i���� �‰�}�µ�����Œ���l�� �v���� ���}�•���P���v�i�µ�� �Œ���À�v�]�� �]�v�� �v���� �v���� ���}�•���P���v�i�µ�� �‰�}�•���u���Ì�v�]�Z�� �š�}���l�U��
utemeljujemo �Ì�������i�•�š�À�}�u�U���������À�•�š�}�‰�v�����Œ���À���v���}�‰�]�•�µ�i�����i���Ì�]�l�}�À�v�}���Ì�u�}�Î�v�}�•�š�U���l�]���i�����}�u���i���v�����v�����Œ���•���š���u���o�i�v���U��
�‰�Œ�����À�]���o�i�]�À���� �]�v���‰�}�v�}�À�o�i�]�À���� �•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���o�v���� �‰�}�o�}�Î���i���V�� �}�‰�]�•�v�]�l�]�U���l�]�� ���]�� �}�‰�Œ�������o�i���À���o�]�� �Ì�u�}�Î�v�}�•�š�� �‰�}���� �À�•�š�}�‰�v�}��
ravnjo, obstajajo le za izjemno redke kategorije (gl. Dodatek SEJA), opisnikov, ki vstopno raven 
�‰�Œ���•���P���i�}�U���‰�����v�������]�����]�o�}���‰�}�“�š���v�}���À�l�o�i�µ���]�š�]�U���•���i�����]���š�}���‰�}�À�������o�}���Ì���Z�š���À�v�}�•�š���]�Ì�‰�]�š���U���]�Ì�‰�]�š���v�����À�•�š�}�‰�v�]���Œ���À�v�]���‰�����v�]��
�Ì���•�v�}�À���v���š���l�}�U�����������]���}�u�}�P�}�����o���(�o���l�•�]���]�o�v�]���‰�Œ�}�(�]�o���~�l�}�š���š�}���v�‰�Œ�X���À���o�i�����Ì�����}�•�v�}�À�v�}���Œ���À���v���]�v���Œ���À���v���}���o�]���v�}�•�š�]�•�X 

  



 43 

OSNOVNA RAVEN 

�/�Ì�l�µ�“�v�i���� �Ì�� �]�Ì�À���i���v�i���u�� �]�Ì�‰�]�š�}�À�� �]�v�� �v���š���v���v���i�“�]�� �}�‰�]�•�]�� �À�� �v�}�À���u�� ���}�����š�l�µ�� �^���:���� �•�}�� �Ì���Z�š���À���o���� ���}�‰�}�o�v�]�š���À��
ocenjevalnih lestvic za osnovno raven. Prvi razlog za dopolnitev je fleksibilni jezikovni profil, ki ga 
�}�u�}�P�}�������]�Ì�‰�]�š���v�����}�•�v�}�À�v�]���Œ���À�v�]���]�v���l�]���Ì���Z�š���À�����v���š���v���v���i�“�]���}�‰�]�•���‰�}�•���u���Ì�v�]�Z���l���š���P�}�Œ�]�i���i���Ì�]�l�}�À�v�����Ì�u�}�Î�v�}�•�š�]�X��
���Œ�µ�P�]���Œ���Ì�o�}�P���‰���� �i���� �À���o�]�l�}�� �“�š���À�]�o�}�� �}�����v�i���À���o�l�� �]�v���}�����v�i���À���o�����À�U���l�]�� �•���� �u�}�Œ���i�}�� �‰�Œ�]���Œ���Ì�µ�u���À���v�i�µ�� �}�����v�i���À���o�v�]�Z��
�u���Œ�]�o�� �‰�}���v�}�š�]�š�]�V�� �v���š���v���v���i�“�]�� �}�‰�]�•�]�� ���}���}�� �‰�Œ�]�� �š���u�� �À�� �À���o�]�l�}�� �‰�}�u�}���X�� �K������ �o���•�š�À�]���]�� �À�� �š���i�� �‰�Œ�]�o�}�P�]�� �À�� ��eloti 
�v�����}�u���“�����š�����o���•�š�À�]���]���Ì�����}�•�v�}�À�v�}���Œ���À���v���À���]�Ì�Z�}���]�“���v���u���‰�Œ�}�P�Œ���u�µ�X�� 

Govorjenje 

Predstavitev 

�K�‰�Œ���À�]�o�}���À���^���:�h�W�������o�i�“�]���u�}�v�}�o�}�P�W���}�‰�]�•�}�À���v�i�������}�Î�]�À���š�i�� 

�d�}���l�� Opisnik 

2 �Z���Ì�u���Œ�}�u�����š���l�}�������]�v���‰�Œ���À�]�o�v�}���}�‰�]�“�����À�•���l�����v�i�����‰�o���š�]���•�À�}�i���P�����Î�]�À�o�i���v�i���V���‰�}���Œ�}���v�}���‰�}�����i����
inform�����]�i�����]�v���‰�}�i���•�v�]�o�����}���•�À�}�i�]�Z�������i���À�v�}�•�š�]�Z���]�v���]�v�š���Œ���•�]�Z�U���‰�Œ�]�‰�}�À�������‰�}�À���Î�����À���o�]�v�����Œ�v�}���Ì���‰�}�Œ�����i����
sestavin.  

1 �^�À�}�i�����À�•���l�����v�i�����}�l�}�o�i�����~�o�i�µ���]�U���l�Œ���i���U�������o�}�•���]�v���]�Ì�l�µ�“�v�i�����}�‰�]�“�����•���l�Œ���i�“�]�u�]���P�}�À�}�Œ�v�]�u�]���‰�Œ�]�•�‰���À�l�]�U���À��
obliki enostavnega zaporedja sestavin; predstavitev je (vsebinsko in jezikovno, tudi kar zadeva 
�����•�����]�“�����•���‰�}�u���v�i�l�o�i�]�À�����]�v���Ì���Z�š���À�����•�}�P�}�À�}�Œ�����À�}���•�‰�}�����µ���}�X 

0 �W�Œ�����•�š���À�]�š���À���i�����}�u���i���v�����v�����Ì���o�}�����v�}�•�š���À���v���}�‰�]�•���•���������]�v���v���l���š���Œ�]�Z���Î�]�À�o�i���v�i�•�l�]�Z���}�l�}�o�]�“���]�v�V���u�}�Î�v�]��
nesporazumi in prekinitev komunikacije. 

 

Igra vlog 

Opravila �À���^���:�h�W���W�Œ�]���}���]�À���v�i�������}���Œ�]�v���]�v���•�š�}�Œ�]�š���À�U���]�Ì�u���v�i���À�����]�v�(�}�Œ�u�����]�i�U���•�}���]�}�o�]�v�P�À�]�•�š�]���v�����µ�•�š�Œ���Ì�v�}�•�š 

�d�}���l�� Opisnik 

3 �s���À�•���l�����v�i�]�Z���•�]�š�µ�����]�i���Z���•�������}���Œ�}���Ì�v���i�����V���Ì�v�����‰�Œ�]���}���]�š�]���µ�•�š�Œ���Ì�v�����]�v�(�}�Œ�u�����]�i���U���‰�}�i���•�v�]�š�]���š���Î���À���U���•����
dogovoriti o tem, kaj je treba storiti, zna prim���Œ�i���š�]���Œ���Ì�o�]���v�����u�}�Î�v�}�•�š�]�U���‰�}�µ�����Œ�]�š�]�U���l���Œ���•�����u�µ���Ì���]��
�‰�}�u���u���v�}�X���h�•�š�Œ���Ì�v�}���•�����Ì�v�����‰�Œ�]�o���P�}���]�š�]���•�]�š�µ�����]�i�]�X���W�Œ�]���š���u���‰�Œ�}�Î�v�}���u���v�i���À�����À�o�}�P�����~�Ì�v�����Ì�������š�]�U��
�À�Ì���Œ�Î���À���š�]���]�v���l�}�v�����š�]���‰�}�P�}�À�}�Œ�•���]�v���}���À�o���������l�}�v�À���v���]�i�����À�o�i�µ���v���P�����À�•���l�}���v���À�v���P����
sporazumevanja.  

2 Pri pogovoru v predvidljivih vsakdanjih situacijah se znajde, a je pri pridobivanju informacij, 
�‰�}�i���•�v�i���À���v�i�µ���]�v���‰�Œ�]�o���P���i���v�i�µ���•�]�š�µ�����]�i�]���v���l�}�o�]�l�}���u���v�i���‰�Œ�}�Î���v���]�v���•�����u���•�š�}�u�����o���Z�l�}���}���}�š���À�o�i���V��
�]�Ì�u���v�i���À�����‰�}�š���l�����Œ���Ì�u���Œ�}�u�����š���l�}�����X�� 

1 Opraviti zna preproste vsakodnevne transakcije; pri pogovarjanju, pojasnjevanju in 
�‰�Œ�]�o���P���i���v�i�µ���•�]�š�µ�����]�i�]���‰�}�š�Œ�����µ�i�����•�}�P�}�À�}�Œ�����À�}���•�‰�}�����µ���}�V���v�����µ�‰�}�“�š���À�����À�•���Z���l�}�v�À���v���]�i���À�o�i�µ���v���P����
sporazumevanja (npr. vikanje). 

0 Govorec je pri vsakodnevnih transakcijah odvisen od sogovorca; pogovor je omejen na 
nekatere �v���i���}�o�i���}�•�v�}�À�v�����~�i�‰�Œ���Î�]�À���š�À���v���h�•���š���u���V���‰�Œ�]���‰�}�P�}�À�}�Œ�µ���‰�Œ�]�Z���i�������}���v���Œ���Ì�µ�u���À���v�i�����]�v��
nesporazumov. 
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�����•�����]�“�������~�}���•���P���]�v���v�����Ì�}�Œ�• 

�d�}���l�� Opisnik 

2 �/�u�������}�À�}�o�i���}���•���Î�v�}�������•�����]�“�����U���������o���Z�l�}�����Œ���Ì���À�����i�]�Z���š���Î���À���]�Ì�À���i�����À�•���l�}���v���À�v�����}�‰�Œ���À�]�o���X 

1 �����•�����]�“�������i�����}�u���i���v�}���v�����]�Ì�Œ���Î���v�i�����}�•�v�}�À�v�]�Z���•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���o�v�]�Z���‰�}�š�Œ�����V���Œ���������v���l���š���Œ�]�Z���P�o���������v����
kontekst neustreznih ali neslovenskih besed.  

0 �����•�����]�“�������i�����}�u���i���v�}���v�����‰�}�•���u���Ì�v���������•���������]�v�������•�����v�����Ì�À���Ì���U���‰�}�À���Ì���v�����•���l�}�v�l�Œ���š�v�]�u�]��
vsakodnevnimi situacijami, in se ponavlja; pogosta uporaba za kontekst neustreznih in 
neslovenskih besed.  

 

Jezikovna pravilnost 

�d�}���l�� Opisnik 

2 �W�Œ���‰�Œ�}�•�š�����i���Ì�]�l�}�À�v�����•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ�����•�}���À�����]�v�}�u�����µ�‰�}�Œ�����o�i���v�����‰�Œ���À�]�o�v�}�V���µ�‰�}�Œ�����o�i�����š�µ���]�����}�o�i��
kompleksne strukture, a z nekaterimi sistemskimi pomanjkljivostmi. 

1 Nekatere teme�o�i�v�����v���‰���l�����‰�Œ�]���µ�‰�}�Œ�����]���i���Ì�]�l�}�À�v�]�Z���•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ���•�����•�]�•�š���u���š�]���v�}���‰�}�v���À�o�i���i�}�U���l�o�i�µ����
�š���u�µ���i�����“�����i���•�v�}�U���l���i���Î���o�]���‰�}�À�������š�]�X 

0 �K���À�o���������v���l���š���Œ�������v�}�•�š���À�v�����~�v���µ�����v���•���•�š���À���v�����•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ���V���“�š���À�]�o�v�����Œ���Ì�o�]���v�����v���‰�Œ���À�]�o�v�}�•�š�]���‰�Œ�]��
uporabi jezikovnih struktur. 

 

Opis slike  

Opr���À�]�o�]���À���^���:�h�W�������o�i�“�]���u�}�v�}�o�}�P�W�������i���v�i�����]�v�(�}�Œ�u�����]�i�U���Ì���•�š�}�‰���v�i�����•�š���o�]�“�����Ž 

�d�}���l�� Opisnik 

3 �W�Œ�������i���v���š���v���v�}���}�‰�]�“�����•�o�]�l�}���]�Ì���À�•���l�����v�i���P�����Î�]�À�o�i���v�i�����]�v���]�Ì�o�µ�“���]�����]�•�š�À�}�V�������•�����]�o�}���‰�Œ���‰�Œ�}�•�š�}��
�o�]�v�����Œ�v�}���‰�}�À���Î�����À���o�}�P�]���v�}�������o�}�š�}�X���•�v�����‰�}�µ�����Œ�]�š�]�U���l���Œ���•�����u�µ���Ì���]���‰�}�u���u���v�}�U���]�v���va kratko 
�Œ���Ì�o�}�Î�]�š�]���]�v���‰�}�i���•�v�]�š�]���•�À�}�i�����u�v���v�i�����À���Ì�À���Ì�]���•���š���u�}�X 

2 �^�o�]�l�}���}�‰�]�“�����À�����v�}�•�š���À�v���u���o�]�v�����Œ�v���u���Ì���‰�}�Œ�����i�µ���•���•�š���À�]�v�V���}�‰�]�•���i�����v���l�}�o�]�l�}���‰�}�u���v�i�l�o�i�]�À���~�v�‰�Œ�X���v����
�]�Ì�o�µ�“���]�����]�•�š�À���•�U���u�v���v�i�����i�����‰�Œ���‰�Œ�}�•�š�}���]�Ì�Œ���Î���v�}���]�v���‰�}�i���•�v�i���v�}���]�v���i�����}�u���i���v�}���v�����‰�Œ���l�š�]���v�����•�š�À���Œ�]�X 

1 S�o�]�l�}���}�‰�]�“�����Ì���o�}�����v�}�•�š���À�v�}�U���Ì�����‰�Œ���‰�}�Ì�v���À���v�i�����‰�Œ�}���o���u�����‰�}�š�Œ�����µ�i�����‰�}�u�}���V���Ì���o�}���‰�Œ���‰�Œ�}�•�š�}��
�‰�}�À�����•�À�}�i�������u�v���v�i�������~�v�‰�Œ�X���l���i���u�µ���i�����À�“�������]�v���l���i���v���•�U���Ì�����Œ���Ì�µ�u���À���v�i�����}�‰�]�•�����]�v�l���o�]���u�v���v�i����
sogovorec potrebuje dodatna pojasnila. 

0 �^�o�]�l�}���}�‰�]�“�����À���}���o�]�l�]���Ì���o�}�����v�}�•�š���À�v���P�����•���Ì�v���u�����•���•�š���À�]�v�V���u�v���v�i�����v�]���Œ���Ì�µ�u�o�i�]�À�}���]�Ì�Œ���Î���v�}���]�v��
pojasnjeno. 

�Ž���������i�����š�����l���š���P�}�Œ�]�i�����}�����v�i���v�����Ì���ì���š�}���l���u�]�U���•���������•�����]�“�������]�v���i���Ì�]�l�}�À�v�����‰�Œ���À�]�o�v�}�•�š���v�����}�����v�i�µ�i���š���X���•�����}�‰�]�•���•�o�]�l�����i�����À���š���u��
�‰�Œ�]�u���Œ�µ���•�l�µ�‰���i���ì���š�}���l�X 
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�����•�����]�“�������~�}���•���P���]�v���v�����Ì�}�Œ�• 

�d�}���l�� Opisnik 

3 Ob te�u���Z���]�Ì���À�•���l�����v�i���P�����Î�]�À�o�i���v�i�����‰�Œ�}�Î�v�}���µ�‰�}�Œ�����o�i�����}�•�v�}�À�v�}�������•�����]�“�����U���}�����u���v�i���‰�Œ�����À�]���o�i�]�À�]�Z��
�š���u���Z���~�l�}���v�‰�Œ�X���Î���o�]���v���o�}�P�}���}�Ì�X���}�‰�Œ���À�]�o�}���v�����P�Œ�����]�š�]���]�v���š�À���P���•���•�]���o���Z�l�}���‰�}�u���P�����Ì���}�‰�]�•�}�À���v�i���u��
pomena. 

2 �����•�����]�“�������i�����‰�Œ���‰�Œ�}�•�š�}�U���������}�À�}�o�i���}���•���Î�v�}���Ì�����Œ���Ì�µ�u�o�i�]�À���}�‰�]�•���•�o�]�l�����v�� poznano temo. 

1 �����•�����]�“�������i�����}�u���i���v�}���v�����v���l���š���Œ�����Ì�v���v�����À�•���l�}���v���À�v�����•�]�š�µ�����]�i���V���Œ���������v���l���š���Œ�]�Z���Ì�����l�}�v�š���l�•�š��
�v���µ�•�š�Œ���Ì�v�]�Z�����o�]���v���•�o�}�À���v�•�l�]�Z�������•�����V���}���]�š�v�}���i�����]�•�l���v�i�����µ�•�š�Œ���Ì�v�]�Z�������•�����X 

0 �����•�����]�“�������i�����}�u���i���v�}���v�����‰�}�•���u���Ì�v���������•���������]�v�������•�����v�����Ì�À���Ì���U���‰�}�À���Ì���v�����Ì���v���l���šerimi 
konkretnimi znanimi situacijami, in se ponavlja; iskanje najbolj osnovnih izrazov, pogosta 
uporaba za kontekst neustreznih ali neslovenskih besed.  

 

Jezikovna pravilnost 

�d�}���l�� Opisnik 

2 �W�Œ���‰�Œ�}�•�š�����i���Ì�]�l�}�À�v�����•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ�����•�}���À�����]�v�}�u�����µ�‰�}�Œ�����o�i���v�����‰�Œ���À�]�o�v�}; uporablja tudi bolj 
kompleksne strukture, a z nekaterimi sistemskimi pomanjkljivostmi. 

1 �E���l���š���Œ�����š���u���o�i�v�����v���‰���l�����‰�Œ�]���µ�‰�}�Œ�����]���i���Ì�]�l�}�À�v�]�Z���•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ���•�����•�]�•�š���u���š�]���v�}���‰�}�v���À�o�i���i�}�U���l�o�i�µ����
�š���u�µ���i�����“�����i���•�v�}�U���l���i���Î���o�]���‰�}�À�������š�]�X 

0 �K���À�o���������v���l���š���Œ�������v�}�•�š���À�v�����~�v���µ�����v���•���•�š���À���v�����•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ���V���“�š���À�]�o�v�����Œ���Ì�o�]���v�����v���‰�Œ���À�]�o�v�}�•�š�]���‰�Œ�]��
uporabi jezikovnih struktur. 

 

�d���l�}���v�}�•�š���]�v���]�Ì�P�}�À�}�Œ (se ocenjujeta skupaj za celotno govorno produkcijo) 

�d�}���l�� Opisnik 

3 �'�}�À�}�Œ�]���‰�Œ�������i���š���l�}�����U�������À���u���v�i���‰�Œ�����À�]���o�i�]�À�]�Z���•�]�š�µ�����]�i���Z���]�v���}���������o�i�“���u���P�}�À�}�Œjenju mestoma 
�o���Z�l�}���]�“�������µ�•�š�Œ���Ì�v�}���µ�����•�����]�š���À���]�v���•�����}�‰���Ì�v�}���‰�}�‰�Œ���À�o�i���X���/�Ì�P�}�À�}�Œ���i�����À�����]�v�}�u�����‰�Œ���À�]�o���v���]�v��
�Œ���Ì�o�}�����v�X 

2 �^���l�Œ���i�“�]�u�]���P�}�À�}�Œ�v�]�u�]���‰�Œ�]�•�‰���À�l�]���Œ���Ì�µ�u�o�i�]�À�}���P�}�À�}�Œ�]���}���•�š�À���Œ���Z�U�������•�}���}�‰���Ì�v�]���‰�Œ���u�}�Œ�]�U���v���µ�•�‰���“�v�]��
�Ì�������š�l�]�U���u�]�•�o�]���v�]�•�}���Ì���l�o�i�µ�����v���X���E���l���š���Œ�����v���‰�Œ���À�]�o�v�}�•�š�]���À���]�Ì�P�}�À�}�Œ�µ���•�����•�]�•�š���u���š�]���v�}���‰�}�v���À�o�i���i�}�X 

1 �h�‰�}�Œ�����o�i�����l�Œ���š�l���U���v���‰�}�À���Ì���v�����]�Ì�i���À���U���‰�}�P�}�•�š�}�������o�����‰�Œ���u�}�Œ���X���Z���Ì�o�]���v�����v���‰�Œ���À�]�o�v�}�•�š�]���À���]�Ì�P�}�À�}�Œ�µ��
�v�����À�������u���•�š�]�Z�X 

0 �h�‰�}�Œ�����o�i�����]�Ì�}�o�]�Œ���v���U���À�v���‰�Œ���i���‰�Œ�]�‰�Œ���À�o�i���v�����]�Ì�Œ���Ì���X���a�š���À�]�o�v�����v���‰�Œ���À�]�o�v�}�•�š�]���À���]�Ì�P�}�À�}�Œ�µ���u�}���v�}��
�}�š���Î�µ�i���i�} ���o�]���}�v���u�}�P�}�����i�}���Œ���Ì�µ�u���À���v�i���X 

�^�l�µ�‰���i���î�ì���š�}���l�X���D���i�v�����À�Œ�����v�}�•�š�W���Ì�������î���í�î���š�}���l���~�ò�ì���9�•�U���Ì�������í���í�ó���š�}���l���~�ô�ñ���9�•�X 
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Vodeno pisanje 

�s�•�����]�v�•�l�����v���š���v���v�}�•�š���]�v���•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���o�v�]���v���u���v�������•�����]�o���Ž 

�d�}���l�� Opisnik 

3 Naloga je v celoti izpolnjena, besedilo je vsebinsko ustrez�v�}�U���v���u���v�������•�����]�o�����}�Ì�X���•�‰�}�Œ�}���]�o�}���•�š����
�i���•�v�}���]�Ì�Œ���Î���v���X���W�Œ�]�����}�‰�]�•�}�À���v�i�µ���•�����µ�•�š�Œ���Ì�v�}���v���À���Î�����v�����]�Ì�Z�}���]�“���v�}�������•�����]�o�}�U���µ�•�š�Œ���Ì�v�}���µ�‰�}�Œ�����o�i����
konvencije vljudnega pisnega sporazumevanja. 

2 �E���o�}�P�����i�����À�����]�v�}�u�����]�Ì�‰�}�o�v�i���v�����~�u���v�i�l�����l���š���Œ�����}�����]�Ì�Z�}���]�“���v�]�Z���š�}���l�•�U���v���u���v�������•��dila oz. 
�•�‰�}�Œ�}���]�o�}���•�š�����À�����]�v�}�u�����i���•�v���X���W�Œ�]�����}�‰�]�•�}�À���v�i�µ���•�����o�����u���o�}���v���À���Î�����v�����]�Ì�Z�}���]�“���v�}�������•�����]�o�}���]�v�l���o�]��
omejeno uporablja konvencije vljudnega pisnega sporazumevanja. Primanjkljaj mestoma 
�v�����}�u���•�š�]���•���‰�Œ���‰�]�•�}�u���]�Ì���]�Ì�Z�}���]�“���v���P���������•�����]�o���X 

1 Naloga je izpolnjen�����o���������o�}�u���U�������•�����]�o�}���i�����À�•�����]�v�•�l�}���‰�}�u���v�i�l�o�i�]�À�}���~�À�l�o�i�µ���]���o�����l���š���Œ�}���}����
�]�Ì�Z�}���]�“���v�]�Z���š�}���l�•�U���v���u���v�������•�����]�o�����}�Ì�X���v�i���P�}�À�}���•�‰�}�Œ�}���]�o�}���•�š�����o���������o�}�u�����i���•�v���X���W�Œ�]�����}�‰�]�•�}�À���v�i�µ��
�•�����v�����v���À���Î�����v�����]�Ì�Z�}���]�“���v�}�������•�����]�o�}�U���v�����µ�‰�}�Œ�����o�i�����l�}�v�À���v���]�i���‰�]�•�v���P�����•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���v�i���X���s���o�]�l��
del �����•�����]�o�����i�����‰�Œ���‰�]�•���v���]�Ì���]�Ì�Z�}���]�“���v���P���������•�����]�o���X 

0 �E���µ�•�š�Œ���Ì�v�����À�•�����]�v�����]�v�l���o�]���‰�Œ���l�Œ���š�l�}�������•�����]�o�}�U���•�‰�}�Œ�}���]�o�}���v�]���i���•�v�}�l�v���u���v�������•�����]�o�����v�]�����}�•���Î���v�X 

* �������i�����š�����l���š���P�}�Œ�]�i�����}�����v�i���v�����Ì���ì���š�}���l���u�]�U���•�����}�•�š���o�����l���š���P�}�Œ�]�i�����v�����}�����v�i�µ�i���i�}�V���•�l�µ�‰�v�}���“�š���À�]�o�}���š�}���l���Ì���������•�����]�o�}��je v 
tem primeru 0. 

 
�����•�����]�“�������~�}���•���P���]�v���v�����Ì�}�Œ�• 

�d�}���l�� Opisnik 

3 �����•�����]�“�������µ�•�š�Œ���Ì�����À�•�����]�v�]���v���o�}�P���V���i�������}�À�}�o�i���}���•���Î�v�}���]�v���‰�Œ���À�]�o�v�}�U���������o���Z�l�}���‰�]�“�����}���Ì�v���v�]�Z���š���u���Z��
�]�v���À�•���l�����v�i�]�Z���•�]�š�µ�����]�i���Z�X���K�����u���v�i���‰�Œ�����À�]���o�i�]�À�]�Z���š���u���Z���~�l�}���v�‰�Œ�X���Î���o�]���v���o�}�P�}���}�Ì�X���}�‰�Œ���À�]�o�}��
nadgradi�š�]���]�v���š�À���P���•���•�����o���Z�l�}���‰�}�i���À�o�i���i�}���v���‰�����v�����]�Ì���]�Œ�����]�v���v���‰���l�����À���Ì���‰�]�•�µ�X 

2 �����•�����]�“�������À�����]�v�}�u�����µ�•�š�Œ���Ì�����À�•�����]�v�]�V���}�u���i���v�}���i�����v�����Œ�µ�š�]�v�•�l���U���À�•���l�����v�i�����}�‰�Œ���À�]�o���U���•�����‰�}�P�}�•�š�}��
ponavlja. 

1 �����•�����]�“�������i�����}�u���i���v�}���v�����]�Ì�Œ���Î���v�i�����v���i���}�o�i���}�•�v�}�À�v�]�Z���Î�]�À�o�i���v�i�•�l�]�Z���‰�}�š�Œ�����V���Œ���������v���l��terih za 
kontekst neustreznih ali neslovenskih besed. 

0 �����•�����]�“�������i�����Ì���o�}���}�u���i���v�}�U���•���•�š���À�o�i���v�}���i�����]�Ì���‰�}�•���u���Ì�v�]�Z���}�•�v�}�À�v�]�Z�������•�������]�v�������•�����v�]�Z���Ì�À���Ì���]�v���•����
ponavlja; nepoznavanje najbolj osnovnih izrazov, pogosta raba za kontekst neustreznih in 
neslovenskih besed.  

 

�:���Ì�]�l�}�À�v�����‰�Œ���À�]�o�v�}�•�š���~�•�o�}�À�v�]���v�����‰�Œ���À�]�o�v�}�•�š���]�v���‰�Œ���À�}�‰�]�•�• 

�d�}���l�� Opisnik 

3 �W�Œ���‰�Œ�}�•�š�����i���Ì�]�l�}�À�v�����•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ�����•�}���À�����]�v�}�u�����µ�‰�}�Œ�����o�i���v�����‰�Œ���À�]�o�v�}�X���W�Œ���À�}�‰�]�•���~�Ì���‰�]�•�������•�����U��
�µ�‰�}�Œ���������o�}���]�o�•���i�������}�À�}�o�i���‰�Œ���À�]�o���v�U���������i�����•�‰�}�Œ�}���]�o�µ���“�����u�}�P�}�������•�o�����]�š�]�X 

2 Nekatere napake �•�����•�]�•�š���u���š�]���v�}���‰�}�v���À�o�i���i�}���~�À���•�l�o�����v�i�]�U���}���o�]�l�}�•�o�}�À�i�µ�U���‰�Œ���À�}�‰�]�•�µ�•�X���W�Œ���‰�]�•���]�Ì��
�]�Ì�Z�}���]�“���v���P���������•�����]�o�����i�����‰�Œ���À�]�o���v�X 

1 �Z���Ì�o�]���v�����v���‰�Œ���À�]�o�v�}�•�š�]���‰�Œ�]���µ�‰�}�Œ�����]���i���Ì�]�l�}�À�v�]�Z���•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ�U���À���Ì���‰�]�•�µ���]�v���‰�Œ�]���µ�‰�}�Œ�����]���o�}���]�o���v�����À������
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�d�}���l�� Opisnik 

�u���•�š�]�Z���}�š���Î�µ�i���i�}���Œ���Ì�µ�u���À���v�i���X���E���‰���l�����š�µ���]���‰�Œ�]���‰�Œ���‰�]�•�µ���]�Ì���]�Ì�Z�}���]�“���v���P���������•�����]�o���X 

0 �a�š���À�]�o�v�����v���‰�Œ���À�]�o�v�}�•�š�]���‰�Œ�]���µ�‰�}�Œ�����]���i���Ì�]�l�}�À�v�]�Z���•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ���]�v���À���Ì���‰�]�•�µ���}�v���u�}�P�}�����i�}���Œ���Ì�µ�u���À���v�i���X 

 

�<�}�Z���Œ���v�����U���•�}���]�}�o�]�v�P�À�]�•�š�]���v�����µ�•�š�Œ���Ì�v�}�•�š 

�d�}���l�� Opisnik 

1 �����•�����]�o�}���i�����‰�Œ���‰�Œ�}�•�š�}���~�o�]�v�����Œ�v�}�•���‰�}�À���Ì���v�}���Ì���v���i�‰�}�P�}�•�š���i�“�]�u�]���‰�}�À���Ì�}�À���o���] (in, ker, ampak). Pri 
dopisovanju so ustrezno uporabljene uvodne in sklepne formule. 

0 �h�‰�}�Œ�����o�i�����Ì���o�}���}�u���i���v�}���“�š���À�]�o�}���‰�}�À���Ì�}�À���o�����À���~�]�v�U���‰�}�š���u�•�X�������•�����]�o�}���i�����•�o�����}���‰�}�À���Ì���v�}�����o�]���v�]��
povezano. Pri dopisovanju ni ustreznih uvodnih in sklepnih formul. 

Pri pisa�v�i�µ���•�š�����‰�Œ�����À�]�����v�]�����À�����v���o�}�P�]�U���À�•���l�����v���o�}�P�����]�u�����í�ì���š�}���l�U���•�l�µ�‰���i���î�ì�X�� 

�D���i�v�����À�Œ�����v�}�•�š�W���Ì�������î���í�î���š�}���l���~�ò�ì���9�•�U���Ì�������í���í�ó���š�}���l���~�ô�ñ�9�•�X 
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�s�/�a�:�����Z���s���E 

Govorjenje 

Pogovor na temo  

Opravili v SEJU: Dialog: neformalno razpravljanje, izmenjava informacij 

�d�}���l�� Opisnik 

3 �d���u�}���i���•�v�}���]�v���š���l�}�������‰�Œ�����•�š���À�]���]�v���i�}���l�}�u���v�š�]�Œ���X���^�‰�}�v�š���v�}���}���P�}�À���Œ�i�����v�����À�‰�Œ���“���v�i�����‰�}��
podrobnostih in se odziva na poglede sogovorca, ki le malo prilagaja svoj govor. Pri 
prilagajanju spremembam v poteku pogovora lahko nekoliko okleva.  

2 Temo smiselno in �Œ���Ì�u���Œ�}�u�����š���l�}�������‰�Œ�����•�š���À�]���]�v���i�}���l�}�u���v�š�]�Œ���X�������i���À�v�}���o���Z�l�}���•�}�����o�µ�i�����À��
�‰�}�P�}�À�}�Œ�µ�U���������•�}�P�}�À�}�Œ�������v���l�}�o�]�l�}���‰�Œ�]�o���P�}���]���•�À�}�i���P�}�À�}�Œ�X�� 

1 �W�}�š�Œ�����v�}���v���l���i���•�‰�}�����µ�������]�v���‰�}�u�}���]�����•�}�P�}�À�}�Œ�����U���������‰�Œ�����•�š���À�]���š���u�}���~�}�‰�]�“�����•�o�]�l�}�•���]�v���Œ���Ì�À�]�i����
�u�]�•���o�X���D���•�š�}�u�����}�‰���Ì�v�}���}�l�o���À���v�i�����‰�Œ�]���v�����Œ�š�}�À���v�i�µ���P�}�À�}�Œ���U���u�}�Î�v�����š�µ���]���i�•�o���‰�����µ�o�]�����h�X 

0 Tema je predstavljena enostavno in kratko, govorec je precej nesamostojen in opazno okleva, 
�À�����]�v�}�u�����l�Œ���š�l�}���}���P�}�À���Œ�i�����v�����•�}�P�}�À�}�Œ�����À�����À�‰�Œ���“���v�i�����]�v�l���o�]���‰�Œ�]�š�Œ�i�µ�i�����v�i���P�}�À�]�u���•�š���o�]�“�����u�X���� 

 

Predstavitev teme  

Opravili �À���^���:�h�W�������o�i�“�]���u�}�v�}�o�}�P�W�������i���v�i�����]�v�(�}�Œ�u�����]�i�U���Ì���•�š�}�‰���v�i�����•�š���o�]�“�����Ž�� 

�d�}���l�� Opisnik 

3 �K���o�]�l�µ�i�����i���•�v�}�U���À�����]�v�}�u�������}���Œ�}���‰�}�À���Ì���v�}���‰�Œ�����•�š���À�]�š���À�X���a�š���À�]�o�}���‰�}�À���Ì�}�À���o�����À�����i�����}�u���i���v�}�U��
�Ì���š�}���•�}���o���Z�l�}���‰�}�À���Ì���À�����u�������]�����i���u�]���u���•�š�}�u�����v���l�}�o�]�l�}���u���v�i���v���š���v���v�}���]�Ì�Œ���Î���v���X��
Argumentacija je dobro razvita. 

2 �W�Œ�����•�š���À�]�š���À���i�����}���o�]�l�}�À���v�����o�}�P�]���v�}�U�������i�����À���v�i���i���u���•�š�}�u�����}�‰���Ì�v�}���i�‰�Œ���•�l���l�}�À���v�i���h�X��
���Œ�P�µ�u���v�š�����]�i�����i�����u���•�š�}�u�����o���Z�l�}���v���l�}�o�]�l�}���v���v���š���v���v���X 

1 Predstavitev je enostavna, oblikovana je kot linearno zaporedje sestavin. Odnosi med idejami 
so vzpostavljeni z enostavnimi povezovalci. Argumentacija je skopa in/ali zelo enostavna, 
�À�����l�Œ���š���v���i���•�v���X�� 

0 Predstavitev je kratka, povzetek besedila je okrnjen. Predstavitev je slabo povezana ali ni 
�‰�}�À���Ì���v�����}�Ì�X���i�����v���o�}�P�]���v�}���Ì�P�Œ���i���v���U�����Œ�P�µ�u���v�š�����]�i�����i�����•labo razvita in/ali nejasna. 

* �������i�����š�����l���š���P�}�Œ�]�i�����}�����v�i���v�����Ì���ì���š�}���l���u�]�U���•���������•�����]�“�����U���i���Ì�]�l�}�À�v�����‰�Œ���À�]�o�v�}�•�š���]�v���]�Ì�P�}�À�}�Œ���v�����}�����v�i�µ�i���i�}�X 

 

Skupaj za celotno govorno produkcijo: 

�����•�����]�“�������~�}���•���P���]�v���v�����Ì�}�Œ�• 

�d�}���l�� Opisnik 

4 �a�]�Œ�}�l���}���•���P�������•�����]�“�������µ�‰�}�Œ�����o�i�����‰�Œ���À�]�o�v�}�U���µ���]�v�l�}�À�]�š�}���•�‰�Œ���u�]�v�i�����µ�����•�������v�i���U���������•�����]�Ì�}�P�v����
ponavljanju. 
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�d�}���l�� Opisnik 

3 �a�]�Œ�}�l���}���•���P�������•�����]�“�������À�����]�v�}�u�����µ�‰�}�Œ�����o�i�����‰�Œ���À�]�o�v�}�V���À�Œ�Ì���o�]���‰�Œ�������i���•�‰�Œ���š�v�}���Ì���‰�}�o�v�i�µ�i�����Ì���}�‰�]�•�v�]�u��
�]�Ì�Œ���Î���v�i���u�U���]�Ì���]�Œ�����v���µ�•�š�Œ���Ì�v�]�Z�������•�������v�����u�}�š�]���•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���v�i���X 

2 ���}���Œ�}���v�����Ì�}�Œ�µ�i�����}�•�v�}�À�v�}�������•�����]�“�����U���‰�Œ�]���]�Ì�Œ���Î���v�i�µ�����}�o�i���Ì���‰�o���š���v�]�Z���u�]�•�o�]���]�v���]�����i���À�������v���‰�����v�]�Z��
izbir.  

1 �����•�����]�“�������i�����}�u���i���v�}���~�}�•�v�}�À�v�}�•�U���Œ���������À�•�����]�v�•�l�}���v���µ�•�š�Œ���Ì�v�]�Z�����o�]���v���•�o�}�À���v�•�l�]�Z�������•�������v�����À������
�u���•�š�]�Z�U���Ì���š�}���i�����o���Z�l�}���Œ���Ì�µ�u���À���v�i�����u���•�š�}�u�����}�š���Î���v�}�X���W�}�P�}�•�š�}���]�Ì�}�P�]�����v�i�����À�Œ�Ì���o�]�u���Ì��
opisovanjem.  

0 �����•�����]�“�������i�����Ì���o�}���}�u���i���v�}���]�v���•�����‰�}�v���À�o�i���U���v���‰�}�Ì�v���À���v�i�����}�•�v�}�À�v�]�Z�������•�����X�� 

 

Jezikovna pravilnost 

�d�}���l�� Opisnik 

3 �W�Œ�������i�����}�����Œ���•�o�}�À�v�]���v�]���v�����Ì�}�Œ�U���u�}�Î�v�����v���l���š���Œ�����•�]�•�š���u���š�]���v�����v���‰���l�����}�����µ�‰�}�Œ�����]���l�}�u�‰�o���l�•�v�]�Z��
�•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ�U�������š�����v�����‰�}�À�Ì�Œ�}�����i�}���v���•�‰�}�Œ���Ì�µ�u�}�À�X 

2 Dober s�o�}�À�v�]���v�]���v�����Ì�}�Œ���}�������µ�‰�}�Œ�����]�����v�}�•�š���À�v�]�Z���•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ�X���E���l���š���Œ�����š���u���o�i�v�����v���‰���l�����‰�Œ�]��
�µ�‰�}�Œ�����]���l�}�u�‰�o���l�•�v���i�“�]�Z���•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ�U���l�]���•�����•�]�•�š���u���š�]���v�}���‰�}�v���À�o�i���i�}�X 

1 �Z���Ì�o�]���v�����v���‰�Œ���À�]�o�v�}�•�š�]���‰�Œ�]���µ�‰�}�Œ�����]���~�š�µ���]�����v�}�•�š���À�v�]�Z�•���•�l�o�������v�i�•�l�]�Z���•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ���o���Z�l�}���u���•�š�}�u����
�}�š���Î�µ�i���i�}���Œ���Ì�µ�u���À���v�i���X  

0 �h�‰�}�Œ�����������v�}�•�š���À�v�]�Z���•�l�o�������v�i�•�l�]�Z���•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ�X���a�š���À�]�o�v�����v���‰�Œ���À�]�o�v�}�•�š�]���‰�Œ�]���µ�‰�}�Œ�����]���i���Ì�]�l�}�À�v�]�Z��
�•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ���‰�}�À�Ì�Œ�}�����i�}���v���•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���X 

 

Izgovor  

�d�}���l�� Opisnik 

2 �s�����]�v�}�u�����i���•�v�����]�v���v���Œ���À�v�����]�Ì�P�}�À���Œ�i���À�����]�v���]�v�š�}�v�����]�i���X 

1 �K�������•�v�}�����v���l���š���Œ�����v���‰�Œ���À�]�o�v�}�•�š�]���À���]�Ì�P�}�À�}�Œ�µ�X 

0 Opazen tuji naglas, precej nepravilnosti v izgovoru (npr. naglasno mesto ipd.).  

�^�l�µ�‰���i���í�ñ���š�}���l�X���D���i�v�����À�Œ�����v�}�•�š�W���õ���š�}���l���~�•�‰�}���v�i�����î�•�X 

 
Pisanje 

Vsebinska ustreznost naloge in namen besedila* 

�d�}���l�� Opisnik 

3 �E���o�}�P�����i�����À�������o�}�š�]���]�Ì�‰�}�o�v�i���v�����~�µ�‰�}�“�š���À���v�����•�}���À�•�� �]�Ì�Z�}���]�“���v�����š�}���l���•�U�������•�����]�o�}���i�����À�•�����]�v�•�l�}��
�µ�•�š�Œ���Ì�v�}�U���•�‰�}�Œ�}���]�o�}���i�����i���•�v�}���]�Ì�Œ���Î���v�}�X 

2 �E���o�}�P�����i�����À�����]�v�}�u�����]�Ì�‰�}�o�v�i���v�����~�u���v�i�l�����l���š���Œ�����}�����]�Ì�Z�}���]�“���v�]�Z���š�}���l�•�U���•�‰�}�Œ�}���]�o�}���i�����À�����]�v�}�u����
�i���•�v�}���]�Ì�Œ���Î���v�}�X 
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�d�}���l�� Opisnik 

1 Naloga je izpolnjena le deloma, besedilo je vsebinsko pomanjklji�À�}�U���•�‰�}�Œ�}���]�o�}�������•�����]�o�������v����
nekaterih mestih ni jasno.  

0 �E���µ�•�š�Œ���Ì�v�����À�•�����]�v�����]�v�l���o�]���‰�Œ���l�Œ���š�l�}�������•�����]�o�}�U���•�‰�}�Œ�}���]�o�}�������•�����]�o�����v�]���i���•�v�}�X 

* �������i�����š�����l���š���P�}�Œ�]�i�����}�����v�i���v�����Ì���ì���š�}���l���u�]�U���•�����}�•�š���o�����l���š���P�}�Œ�]�i�����v�����}�����v�i�µ�i���i�}�V���•�l�µ�‰�v�}���“�š���À�]�o�}���š�}���l���Ì���������•�����]�o�}���i�����À��
tem primeru 0. 

Razvijanje teme (zgradba) in koherenca 

�d�}���l�� Opisnik 

4 �����•�����]�o�}���•���������Œ�����š���l�}�����U���i�����i���•�v�}���}���o�]�l�}�À���v�}���À���l�}�Z���Œ���v�š�v�}�������o�}�š�}�U�����Œ�P�µ�u���v�š�����]�i�����i����
�•�]�•�š���u���š�]���v�}���Œ���Ì�À�]�š���U���}���v�}�•�]���u�������]�����i���u�]���•�}���µ���]�v�l�}�À�]�š�}���À�Ì�‰�}�•�š���À�o�i���v�]���Ì���Œ���Ì�o�]���v�]�u�]���‰�}�À���Ì�}�À���o���]�X 

3 Besedilo �•���������Œ�����À�����]�v�}�u�����š���l�}�������]�v���i�������}���Œ�}���‰�}�À���Ì���v�}�U���“�š���À�]�o�}���‰�}�À���Ì�}�À���o�����À���i�����}�u���i���v�}�U��
�Ì���š�}���u���•�š�}�u�����v���l�}�o�]�l�}���u���v�i���v���š���v���v�}���]�Ì�Œ���Î���v�����‰�}�À���Ì���À�����u�������]�����i���u�]�X�����Œ�P�µ�u���v�š�����]�i�����i����
�À�����]�v�}�u�������}���Œ�}���Œ���Ì�À�]�š���X 

2 �����•�����]�o�}���i�����“�����Ì�P�Œ���i���v�}���o�}�P�]���v�}�U�������À���v�i���u���i�����u�}�P�}�������}�‰���Ì�]�š�]���v���l���i���i�‰�Œ���•�l���l�}�À���v�i���h�X��
Argumentacija je mestoma lahko nekoliko nejasna. 

1 �����•�����]�o�}���i�����À�����]�v�}�u�����‰�}�À���Ì���v�}���o�]�v�����Œ�v�}�U���}���v�}�•�]���u�������]�����i���u�]���•�}���À�Ì�‰�}�•�š���À�o�i���v�]���Ì�����v�}�•�š���À�v�]�u�]��
�‰�}�À���Ì�}�À���o���]�X�����Œ�P�µ�u���v�š�����]�i�����i�����•�l�}�‰�����]�v�l���o�]���Ì���o�}�����v�}�•�š���À�v���U���À�����l�Œ���š���v���i���•�v���X 

0 Besedilo je slabo �‰�}�À���Ì���v�}�����o�]���v�]���‰�}�À���Ì���v�}���}�Ì�X���i�����v���o�}�P�]���v�}���Ì�P�Œ���i���v�}�U�����Œ�P�µ�u���v�š�����]�i�����i�����•�o�����}��
razvita in/ali nejasna. 

 

�����•�����]�“�������~�}���•���P���]�v���v�����Ì�}�Œ�• 

�d�}���l�� Opisnik 

4 �a�]�Œ�}�l���}���•���P�������•�����]�“�������µ�‰�}�Œ�����o�i�����‰�Œ���À�]�o�v�}�U���µ���]�v�l�}�À�]�š�}���•�‰�Œ���u�]�v�i�����µ�����•�������v�i���U���������•�����]�Ì�}�P�v����
ponavljanju. 

3 �a�]�Œ�}�l���}���•���P�������•�����]�“�������À�����]�v�}�u�����µ�‰�}�Œ�����o�i�����‰�Œ���À�]�o�v�}�V���À�Œ�Ì���o�]���‰�Œ�������i���•�‰�Œ���š�v�}���Ì���‰�}�o�v�i�µ�i�����Ì���}�‰�]�•�v�]�u��
�]�Ì�Œ���Î���v�i���u�U���]�Ì���]�Œ�����v���µ�•�š�Œ���Ì�v�]�Z�������•�������v�����u�}�š�]���•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���v�i���X 

2 ���}���Œ�}���v�����Ì�}�Œ�µ�i�����}�•�v�}�À�v�}�������•�����]�“�����U���‰�Œ�]���]�Ì�Œ���Î���v�i�µ�����}�o�i���Ì���‰�o���š���v�]�Z���u�]�•�o�]���]�v���]�����i���À�������v���‰�����v�]�Z��
izbir.  

1 B���•�����]�“�������i�����}�u���i���v�}���~�}�•�v�}�À�v�}�•�U���Œ���������À�•�����]�v�•�l�}���v���µ�•�š�Œ���Ì�v�]�Z�����o�]���v���•�o�}�À���v�•�l�]�Z�������•�������v�����À�������u���•�š�]�Z�U��
�Ì���š�}���i�����o���Z�l�}���Œ���Ì�µ�u���À���v�i�����u���•�š�}�u�����}�š���Î���v�}�X���W�}�P�}�•�š�}���]�Ì�}�P�]�����v�i�����À�Œ�Ì���o�]�u���Ì���}�‰�]�•�}�À���v�i���u�X�� 

0 �����•�����]�“�������i�����Ì���o�}���}�u���i���v�}���]�v���•�����‰�}�v���À�o�i���U���v���‰�}�Ì�v���À���v�i�����}�•�v�}�À�v�]�Z�������•�����X�� 

 

Jezikovna pravilnost 

�d�}���l�� Opisnik 

4 ���}�����Œ���•�o�}�À�v�]���v�]���v�����Ì�}�Œ���}�����µ�‰�}�Œ�����]���l�}�u�‰�o���l�•�v���i�“�]�Z���•�l�o�������v�i�•�l�]�Z���•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ�U���v���l���š���Œ�����u���v�i�“����
�~�•�o�}�À�v�]���v�����]�v���‰�Œ���À�}�‰�]�•�v���•���‰�}�u���v�i�l�o�i�]�À�}�•�š�]�X 
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�d�}���l�� Opisnik 

3 �Z���Ì�u���Œ�}�u�������}�����Œ���•�o�}�À�v�]���v�]���v�����Ì�}�Œ�U���v���l���š���Œ�����•�]�•�š���u���š�]���v�����v���‰���l���U�������š�����v�����‰�}�À�Ì�Œ�}�����io 
nesporazumov. 

2 �E���l���š���Œ�����š���u���o�i�v�����v���‰���l���U���l�]���•�����•�]�•�š���u���š�]���v�}���‰�}�v���À�o�i���i�}�U���o���Z�l�}���u���•�š�}�u�����}�š���Î�µ�i���i�}��
razumevanje. 

1 �Z���Ì�o�]���v�����v���‰�Œ���À�]�o�v�}�•�š�]���‰�Œ�]���µ�‰�}�Œ�����]���i���Ì�]�l�}�À�v�]�Z���•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ�U���À���Ì���‰�]�•�µ���]�v���‰�Œ���À�}�‰�]�•�µ���}�š���Î�µ�i���i�}��
�Œ���Ì�µ�u���À���v�i�����v�����À�������u���•�š�]�Z�X�� 

0 �a�š���À�]�o�v�����v���‰�Œ���À�]�o�v�}�•�š�]���‰�Œ�]���µ�‰�}�Œ�����]���i���Ì�]�l�}�À�v�]�Z���•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ�U���À���Ì���‰�]�•�µ���]�v���‰�Œ���À�}�‰�]�•�µ���u�}���v�}���}�š���Î�µ�i���i�}��
���o�]���}�v���u�}�P�}�����i�}���Œ���Ì�µ�u���À���v�i���X 

�^�l�µ�‰���i���í�ñ���š�}���l�X���D���i�v�����À�Œ�����v�}�•�š�W���õ���š�}���l���~�Ì�P�}�Œ�v�i�������í�•�X 
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�Z���s���E���K���>�/���E�K�^�d�/ 

�'�}�À�}�Œ�i���v�i�����]�v���‰�}�•�o�µ�“���v�i�� 

Pogovor na temo  

Opravilo v SEJU: Dialog: neformalno razpravljanje 

�d�}���l�� Opisnik 

2 �d���u�}���i���•�v�}���]�v���š���l�}�������‰�Œ�����•�š���À�]���]�v���i�}���l�}�u���v�š�]�Œ���X���^�‰�}�v�š���v�}���}���P�}�À���Œ�i�����v�����À�‰�Œ���“���v�i�����]�v���•�����}���Ì�]�À����
�v�����•�‰�}�����µ�������•�}�P�}�À�}�Œ�����U���l�]���À���v�]�����u���Œ���v�����‰�Œ�]�o���P���i�����•�À�}�i���P�����P�}�À�}�Œ���X���s���‰�}�P�}�À�}�Œ�µ���v�����}�l�o���À���X��
���Œ�P�µ�u���v�š�����]�i�����i�����•�]�•�š���u���š�]���v�}���Œ���Ì�À�]�š���U���}���v�}�•�]���u�������]�����i���u�]���•�}���µ���]�v�l�}�À�]�š�}���À�Ì�‰�}�•�š���À�o�i���v�]���Ì��
�Œ���Ì�o�]���v�]�u�]���‰�}�À���Ì�}�À���o���]�X 

1 �d���u�}���•�u�]�•���o�v�}���]�v���‰�Œ�������i���š���l�}�������‰�Œ�����•�š���À�]���]�v���i�}���l�}�u���v�š�]�Œ���X�������i���À�v�}�����•�}�����o�µ�i�����À���‰�}�P�}�À�}�Œ�µ�U��������
�•�}�P�}�À�}�Œ�������o�����u���o�}���‰�Œ�]�o���P���i�����•�À�}�i���P�}�À�}�Œ�X�����Œ�P�µ�u���v�š�����]�i�����i�����u���•�š�}�u�����•�o�����“�����Œ���Ì�À�]�š���X 

0 Ob spodbudi so�P�}�À�}�Œ�������š���u�}���“�����µ�•�š�Œ���Ì�v�}���‰�Œ�����•�š���À�]�U���À���‰�}�P�}�À�}�Œ�µ���}�l�o���À���X�����Œ�P�µ�u���v�š�����]�i�����i����
skopa, enostavna, mestoma lahko nejasna. 

 

�W�Œ�����•�š���À�]�š���À���š���u�����~�}�����‰�}�•�o�µ�“���v�i�µ�•* 

�K�‰�Œ���À�]�o���� �À�� �^���:�h�W�� �v���‰�}�•�Œ�����v�}�� �‰�}�•�o�µ�“���v�i���� �u������ �}�����]�v�•�š�À�}�u�U�� �}�������o���À���� �����•�����]�o���U�� ���v���o�]�Ì�]�Œ���v�i���� �]�v�� �l�Œ�]�š�]�l����
izvirnih �����•�����]�o�U���‰�]�•���v�i�����Ì���‰�]�•�l�}�À�V�������o�i�“�]���u�}�v�}�o�}�P�W���}�‰�]�•�}�À���v�i���U���Ì���•�š�}�‰���v�i�����•�š���o�]�“���� 

�d�}���l�� Opisnik 

5 �s�������o�}�š�]���Œ���Ì�µ�u�����]�Ì�Z�}���]�“���v�}�������•�����]�o�}�U���P�����µ�•�š�Œ���Ì�v�}���‰�}�À�Ì���u�����]�v���P�o���À�v�����‰�}�µ�����Œ�l�����v�����À�������u���•�š�]�Z��
�•�u�]�•���o�v�}���À�l�o�i�µ���]���À���•�À�}�i���������•�����]�o�}�U���š���l�}���������š�À�}�Œ�]���‰�Œ���‰�Œ�]���o�i�]�À�}�U�����}���Œ�}���‰�}�À��zano in kompleksno 
�‰�Œ�����•�š���À�]�š���À�X���s�•�����]�v�}���µ���]�v�l�}�À�]�š�}���v�����P�Œ�����]���~�v�‰�Œ�X���]�o�µ�•�š�Œ�]�Œ�����Ì���o���•�š�v�]�u�]���‰�Œ�]�u���Œ�]���]�v���•�š���o�]�“���]�•�X 

4 ���}���Œ�}���Œ���Ì�µ�u�����]�Ì�Z�}���]�“���v�}�������•�����]�o�}���]�v���P�����µ�•�š�Œ���Ì�v�}���‰�}�À�Ì���u���U���À�����]�v�}���P�o���À�v�]�Z���‰�}�µ�����Œ�l�}�À��
�•�u�]�•���o�v�}���À�l�o�i�µ���]���À���•�À�}�i�}���‰�Œ�����•�š���À�]�š���À�U���À�l�o�i�µ���µ�i�����š�µ���]���•�À�}�i�����‰rimere in poglede. Predstavitev je 
�o�}�P�]���v�}���}���o�]�l�}�À���v�����]�v���Ì���}�l�Œ�}�Î���v�����Ì���µ�•�š�Œ���Ì�v�]�u���Ì���l�o�i�µ���l�}�u�X 

3 �W�Œ�����•�š���À�]�š���À���i�����•�]�•�š���u���š�]���v�}���Œ���Ì�À�]�š���X�������•�����]�o�}���i�����‰�}�À�Ì���š�}���À���P�o���À�v�]�Z�������o�]�Z�U���u���v�i�l�����l���l�����]�•�š�À���v�]��
�����o�X���/�Ì�Z�}���]�“���v�}�������•�����]�o�}���•�]�����Œ�����}���Œ�}���Œ���Ì�µ�u���U�������v���l���š���Œ�����P�o���À�v�����‰�}�µdarke ter lastne poglede in 
�‰�Œ�]�u���Œ�����]�Ì�‰�}�•�š���À�]���“���o�����}�������}�����š�v�]�Z���À�‰�Œ���“���v�i�]�Z�l�}�����•�}�P�}�À�}�Œ�����À�]���•�‰�}�����µ���]�X�� 

2 �s�����]�v�}�u�����Œ���Ì�µ�u�����]�Ì�Z�}���]�“���v�}�������•�����]�o�}�U�������À���•�À�}�i���������•�����]�o�}  �À�l�o�i�µ���]���o�����v���l���š���Œ�����P�o���À�v�����‰�}�µ�����Œ�l���X��
�W�Œ�����•�š���À�]�š���À���i�����o�}�P�]���v�}���}���o�]�l�}�À���v���U�������Œ���Ì�u���Œ�}�u�������v�}�•�š���À�v���V��odnosi med idejami so 
�À�Ì�‰�}�•�š���À�o�i���v�]�u�]���Ì�����v�}�•�š���À�v�]�u�]���‰�}�À���Ì�}�À���o���]�X���D���•�š�}�u�����i�����o���Z�l�}���}�‰���Ì�v�}���i�‰�Œ���•�l���l�}�À���v�i���h�U���À�����•�]�Z��
�‰�}�š�Œ�����µ�i�����v���l���i���•�}�P�}�À�}�Œ�����À�����•�‰�}�����µ�����X 

1 �/�Ì�Z�}���]�“���v�}�������•�����]�o�}�������o�}�u�����Œ���Ì�µ�u���U���‰�}�À�Ì���š���l���i�����•�l�}�‰�U���P�o���À�v�]�Z���‰�}�µ�����Œ�l�}�À���u���•�š�}�u�����v�����À�l�o�i�µ���]����
ustrezno v �•�À�}�i���������•�����]�o�}�����o�]���i�]�Z���À�l�o�i�µ���]���o�����u���o�}�X���K���v�}�•�]���u�������]�����i���u�]���u���•�š�}�u�����v�]�•�}���i���•�v�}��
�À�Ì�‰�}�•�š���À�o�i���v�]�X���W�}�š�Œ�����v�����•�}�P�}�À�}�Œ�����À�����•�‰�}�����µ�����X 

0 �/�Ì�Z�}���]�“���v�]�Z�������•�����]�o���v�����Œ���Ì�µ�u�������o�]���i�]�Z���v���µ�•�š�Œ���Ì�v�}���‰�}�À�Ì���u�����}�Ì�X���i�]�Z���•�‰�o�}�Z���v�����‰�}�À�Ì���u�����À���•�À�}�i���u��
besedilu. Predstavitev je kratka, slab�}���‰�}�À���Ì���v���U���u���•�š�}�u�����v���o�}�P�]���v�}���Ì�P�Œ���i���v�����š���Œ���š���Œ�i�����À���o�]�l�}��
�‰�}�u�}���]���•�}�P�}�À�}�Œ�����X���W�Œ�����•�š���À�]�š���À���v�����µ�•�š�Œ���Ì�����v���o�}�P�]�X 

* �������i�����š�����l���š���P�}�Œ�]�i�����}�����v�i���v�����Ì���ì���š�}���l���u�]�U���•�����}�•�š���o�����l���š���P�}�Œ�]�i�����v�����}�����v�i�µ�i���i�}�V���•�l�µ�‰�v�}���“�š���À�]�o�}���š�}���l���Ì���������•�����]�o�}���i�����À��
tem primeru 0. 
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Skupaj za celotno govorno produkcijo: 

�����•�����]�“�������~�}���•���P���]�v���v�����Ì�}�Œ�• 

�d�}���l�� Opisnik 

3 �a�]�Œ�}�l���}���•���P�������•�����]�“�������µ�‰�}�Œ�����o�i�����‰�Œ���À�]�o�v�}�U���µ���]�v�l�}�À�]�š�}���•�‰�Œ���u�]�v�i�����µ�����•�������v�i���U���������•�����]�Ì�}�P�v����
ponavljanju. 

2 �a�]�Œ�}�l���}���•���P�������•�����]�“�������À�����]�v�}�u�����µ�‰�}�Œ�����o�i�����‰�Œ���À�]�o�v�}�V���À�Œ�Ì���o�]���‰�Œ�������i���•�‰�Œ���š�v�}���Ì���‰�}�o�v�i�µ�i�����Ì��opisnim 
�]�Ì�Œ���Î���v�i���u�U���]�Ì���]�Œ�����v���µ�•�š�Œ���Ì�v�]�Z�������•�������v�����u�}�š�]���•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���À���v�i���X 

1 �^�‰�Œ���š�v�}���µ�‰�}�Œ�����o�i�����}�•�v�}�À�v�}�������•�����]�“�����X���W�Œ�]���]�Ì�Œ���Î���v�i�µ�����}�o�i���Ì���‰�o���š���v�]�Z���u�]�•�o�]���]�v���]�����i���o���Z�l�}���À������
�v���‰�����v�]�Z���]�Ì���]�Œ�X�� 

0 �����•�����]�“�������i�����}�u���i���v�}���~�}�•�v�}�À�v�}�•�U���Œ���������À�•�����]�v�•�l�}���v���µ�•�š�Œ���Ì�v�]�Z�����o�]���v���•�o�}�À���v�•�l�]�Z�������•�������v�����À������
mestih, izogibanje vrzelim z opisovanjem.  

 

Jezikovna pravilnost  

�d�}���l�� Opisnik 

3 �s�]�•�}�l�����•�š�}�‰�v�i�����•�o�}�À�v�]���v�����‰�Œ���À�]�o�v�}�•�š�]�U�����}�����Œ���•�o�}�À�v�]���v�]���v�����Ì�}�Œ���}�����µ�‰�}�Œ�����]���l�}�u�‰�o���l�•�v�]�Z��
�•�l�o�������v�i�•�l�]�Z���•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ�U���u���v�i�“�����•�o�}�À�v�]���v�����‰�}�u���v�i�l�o�i�]�À�}�•�š�]���•�}���š���Î�l�}���}�‰���Ì�v���X  

2 �W�Œ�������i�����}�����Œ���•�o�}�À�v�]���v�]���v�����Ì�}�Œ�U���v���l���š���Œ�����u���v�i�“�����•�]�•�š���u���š�]���v�����v���‰���l���X�� 

1 �E���l���š���Œ�����š���u���o�i�v�����v���‰���l�����À���•�o�}�À�v�]���]�U���l�]���•�����•�]�•�š���u���š�]���v�}���‰�}�v���À�o�i���i�}���]�v���o���Z�l�}���u���•�š�}�u�����}�š���Î�µ�i���i�}��
razumevanje. 

0 �Z���Ì�o�]���v�����v���‰�Œ���À�]�o�v�}�•�š�]���‰�Œ�]���µ�‰�}�Œ�����]���i���Ì�]�l�}�À�v�]�Z���•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ�U���l�]���o���Z�l�}���u���•�š�}�u�����‰�}�À�Ì�Œ�}�����i�}���v���•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���X�� 

 

�/�Ì�P�}�À�}�Œ���]�v���š���l�}���v�}�•�š 

�d�}���l�� Opisnik 

2 �:���•�v�����]�v���v���Œ���À�v�����]�Ì�P�}�À���Œ�i���À�����]�v���]�v�š�}�v�����]�i���U���š���l�}�������]�v���•�‰�}�v�š���v�}���]�Ì�Œ���Î���v�i���X�Ž 

1 �/�Ì�Œ���Î�����•�����•���‰�Œ�������i�“�v�i�}���o���Z�l�}�š�}�U���v���l���š���Œ�����‰�}�u���v�i�l�o�i�]�À�}�•�š�]���À���]�Ì�P�}�À�}�Œ�µ�X 

0 Opazen tuji naglas in nepravilnosti v �]�Ì�P�}�À�}�Œ�µ���~�v�‰�Œ�X���v���‰�����v�����v���P�o���•�v�����u���•�š���•�U���v���š���l�}���U��
kontroliran govor.  

�Ž�d�}�o���Œ�]�Œ���i�}���•�����]�Ì�P�}�À�}�Œ�v�����Ì�v�����]�o�v�}�•�š�]���]�Ì���‰�Œ�À���P�����i���Ì�]�l�����~�v�‰�Œ�X���‰�}�P�Œ�l�}�À���v�i�����]�‰���X�•�X 

�^�l�µ�‰���i���í�ñ���š�}���l�X �D���i�v�����À�Œ�����v�}�•�š�W���õ���š�}���l���~�Ì�������í�•�X 

 
Branje in pisanje 

Opravila v SEJU: branje za iskanje poda�š�l�}�À���]�v���µ�š���u���o�i�]�š���À�U���}�������o���À���������•�����]�o���U���‰�]�•�v�����‰�}�Œ�}���]�o�����]�v�����•���i�]�Ž 

�d�}���l�� Opisnik 

3 �s�������o�}�š�]���Œ���Ì�µ�u�����]�Ì�Z�}���]�“���v���������•�����]�o���U���P�o���À�v�����‰�}�µ�����Œ�l�����v�����À�������u���•�š�]�Z���•�u�]�•���o�v�}���À�l�o�i�µ���]���À���•�À�}�i����
�����•�����]�o�}���]�v���i�]�Z���‰�Œ���‰�Œ�]���o�i�]�À�}���v�����P�Œ�����]���~�v�‰�Œ�X���]�o�µ�•�š�Œ�]�Œ�����Ì���o���•�š�v�]�u�]���‰�Œ�]�u���Œ�]���]�v���•�š���o�]�“���]�•�X 
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�d�}���l�� Opisnik 

2 ���}���Œ�}���Œ���Ì�µ�u�����]�Ì�Z�}���]�“���v���������•�����]�o���U���v���l���š���Œ�����P�o���À�v�����‰�}�µ�����Œ�l�����À�l�o�i�µ���]���À���•�À�}�i���������•�����]�o�}�U��
�µ���]�v�l�}�À�]�š�}���À�l�o�i�µ���]���š�µ���]���v���l���i���•�À�}�i�]�Z���‰�}�P�o�����}�À�X 

1 �/�Ì�Z�}���]�“���v���������•�����]�o�����Œ���Ì�µ�u���U�������À���•�À�}�i���������•�����]�o�}���À�l�o�i�µ���]���o�����l���š���Œ���P�����}�����P�o���À�v�]�Z���‰�}�µ�����Œ�l�}�À�U���l�]���i�]�Z��
le mestoma nadgradi.  

0 �'�o���À�v�����‰�}�µ�����Œ�l�����]�Ì�Z�}���]�“���v�]�Z�������•�����]�o���À���•�À�}�i���u�������•�����]�o�µ���v���µ�•�š�Œ���Ì�v�}���‰�}�À�Ì���u�����}�Ì�X���i�]�Z���•�‰�o�}�Z���v����
povzema.  

* �������i�����š�����l���š���P�}�Œ�]�i�����}�����v�i���v�����Ì���ì���š�}���l���u�]�U���•�����}�•�š���o�����l���š���P�}�Œ�]�i�����v�����}�����v�i�µ�i���i�}�V���•�l�µ�‰�v�}���“�š���À�]�o�}���š�}���l���Ì���������•�����]�o�}���i�����À��
tem primeru 0. 

 
Vsebinska ustreznost, slog in namen besedila* 

�d�}���l�� Opisnik 

3 �����•�����]�o�}���i�����l�}�u�‰�o���l�•�v�}�U���À�•�����]�v�•�l�}���]�v���•�o�}�P�}�À�v�}���µ���]�v�l�}�À�]�š�}���]�v���‰�Œ���‰�Œ�]���o�i�]�À�}�V���]�Ì�Œ���Î�����•�����i���•�v�}���]�v��
�v���š���v���v�}�U���‰�}�µ�����Œ�]�����]�•�š�À���v�����‰�Œ�À�]�v�����]�v���•�š���o�]�“�������}�•�À���š�o�]���•���‰�Œ�]�u���Œ�]���]�v�������o�i�“�]�u�]���‰�}�i���•�v�]�o�]�X�� 

2 Vsebinsko in slogovno j���������•�����]�o�}���µ�•�š�Œ���Ì�v�}���P�o���������v�����š���u�}���]�v���À�Œ�•�š�}�������•�����]�o���V���À�����]�v�������]�•�š�À���v�]�Z��
�‰�Œ�À�]�v���]�v���•�š���o�]�“�����i�����i���•�v�}���]�Ì�Œ���Î���v�]�Z�X 

1 �����•�����]�o�}���i�����À�•�����]�v�•�l�}���‰�}�u���v�i�l�o�i�]�À�}���]�v���•�o�}�P�}�À�v�}���o���������o�v�}���µ�•�š�Œ���Ì�v�}�V���•�‰�}�Œ�}���]�o�}�������•�����]�o�����v����
�v���l���š���Œ�]�Z���u���•�š�]�Z���v�]���i���•�v�}���]�Ì�Œ���Î���v�}�X�� 

0 Neustrezna vsebina in/ali prekratko besedilo, slogovno neustrezno glede na temo in vrsto 
�����•�����]�o���V���•�‰�}�Œ�}���]�o�}�������•�����]�o�����v�]���i���•�v�}�X�� 

* �������i�����š�����l���š���P�}�Œ�]�i�����}�����v�i���v�����Ì���ì���š�}���l���u�]�U���•�����}�•�š���o�����l���š���P�}�Œ�]�i�����v�����}�����v�i�µ�i���i�}�V���•�l�µ�‰�v�}���“�š���À�]�o�}���š�}���l���Ì���������•�����]�o�}���i�����À��
tem primeru 0. 

 
Razvijanje teme (zgradba) in koherenca 

�d�}���l�� Opisnik 

3 �����•�����]�o�}���•���������Œ�����š���l�}�����U���i�����i���•�v�}���}���o�]�l�}�À���v�}���À���l�}�Z���Œ���v�š�v�}�������o�}�š�}�U�����Œ�P�µ�u���v�š�����]�i�����i����
�•�]�•�š���u���š�]���v�}���Œ���Ì�À�]�š���U���}���v�}�•�]���u�������]�����i���u�]���•�}���µ���]�v�l�}�À�]�š�}���À�Ì�‰�}�•�š���À�o�i���v�]���Ì���Œ���Ì�o�]���v�]�u�]���‰�}�À���Ì�}�À���o���]�X 

2 �����•�����]�o�}���•���������Œ�����À�����]�v�}�u�����š���l�}�������]�v���i�������}���Œ�}���‰�}�À���Ì���v�}�U���“�š���À�]�o�}���‰�}�À���Ì�}�À���o�����À���i�����}�u���i���v�}�U��
�Ì���š�}���u���•�š�}�u�����v���l�}�o�]�l�}���u���v�i���v���š���v���v�}���]�Ì�Œ���Î���v�����‰�}�À���Ì���À�����u�������]�����i���u�]�X�����Œ�P�µ�u���v�š�����]�i�����i����
�À�����]�v�}�u�������}���Œ�}���Œ���Ì�À�]�š���X 

1 �����•�����]�o�}���i�����“�����Ì�P�Œ���i���v�}���o�}�P�]���v�}�U�������À���v�i���u���i�����u�}�P�}�������}�‰���Ì�]�š�]���v���l���i���i�‰�Œ���•�l���l�}�À���v�i���h�X��
Argumentacija je mestoma lahko nekoliko nejasna. 

0 �����•�����]�o�}���i�����À�����]�v�}�u�����‰�}�À���Ì���v�}���o�]�v�����Œ�v�}�U���}���v�}�•�]���u�������]�����i���u�]���•�}���À�Ì�‰�}�•�š���À�o�i���v�]���Ì�����v�}�•�š���À�v�]�u�]��
�‰�}�À���Ì�}�À���o���]�X�����Œ�P�µ�u���v�š�����]�i�����i�����•�l�}�‰�����]�v�l���o�]���Ì���o�}�����v�}�•�š���À�v���U���À�����l�Œ���š���v���i���•�v���X 
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�����•�����]�“�������~�}���•���P���]�v���v�����Ì�}�Œ�• 

�d�}���l�� Opisnik 

3 �a�]�Œ�}�l���}���•���P�������•�����]�“�������µ�‰�}�Œ�����o�i�����‰�Œ���À�]�o�v�}�U���µ���]�v�l�}�À�]�š�}���•�‰�Œ���u�]�v�i�����µ�����•�������v�i���U���������•�����]�Ì�}�P�v����
ponavljanju. 

2 �a�]�Œ�}�l���}���•���P�������•�����]�“�������À�����]�v�}�u�����µ�‰�}�Œ�����o�i�����‰�Œ���À�]�o�v�}�V���À�Œ�Ì���o�]���‰�Œ�������i���•�‰�Œ���š�v�}���Ì���‰�}�o�v�i�µ�i�����Ì���}�‰�]�•�v�]�u��
�]�Ì�Œ���Î���v�i���u�U���]�Ì���]�Œ�����v���µ�•�š�Œ���Ì�v�]�Z�������•�������v�����u�}�š�]���•�‰�}�Œ���Ìumevanja. 

1 ���}���Œ�}���v�����Ì�}�Œ�µ�i�����}�•�v�}�À�v�}�������•�����]�“�����U���‰�Œ�]���]�Ì�Œ���Î���v�i�µ�����}�o�i���Ì���‰�o���š���v�]�Z���u�]�•�o�]���]�v���]�����i���À�������v���‰�����v�]�Z��
izbir.  

0 �����•�����]�“�������i�����}�u���i���v�}���~�}�•�v�}�À�v�}�•�U���Œ���������À�•�����]�v�•�l�}���v���µ�•�š�Œ���Ì�v�]�Z�����o�]���v���•�o�}�À���v�•�l�]�Z�������•�������v�����À������
mestih, izogibanje vrzelim z opisovanjem.  

 

Jezikovna pravilnost 

�d�}���l�� Opisnik 

3 �s�]�•�}�l�����•�š�}�‰�v�i�����•�o�}�À�v�]���v�����‰�Œ���À�]�o�v�}�•�š�]�U�����}�����Œ���•�o�}�À�v�]���v�]���v�����Ì�}�Œ���}�����µ�‰�}�Œ�����]���l�}�u�‰�o���l�•�v�]�Z��
�•�l�o�������v�i�•�l�]�Z���•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ�U���u���v�i�“�����•�o�}�À�v�]���v�����]�v���‰�Œ���À�}�‰�]�•�v�����‰�}�u���v�i�l�o�i�]�À�}�•�š�]���•�}���š���Î�l�}���}�‰���Ì�v���X 

2 �Z���Ì�u���Œ�}�u�������}�����Œ���•�o�}�À�v�]���v�]���v�����Ì�}�Œ�U���v���l���š���Œ�����u���v�i�“�����•�]�•�š���u���š�]���v�����v���‰���l���U���v���l���i���À������
pravopisnih pomanjkljivosti. 

1 Nekatere temeljne napake v slovnici in pravopisu pri uporabi kompleksnih struktur, ki se 
�•�]�•�š���u���š�]���v�}���‰�}�v���À�o�i���i�}���]�v���o���Z�l�}���u���•�š�}�u�����}�š���Î�µ�i���i�}���Œ���Ì�µ�u���À���v�i���X 

0 �Z���Ì�o�]���v�����v���‰�Œ���À�]�o�v�}�•�š�]���‰�Œ�]���µ�‰�}�Œ�����]���i��zikovnih struktur, v zapisu in pravopisu, ki lahko mestoma 
�‰�}�À�Ì�Œ�}�����i�}���v���•�‰�}�Œ���Ì�µ�u���X�� 

�^�l�µ�‰���i���í�ñ���š�}���l�X���D���i�v�����À�Œ�����v�}�•�š�W���õ���š�}���l���~�Ì�������í�•�X 
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�W�Œ�]�o�}�P�����î�W���^���Ì�v���u���µ�������v�]�l�}�À�������v�š�Œ�����Ì�����•�o�}�À���v�“���]�v�}���l�}�š�����Œ�µ�P�] in tuji jezik, 
�µ�À�Œ�“�����v�]�Z�����v�����Œ���À�v�]���^���:�� 

�h�������v�]�l�]���•���•�‰�}���v�i���P�����•���Ì�v���u�����•�}�����]�o�]���µ�À�Œ�“�����v�]���v�����o���•�š�À�]�������^���:�����~�P�o�X���o���š�v�����‰�}�Œ�}���]�o���������v�š�Œ�����Ì�����•�o�}�À���v�“���]�v�}��
�l�}�š�����Œ�µ�P�]���]�v���š�µ�i�]���i���Ì�]�l���&�&���h�>�•�X���W�Œ�����À�]�����v�����Œ���À���v���Ì�v���v�i�����‰�Œ�]���‰�}�•���u���Ì�v���u���µ�������v�]�l�µ���‰�}�u���v�]���•�š�}�‰�v�i�}���Ì�v���v�i���U��
�l�]���v���i�����]���i�}���µ�����o���Î���v�������š�������i�������}�•���P���o���‰�}���l�}�v���µ���š�������i���U���‰�Œ�]���l���š���Œ���u���i�����µ�‰�}�Œ�����o�i���o���š�����µ�������v�]�l�X 

�h�������v�]�l Predvidena raven 
znanja po SEJU 

�d���v�i�����:���Œ�u���v�U���^�š���“�����W�]�•���l�U�����v�i�����^�š�Œ���i�v���Œ�W���^�o�}�À���v�“���]�v�������l�•�‰�Œ���• Pred A1�tA1 

�E���š���“�����W�]�Œ�]�Z���^�À���š�]�v���U�����v���Œ���i�����W�}�v�]�l�À���Œ�W ���U�����U�������Y���í�U���î�U���ï�U���P�Œ���u�} A1 

�E���š���“�����W�]�Œ�]�Z���^�À���š�]�v���U�����v���Œ���i�����W�}�v�]�l�À���Œ�W��A, B, C �Y���í�U���î�U���ï�U���P�Œ���u�}���t za govorce 
���o�����v�“���]�v�� 

A1 

���v���Œ���i�����D���Œ�l�}�À�]���U���D�}�i�������^�š�Œ�]�š���Œ���]���Œ�X�W���^�o�}�À���v�•�l���������•���������À���Î�]�À�}���í�� A1 

�/�À���v�����W���š�Œ�]�����>���•�v�]�l�U���E���š���“�����W�]�Œ�]�Z���^�À���š�]�v���U�����v���Œ���i�����W�}�v�]�l�À���Œ�W���'�Œ���u�}���v���‰�Œ���i A2 

���v���Œ���i�������D���Œ�l�}�À�]���U���D�}�i�������^�š�Œ�]�š���Œ���]���Œ�X�W���^�o�}�À���v�•�l���������•���������À���Î�]�À�}���íb A2 

���v���Œ���i�����D���Œ�l�}�À�]���U�������v�µ�“�����a�l���‰�]�v���]���Œ�X�W���^�o�}�À���v�•�l���������•���������À���Î�]�À�}���î B1 

���v���Œ���i�����D���Œ�l�}�À�]���U���s���•�v�����,���o�µ�Î���v���]���Œ�X�W���^���•�o�}�À���v�“���]�v�}���v�]�u���u���š���Î���À B1 

�W�}�o�}�v�����>�]�����Œ�“���Œ�U���/�À���v�����W���š�Œ�]�����>���•�v�]�l���]���Œ.�W���E���‰�Œ���i���‰�����À���•�o�}�À���v�“���]�v�] B1 

���v���Œ���i�����D���Œ�l�}�À�]���U���D�]�Z�����o�����<�v���Ì���]���Œ�X�W���^�o�}�À���v�•�l���������•���������À���Î�]�À�}���ï�� B2-C1 

���v���Œ���i�����D���Œ�l�}�À�]���U���D�]�Z�����o�����<�v���Ì���]���Œ�X�W���^�o�}�À���v�•�l���������•���������À���Î�]�À�}���ï�� C1 
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Priloga 3: Razvojno delo pri pripravi programa 

�����•�}�À�v�}���}�����}���i�� Vsebina dela �^�}�����o�µ�i�}���] 

Predfaza: 2010 Seznanjanje z lestvicami SEJA in primerjava opisnikov v 
�‰�Œ�}�P�Œ���u�µ���^�o�}�À���v�“���]�v�����Ì�����š�µ�i�������~�^�•�d�•���Ì���o���•�š�À�]�����u�]���^���:���� 

Strokovni sodelavci 
CSDTJ 

Predfaza: 2011 �h�u���•�š�]�š���À���]�Ì�‰�]�š�����]�Ì���Ì�v���v�i�����•�o�}�À���v�“���]�v�����v�����}�•�v�}�À�v�]���Œ���À�v�]��
po programu SZT na lestvice SEJA 

Strokovni sodelavci 
CSDTJ 

September 2012 Osnutek novega programa (po spremljanju izvajanja 
programa SZT, analizi sporazumevalnih potreb, pregledu 
primerljivih tujih programov in izpitov) 

�K�Î�i�����•�l�µ�‰�]�v�����•�}�����o���À�l�U��
�D���Œ�l�}���^�š�������i�U�����}�“�š�i���v��
Bajec 

Oktober 2012 �t
november 2013 

Opisi ravni in standardi znanja po opisnikih iz programa 
�^�•�d�U���‰�}���o���•�š�À�]�����Z���^���:���U���µ�������v�]�l�]�Z�U���]�Ì�l�µ�“�v�i���Z���Y���Ì�����À�•�����š�Œ�]��
ravni 
Pregled in prva redakcija opisnikov 

�K�Î�i�����•�l�µ�‰�]�v�����•�}�����o���À�l 

December 2012�t
januar 2013 

�d���•�š�����v�����}�•�v�}�À�v�]���]�v���À�]�“�i�]���Œ���À�v�] 

- pregled tujih testov na ravneh od A2 do B2 za 
���v�P�o���“���]�v�}�U�������“���]�v�}�U���(�Œ���v���}�“���]�v�}�U���v���u�“���]�v�}��
�~���À�•�š�Œ�]�i�•�l�]���]�v���v���u�“�l�]���À�Ì�}�Œ���]�•���]�v���“�‰���v�“���]�v�}���l�}�š���š�µ�i�]��
jezik 

- priprava izpitnih ciljev in specifikacije testov za 
�}�•�v�}�À�v�}���]�v���À�]�“�i�}���Œ���À���v 

- �]�Ì�����o���À�����š���•�š�}�À���v�����}�•�v�}�À�v�]���]�v���À�]�“�i�]���Œ���À�v�]���~�v���o�}�P�����]�Ì��
banke nalog in nove naloge)  

- pregled testov, strokovna presoja in redakcija 

�K�Î�i�����•�l�µ�‰�]�v�����•�}�����o���À�l 

Februar 2013 �h�À�Œ�•�š�]�š���À���v���o�}�P���À���š���•�š�]�Z���v�����}�•�v�}�À�v�]���]�v���À�]�“�i�]���Œ���À�v�]���v����
lestvice SEJA  

- 1. faza: seznanitev z lestvicami SEJA  
- �î�X���(���Ì���W���µ�À�Œ�•�š�]�š���À���‰�}�•���u���Ì�v�]�Z���À�‰�Œ���“���v�i�U���v���o�}�P���]�v��

podtestov na lestvice SEJA 
�<�}�v���v�����Œ�������l���]�i�� testov 

�a�]�Œ�“�����•�l�µ�‰�]�v����
sodelavcev (8 oseb) 

December 2012�t
januar 2013 

Ocenjevanje pisnih produkcij na osnovni ravni (po 
fazah) 

- izdelava dveh variant lestvic za pisno produkcijo 
na osnovni ravni 

- ocenjevanje 30 pisnih produkcij, izbranih iz 
rednega izpitnega roka, po obeh lestvicah 

- izbor ene lestvice in njena redakcija  
- ponovno ocenjevanje 30 pisnih produkcij na 

osnovni ravni po izbrani lestvici  
- primerjava ocen med ocenjevalkami, primerjava 

z ocenami na pravem izpitu  
- izbor 16 produkcij za uvrstitev na lestvice SEJA 

�K�Î�i�����•�l�µ�‰�]�v�����•�}�����o���À�l 
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�����•�}�À�v�}���}�����}���i�� Vsebina dela �^�}�����o�µ�i�}���] 

Januar 2013 �h�À�Œ�“�����v�i�����‰�]�•�v�]�Z���‰�Œ�}���µ�l���]�i���v�����}�•�v�}�À�v�]���Œ���À�v�]���v�����o���•�š�À�]������
SEJA in postavitev mejne vrednosti  

- seznanitev z lestvicami za produkcijo na A2 in B1 
SEJA 

- uvrstitev 16 pisnih produkcij na osnovni ravni na 
lestvice SEJA  

- d�}�o�}���]�š���À���u���i�v�����À�Œ�����v�}�•�š�]���Ì�����‰�]�•�v�}���‰�Œ�}���µ�l���]�i�}���v����
podlagi ocen na dejanskem izpitu (po starem), 
�}�����v���“�š�]�Œ�]�Z���}�����v�i���À���o�l���‰�}���v�}�À�]���o���•�š�À�]���]���]�v���}�‰�]�•�v�]�l�]��
zgornje ravni A2 in spodnje B1 v SEJU (mejna 
vrednost je 60 %) 

�a�]�Œ�“�����•�l�µ�‰�]�v����
sodelavcev (6�t8 oseb) 

December 2012�t
marec 2013 

Ocenjevanje govornih produkcij na osnovni ravni (po fazah) 

- izdelava dveh variant lestvic za govorno 
produkcijo na osnovni ravni 

- poskusno ocenjevanje nekaj govornih produkcij 
(na podlagi posnetkov starih izpitov) 

- izbor ene lestvice in njena redakcija 
- ocenjevanje 11 govornih produkcij na osnovni 

ravni (posnetki s pilotiranja) po izbrani lestvici 
- primerjave ocen med ocenjevalkami ter z 

originalnimi ocenami 
- �]�Ì���}�Œ���ò���‰�Œ�}���µ�l���]�i���Ì�����µ�À�Œ�“�����v�i�����v�����o���•�š�À�]�������^���:�� 
- �‰�Œ���•�l�µ�•���o���•�š�À�]�������v�����]�Ì�}���Œ���Î���À���o�v���u���•���u�]�v���Œju za 

zunanje izvajalce 

�K�Î�i�����•�l�µ�‰�]�v�����•�}�����o���À�l 

 

 

 

 

 

�•�µ�v���v�i�]���]�Ì�À���i���o���]�W�����o���v�]��
izpitnih komisij 

Marec 2013 �W�]�o�}�š�]�Œ���v�i�����š���•�š�}�À���v�����}�•�v�}�À�v�]���]�v���À�]�“�i�]���Œ���À�v�] v Centru za 
�•�o�}�À���v�“���]�v�} 

- pisni izpit 
- snemanje govorne produkcije 
- izbor potencialnih kandidatov za pilotiranje izpita 

�v�����Œ���À�v�]���}���o�]���v�}�•�š�]���u�������l���v���]�����š�]���v�����À�]�“�i�]���Œ���À�v�] 
- �‰�}�À�Œ���š�v�����]�v�(�}�Œ�u�����]�i�����l���v���]�����š�}�u���~�•�‰�Œ�]�����À���o�����}��

�µ�•�‰���“�v�}���}�‰�Œ���À�o�i���v���u���]�Ì�‰�]�š�µ���‰�}���}�����v�i���À���o�v�]�Z��
merilih za osnovno in visoko raven v programu SZT) 

Osnova raven: 47 
kandidatov za izpit na 
osnovni ravni; vi�“�i����
raven: 50 kandidatov 
za izpit na srednji in 
visoki ravni  

Marec�tapril 2013 �K�����v�i���À���v�i�����‰�]�•�v�����]�v���P�}�À�}�Œ�v�����‰�Œ�}���µ�l���]�i�����v�����À�]�“�i�]���Œ���À�v�] 

- izdelava dveh variant lestvic za ocenjevanje 
�‰�]�•�v�����]�v���P�}�À�}�Œ�v�����‰�Œ�}���µ�l���]�i�����v�����À�]�“�i�]���Œ���À�v�] 

- izbor produkcij s pilotnega testa  
- poskusno ocenjevanje 12 pisnih produkcij in 12 

govornih produkcij po obeh lestvicah 
- izbor ene lestvice za vsako od produkcij, 

redakcija lestvic 
- izbor 7 pisnih in 5 govornih produkcij za 

�µ�À�Œ�“�����v�i�����v�����o���•�š�À�]�������^���:�� 

�K�Î�i�����•�l�µ�‰�]�v�����•�}�����o���À�l 
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�����•�}�À�v�}���}�����}���i�� Vsebina dela �^�}�����o�µ�i�}���] 

April 2013 Uvrstit���À���‰�]�•�v�]�Z���‰�Œ�}���µ�l���]�i���v�����À�]�“�i�]���Œ���À�v�]���v�����o���•�š�À�]�������^���:�� 

- seznanitev z lestvicami za pisanje na ravni B2 
SEJA 

- �µ�À�Œ�•�š�]�š���À���ó���‰�]�•�v�]�Z���‰�Œ�}���µ�l���]�i���v�����À�]�“�i�]���Œ���À�v�]���v����
lestvice SEJA  

- ���}�o�}���]�š���À���u���i�v�����À�Œ�����v�}�•�š�]�U���µ�‰�}�“�š���À���i�����}�����v�����v����
dejanskem izpitu (po starem), ocene po novi 
lestvici ter opisniki ravni B1+/B2- v SEJU (60 %) 

�a�]�Œ�“�����•�l�µ�‰�]�v����
sodelavcev (6�t8 oseb) 

April 2013 Pilotiranje testa na osnovni ravni pri izbranih zunanjih 
izvajalcih izpitov 

- na eni ustanovi pilotni test v celoti  
- �‰�Œ�����š���•�š�]�Œ���v�i�������Œ���v�i�����~�À�l�o�i�µ�����v�}���À���Œ�����o�v�]��test), 

�‰�}�•�o�µ�“���v�i�����‰�]�o�}�š�]�Œ���v�}���‰�}�•�������i�� 

17 kandidatov izpit v 
celoti, 53 kandidatov 
�•���u�}���‰�}�•�o�µ�“���v�i���� 

Maj 2013 �^�š���š�]�•�š�]���v�������v���o�]�Ì�����Œ���Ì�µ�o�š���š�}�À (receptivni deli) ���}�“�š�i���v�������i���� 

Maj 2013 ���}�o�}���]�š���À���u���i�v�����À�Œ�����v�}�•�š�]  

Postavitev minimalnih standardov (mejne vrednosti) za 
�Œ�������‰�š�]�À�v���������o�����]�Ì�‰�]�š�����v�����}�•�v�}�À�v�]���]�v���À�]�“�i�]���Œ���À�v�]���~�‰�}��
�Œ�������l���]�i�]���‰�}���š���•�š�����‰�}�•�o�µ�“���v�i�����]�v���‰�}�v�}�À�v���u���‰�]�o�}�š�]�Œ���v�i�µ�• 

�Z���Ì�“�]�Œ�i���v�����•�l�µ�‰�]�v����
sodelavcev (10 oseb) 

Maj�tjunij 2013 �W�}�v�}�À�v�����Œ�������l���]�i�����‰�}�•�o�µ�“���v�i�����v�����}�•�v�}�À�v�]���]�v���À�]�“�i�]���Œ���À�v�] 

�W�}�v�}�À�v�}���‰�]�o�}�š�]�Œ���v�i�����‰�}�•�o�µ�“���v�i�� �v�����}�•�v�}�À�v�]���]�v���À�]�“�i�]���Œ���À�v�]��
na junijskem izpitnem roku (povratna informacija 
�µ�����o���Î���v�����À���}���š���Î���À�v�}�•�š�]���‰�}�•�o�µ�“���v�i���• 

Osnovna raven: 
131 kandidatov na 
osnovni ravni;  
�À�]�“�i�����Œ���À���v�W�� 
20 kandidatov na 
srednji ravni 

Junij 2013 Uvrstitev govornih produkcij na osnov�v�]���]�v���À�]�“�i�]���Œ���À�v�]���v����
lestvice SEJA 

- seznanitev z lestvicami za govorno produkcijo in 
interakcijo na ravneh A2, B1 in B2 SEJA 

- �‰�Œ�}���µ�l���]�i���~�ò���v�����}�•�v�}�À�v�]�U���ñ���v�����À�]�“�i�]���Œ���À�v�]�•���µ�À�Œ�•�š�]�š���À��
na lestvice  

- ���}�o�}���]�š���À���u���i�v�����À�Œ�����v�}�•�š�]�U���µ�‰�}�“�š���À���i�����}�����v�����‰�}��
starem, ocene po novi lestvici in uvrstitev na 
ravni SEJA 

�Z���Ì�“�]�Œ�i���v�����•�l�µ�‰�]�v����
sodelavcev (11 oseb) 

Junij 2013 �d���•�š���v�����Œ���À�v�]���}���o�]���v�}�•�š�] 

- pregled tujih vzorcev na ravni C2 (avstrijski in 
�v���u�“�l�]���š���•�š���]�Ì���v���u�“���]�v�����l�}�š���:�î�l�:�d�U���š���•�š���]�Ì��
�“�‰���v�“���]�v�����]�v���(�Œ���v���}�“���]�v���• 

- izdelava receptivnih delov testa na ravni C1-C2 
(po vzorcu za projekt EPSO) 

- �Œ�������l���]�i�����v���o�}�P���]�v���}���o�}���]�š���À���Ì�����]�v�š���P�Œ�]�Œ���v�}��
testiranje 

�K�Î�i�����•�l�µpina sodelavk, 

6 kandidatov s 
�‰�]�o�}�š�]�Œ���v�i�����v�����À�]�“�i�]��
ravni 
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�����•�}�À�v�}���}�����}���i�� Vsebina dela �^�}�����o�µ�i�}���] 

- izdelava testa  
- izvedba pilotnega testa  
- snemanje govornih produkcij 
- �‰�}�À�Œ���š�v�����]�v�(�}�Œ�u�����]�i�����l���v���]�����š�}�À���~�À�•�]���µ�����o���Î���v���]��

�š���•�š�����v�����À�]�“�i�]���Œ���À�v�]�• 
September 2013 �K�����v�i���À���v�i�����‰�]�•�v�]�Z���]�v���P�}�À�}�Œ�v�]�Z���‰�Œ�}���µ�l���]�i���š���•�š�����}���o�]���v�}�•�š�]��

�‰�}���Œ���Ì�o�]���v�]�Z���o���•�š�À�]�����Z���^���:�� 

Izdelava ocenjevalnih lestvic  

�W�}�•�š���À�]�š���À���u���i�v�����À�Œ�����v�}�•�š�]���Ì�����]�Ì�‰�]�š���v�����Œ���À�v�]���}���o�]���v�}�•�š�] 

Povratna informacija kandidatom 

Redakcija testa 

�K�Î�i�����•�l�µ�‰�]�v�����•�}�����o���À�l 

September�t
oktober 2013 

�^�š���š�]�•�š�]���v�������v���o�]�Ì�����Œ���Ì�µ�o�š���š�}�À���‰�}�•�o�µ�“���v�i�����v�����}�•�v�}�À�v�]���]�v��
�À�]�“�i�]���Œ���À�v�]���~�‰�}���‰�}�v�}�À�v���u���‰�]�o�}�š�]�Œ���v�i�µ�• 

���}�“�š�i���v�������i���� 

Oktober 2013 ���}�o�}���]�š���À���u���i�v�]�Z���À�Œ�����v�}�•�š�]���Ì�����‰�}�•�o�µ�“���v�i�����v�����}�•�v�}�Àni in 
�À�]�“�i�]���Œ���À�v�] 

�a�]�Œ�“�����•�l�µ�‰�]�v����
sodelavcev (10 oseb) 

Oktober 2013 Izdelava besedila programa 

Redakcija programa 

Recenziranje programa 

�K�Î�i�����•�l�µ�‰�]�v�����•�}�����o���À�l 

Marko Stabej 

Izbrani recenzentki 

November 2019�t
marec 2020 

Priprava dopolnitev programa SDTJ z vstopno ravnjo  

- izvedba 80-�µ�Œ�v���P�����‰�]�o�}�š�v���P�����š�������i�����À�����À���Z��
skupinah (ciljna skupina: osebe v registru 
brezposelnih pri ZRSZ) 

- priprava izpitnega gradiva na ravni A1 v skladu s 
programom SDTJ 

- umestitev izpita na ravni SEJA 
- recenziranje izpitnega gradiva (pisni in ustni del) 
- pilotna izvedba izpita za 20 oseb �t ciljna skupina 

�l�}�š���v�����š�������i�µ���~�]�Ì�À�����������]�Ì�‰�]�š�����~�‰�]�•�v�}���]�v���µ�•�š�v�}�•�U��
snemanje ustnega dela izpita) 

- �•�š���š�]�•�š�]���v�������v���o�]�Ì�����Œ���Ì�µ�o�š���š�}�À 
- ���}�o�}���]�š���À���u���i�v�����À�Œ�����v�}�•�š�]���Ì�������Œ���v�i�����]�v��

�‰�}�•�o�µ�“���v�i�� 
- izdelava in preskus lestvic, ocenjevanje pisanja in 

govorjenja (posnetki govornih produkcij 
�µ�����o���Î���v�����À���]�Ì�‰�]�š���• 

- umestitev govornih in pisnih produkcij na 
lestvice SEJA 

- ���}�o�}���]�š���À���u���i�v�����À�Œ�����v�}�•�š�]���Ì�����P�}�À�}�Œ�i���v�i�����]�v��
pisanje na ravni A1  

�K�Î�i�����•�l�µ�‰�]�v�����•�}�����o���À�l 
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�^�}�����o�µ�i�}���]���‰�Œ�]���‰�Œ�}�i���l�š�µ 

�K�Î�i���� �•�l�µ�‰�]�v���� �•�}�����o���À�l�W�� �/�v���� �&���Œ�����Î���Œ�� �~���^���d�:�U�� �À�}���i���� �‰�Œ�}�i���l�š���U�� �•�}���À�š�}�Œ�]������ �����•�����]�o���� �‰�Œ�}�P�Œ���u���•�U�� �����u�i���v����
�<���Œ�v���~���^���d�:�•�U�� �W���š�Œ���� �>�]�l���Œ���^�š���v�}�À�v�]�l�� �~�Ì�µ�v���v�i���� �•�}�����o���À�l���� ���^���d�:�•�U�� �E���š���“���� �W�]�Œ�]�Z�� �^�À���š�]�v���� �~���^���d�:�U�� �•�}���À�š�}�Œ�]������
besedila programa). 

�a�]�Œ�“�����•�l�µ�‰�]�v�����•�}�����o���À�����À�W���d���v�i�����:���Œ�u���v���~���^DTJ), Mihaela Knez (CSDTJ), Mateja Lutar (CSDTJ), Janez Skela 
�~�K�������o���l���Ì�������v�P�o�]�•�š�]�l�}���&�&�•���]�v�����o���v�]�������}�Î�i�����•�l�µ�‰�]�v���X 

�Z���Ì�“�]�Œ�i���v���� �•�l�µ�‰�]�v���� �•�}�����o���À�����À�W�� �<���š�i���� ���Œ���P���Œ�� �~�Ì�µ�v���v�i���� �•�}�����o���À�l���� ���^���d�:�•�U�� ���Œ���v�l���� �'�Œ�����]�“���Œ�� �~���^���d�:�•�U��
Damjan Huber (CSDTJ), Boris Kern (zunanji sode�o���À���������^���d�:�•�U���:���v�����<���š�����D���š�]���]�����~���^���d�:�•���š���Œ�����o���v�]���“�]�Œ�“�����]�v��
�}�Î�i�����•�l�µ�‰�]�v���X 

�^�š���š�]�•�š�]���v�������v���o�]�Ì�����Œ���Ì�µ�o�š���š�}�À�W�����}�“�š�i���v�������i�������~�K�������o���l���Ì�����‰�•�]�Z�}�o�}�P�]�i�}���&�&���h�>�•�X�� 

Administrativna podpora projekta: Lidija Jesenko (CSDTJ). 

�^�}�����o�µ�i�}���]���Ì�µ�v���v�i�]���]�Ì�À���i���o���]���‰�Œ�]���‰�]�o�}�š�]�Œ���v�i�µ�W�����•���D���Œ�]���}�Œ�U�����}�������D���Œ�]���}�Œ�U���>�h�����i���}�À�“���]�v���U���>�h���<�}�‰���Œ�U���>�h���<�Œ���v�i�U��
�>�h���<�Œ�“�l�}�U���>�h���s���o���v�i���U���•���À�}�����•�v���v�i���U���W�}�•�š�}�i�v���U���•�/�<�����Œ�v�}�u���o�i�X 

�Z�������v�Ì���v�š�]�W���D���Œ�l�}���^�š�������i�U���&�&���h�>�U���D���Œ�i���v�����a�}�“�U���>�h���•���o�����U�����o���v�l�����d�Œ���š�v�]�l�U���>�h���<�Œ���v�i�X 

�^�}�����o�µ�i�}���]���‰�Œ�]���À�•�š�}�‰�v�]���Œ���À�v�] 

Opis vstopne ravni je bil po enakih postopkih, kot je opisano v preglednici zgoraj, pripravljen in pilotiran 
�À�������v�š�Œ�µ���Ì�����•�o�}�À���v�“���]�v�}���l�}�š�����Œ�µ�P�]���]�v���š�µ�i�]���i���Ì�]�l���&�&���h�>�X�� 

�K�Î�i�����•�l�µ�‰�]�v�����•�}�����o���À�l�W���/�v�����&���Œ�����Î���Œ���~�À�}���i�����‰�Œ�}�i���l�š���•�U���W���š�Œ�����>�]�l���Œ���^�š���v�}�À�v�]�l���]�v���D���š���i�������v�]�l�}���~�À�•�������^���d�:�•�X 

�Z���Ì�“�]�Œ�i���v�� �•�l�µ�‰�]�v���� �•�}�����o���À�����À�W�� �D���i���� �����À�]���� �W�Œ���Z�U�� �d���v�i���� �:���Œ�u���v�U�� �����u�i���v���� �<���Œ�v�� ���v���}�o�i�“���l�U�� �:���v���� �<���š����
�D���š�]���]���U�� �D���š���i�� �<�o���u���v�U�� �D�]�Z�����o���� �<�v���Ì�U�� �<���š�i���� �<�Œ���i�v���U�� �D���š���i���� �>�µ�š���Œ�U�� �D���o�]�š���� �s���“�v���Œ�� �]�v�� ���Œ�]�P�]�š���� �s�µ�P���� �~�À�•�]��
CSDTJ). 

�Z�������v�Ì���v�š�l�����‰�]�o�}�š�v���P�����]�Ì�‰�]�š�v���P�����P�Œ�����]�À���W�������u�i���v�����<���Œ�v�����v���}�o�i�“��k (CSDTJ). 

�Z�������v�Ì���v�š�l���W���>�]���]�i�����<�}�����o�]�U���>�h���•���o�����U���^�]�u�}�v�����<�Œ���v�i���U���&�&���h�>�U���]�v���E���š���“�����W�]�Œ�]�Z���^�À���š�]�v���U���&�&���h�>�X 

�W�Œ�}�i���l�š�� �•�š���� �(�]�v���v���]�Œ���o���� �����v�š���Œ�� �Ì���� �•�o�}�À���v�“���]�v�}�� �l�}�š�� ���Œ�µ�P�]�� �]�v�� �š�µ�i�]�� �i���Ì�]�l�� �&�]�o�}�Ì�}�(�•�l���� �(���l�µ�o�š���š���� �h�v�]�À���Œ�Ì���� �À��
�>�i�µ���o�i���v�]���]�v���D�]�v�]�•�š�Œ�•�š�À�}���Z�^���Ì���������o�}�U�����Œ�µ�Î�]�v�}�U���•�}���]���o�v�����Ì�������À�����]�v�����v���l�����u�}�Î�v�}�•�š�]�X 


